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®

Gefahr! - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen

®

Vorsicht! Tragen Sie einen Gehdérschutz. Die Einwirkung von L&rm kann Gehorverlust bewirken.

)
[

Vorsicht! Tragen Sie eine Staubschutzmaske. Beim Bearbeiten von Holz und anderer Materialien
kann gesundheitsschadlicher Staub entstehen. Asbesthaltiges Material darf nicht bearbeitet werden!

Vorsicht! Tragen Sie eine Schutzbrille. Wahrend der Arbeit entstehende Funken oder aus dem Geréat
heraustretende Splitter, Spane und Stédube kénnen Sichtverlust bewirken.

®
Bl

Lagerung der Akkus nur in trockenen Raumen mit einer Umgebungstemperatur von +10°C - +40°C.
Akkus nur in geladenem Zustand lagern (mind. 40% geladen).
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Gefahr!

Beim Benutzen von Geraten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit
zur Verfugung stehen. Falls Sie das Geréat an an-
dere Personen libergeben sollten, handigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir tibernehmen keine Haftung fir
Unfélle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden
Sie im beiliegenden Heftchen!

Gefahr!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen fir
die Zukunft auf.

2. Geréatebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geratebeschreibung (Bild 1)
Bitaufnahme
Akku-Kapazitatsanzeige
Drehrichtungsschalter

Ein-/ Ausschalter

Akku

Ladegerat

LED-Licht

Rasttaste

ONooar®N -~

2.2 Lieferumfang

Bitte Uberprifen Sie die Vollstandigkeit des Arti-
kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs.
Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spatestens
innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-
kels unter Vorlage eines giiltigen Kaufbeleges an
unser Service Center oder an die Verkaufstelle,
bei der Sie das Gerat erworben haben. Bitte
beachten Sie hierzu die Gewahrleistungstabelle
in den Service-Informationen am Ende der An-
leitung.

Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie
das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.
Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).

Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-
dig ist.

Kontrollieren Sie das Geréat und die Zubehor-
teile auf Transportschaden.

Bewahren Sie die Verpackung nach Méglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!

Gerét und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

Akku-Schlagschrauber
Originalbetriebsanleitung
Sicherheitshinweise

3. BestimmungsgemaBe
Verwendung

Der Akku-Schlagschrauber ist geeignet zum Ein-
drehen und Lésen von Schrauben.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darliber hinaus-
gehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
maf. Fur daraus hervorgerufene Schaden oder
Verletzungen aller Art haftet der Benutzer/Bedie-
ner und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Geréate bestim-
mungsgeman nicht fir den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir tbernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.
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4. Technische Daten

Spannungsversorgung Motor:................. 18Vd.c
Leerlauf-Drehzahl:...........cccoceenenee. 0-2900 min
Schlagzahl: ..., 0-3000 min”
Rechts- Links-Lauf:.........cccociiiviiiiniiiieeies ja
Bitaufnahme:.........c.ccoooiiiiiieens 1/4“ (6,35 mm)
Gewicht:......oooeiieeeee e 1,2kg
Max. Schraubendurchmesser:.................... 8 mm

Der max. Schraubendurchmesser beschreibt den
maximalen Durchmesser der Schraube, die in
Holz eingeschraubt werden kann. Je nach Holzart
kann der Durchmesser der Schraube variieren.

Gefahr!

Gerausch und Vibration

Die Gerausch- und Vibrationswerte wurden ent-
sprechend EN 60745 ermittelt.

Schalldruckpegel L ,.......ccccocnveeenne. 72,07 dB(A)
Unsicherheit KpA ............................................ 3dB
Schallleistungspegel L, .......oveveveee. 83,07 dB(A)
Unsicherheit K, ..o 3dB

Tragen Sie einen Gehorschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehorverlust be-
wirken.

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier
Richtungen) ermittelt entsprechend EN 60745.

Schrauben ohne Schlag
Schwingungsemissionswert a, = 2,0 m/s?
Unsicherheit K = 1,5 m/s?

Der angegebene Schwingungsemissionswert ist
nach einem genormten Prifverfahren gemessen
worden und kann sich, abhangig von der Art und
Weise, in der das Elektrowerkzeug verwendet
wird, &ndern und in Ausnahmefallen Giber dem
angegebenen Wert liegen.

Der angegebene Schwingungsemissionswert
kann zum Vergleich eines Elektrowerkzeuges mit
einem anderen verwendet werden.

Der angegebene Schwingungsemissionswert
kann auch zu einer einleitenden Einschatzung der
Beeintrachtigung verwendet werden.

Beschranken Sie die Gerduschentwicklung
und Vibration auf ein Minimum!
Verwenden Sie nur einwandfreie Gerate.
Warten und reinigen Sie das Gerat regelma-
Big.
Passen Sie lhre Arbeitsweise dem Gerat an.
Uberlasten Sie das Gerat nicht.
Lassen Sie das Gerat gegebenenfalls Uber-
prifen.
Schalten Sie das Gerat aus, wenn es nicht
benutzt wird.
Tragen Sie Handschuhe.

Gefahr!

Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug

vorschriftsméBig bedienen, bleiben immer

Restrisiken bestehen. Folgende Gefahren

kénnen im Zusammenhang mit der Bauweise

und Ausfiihrung dieses Elektrowerkzeuges
auftreten:

1. Lungenschaden, falls keine geeignete Staub-
schutzmaske getragen wird.

2. Gehodrschaden, falls kein geeigneter Gehor-
schutz getragen wird.

3. Gesundheitsschaden, die aus Hand-Arm-
Schwingungen resultieren, falls das Gerat
Uber einen langeren Zeitraum verwendet wird
oder nicht ordnungsgeman gefihrt und ge-
wartet wird.

Begrenzen Sie die Arbeitszeit.

Dabei sind alle Anteile des Betriebszyklus zu
berucksichtigen (beispielsweise Zeiten, in de-
nen das Elektrowerkzeug abgeschaltet ist, und
solche, in denen es zwar eingeschaltet ist, aber
ohne Belastung lauft).
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5. Vor Inbetriebnahme

Lesen Sie vor der Inbetriebnahme lhres Akku-

schlagschraubers unbedingt diese Hinweise:

1. Nur einwandfreie und geeignete Schrauber-
bits verwenden.

2. Beim Schrauben in Wanden und Mauern
diese auf verborgene Strom-, Gas- und Was-
serleitung Uberprifen.

6. Bedienung

6.1 Laden des LI-Akku-Packs (Abb. 2-3)

1. Akku-Pack (5) aus dem Handgriff heraus
ziehen, dabei die Rasttaste (8) nach unten
drucken.

2. \Vergleichen, ob die auf dem Typenschild
angegebene Netzspannung mit der vorhan-
denen Netzspannung Ubereinstimmt. Stecken
Sie den Netzstecker des Ladegerats (6) in die
Steckdose. Die grine LED beginnt zu blinken.

3. Schieben Sie den Akku auf das Ladegerat.

Unter Punkt 10 (Anzeige Ladegerat) finden Sie
eine Tabelle mit den Bedeutungen der LED Anzei-
ge am Ladegerét.

Sollte das Laden des Akku-Packs nicht méglich
sein, Uberprifen Sie bitte
ob an der Steckdose die Netzspannung vor-
handen ist.
ob ein einwandfreier Kontakt an den Lade-
kontakten des Ladegerates vorhanden ist.

Sollte das Laden des Akku-Packs immer noch
nicht méglich sein, bitten wir Sie,

das Ladegerat und Ladeadapter

und den Akku-Pack
an unseren Kundendienst zu senden.

6.2 Drehrichtungsschalter (Abb. 4/Pos. 3)

Mit dem Schiebeschalter tiber dem Ein/Aus-
Schalter kénnen Sie die Drehrichtung des Akku-
Schraubers einstellen und den Akku-Schrauber
gegen ungewolltes Einschalten sichern. Sie kén-
nen zwischen Links- und Rechtslauf wahlen. Um
eine Beschadigung des Getriebes zu vermeiden,
darf die Drehrichtung nur im Stillstand umge-
schaltet werden. Befindet sich der Schiebeschal-
ter in der Mittelstellung, ist der Ein/Aus-Schalter
blockiert.

6.3 Ein-/Aus-Schalter (Abb. 4/Pos. 4)

Mit dem Ein-/Aus-Schalter kénnen Sie die Dreh-
zahl stufenlos steuern. Je weiter Sie den Schalter
drlicken, desto héher ist die Drehzahl des Ak-
kuschraubers.

Einschalten:
Ein-/Ausschalter (4) driicken.

Ausschalten:
Ein-/Ausschalter (4) loslassen.

6.4 Akku-Kapazitdtsanzeige (Abb. 5/Pos. 2)
Driicken Sie auf den Schalter fur Akku-
Kapazitatsanzeige (a). Die Akku-Kapazitatsan-
zeige (2) signalisiert ihnen den Ladezustand des
Akkus anhand von 3 LED's.

Alle 3 LEDs leuchten:
Der Akku ist voll aufgeladen.

2 oder 1 LED(’s) leuchten
Der Akku verfuigt uber ausreichende Restladung.

1 LED blinkt:
Der Akku ist leer, laden Sie den Akku auf.

Alle LED’s blinken:

Der Akku wurde tiefentladen und ist defekt. Ein
defekter Akku darf nicht mehr verwendet und ge-
laden werden!

6.5 LED-Licht (Abb. 6/Pos. 7)

Das LED-Licht (7) ermdglicht das Ausleuchten
der Schraubstelle bei ungunstigen Lichtverhalt-
nissen. Das LED-Licht (7) leuchtet automatisch,
sobald Sie den Ein-/Ausschalter (4) driicken.
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6.6 Werkzeugwechsel (Bild 7)

Achtung! Stellen Sie bei allen Arbeiten (z.B.
Werkzeugwechsel; Wartung; usw.) am Ak-
kuschrauber den Drehrichtungsschalter (3) in
Mittelstellung.

Bit einsetzen:
Stecken Sie den Bit bis zum Anschlag in die
Bitaufnahme (1) wahrend Sie die Hilse an
der Bitaufnahme (1) in Richtung des Bits
ziehen.
Lassen Sie die Hilse wieder los.
Priifen Sie anschlieBend den festen Sitz des
Bits.

Bit entnehmen:
Ziehen Sie die Hiilse an der Bitaufnahme (1)
in Richtung des Bits, halten Sie sie fest und
entnehmen Sie den Bit.

6.7 Schrauben

Verwenden Sie am besten Schrauben mit Selbst-
zentrierung (z. B. Torx, Kreuzschiltz), welches ein
sicheres Arbeiten gewahrleistet. Achten Sie dar-

7.2 Wartung
Im Gerateinneren befinden sich keine weiteren zu
wartenden Teile.

7.3 Ersatzteilbestellung:
Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-
gaben gemacht werden;
Typ des Gerates
Artikelnummer des Gerates
Ident-Nummer des Gerates
Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-
teils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info

8. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoffkreislauf zuriickge-

fahrt werden. Das Gerat und dessen Zubehér
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie
z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Gerate ge-
héren nicht in den Hausmuill. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Gerét an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn lhnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.

auf, dass der verwendete Bit und die Schraube in
Form und GréBe Ubereinstimmen.

7. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Gefahr!

Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den

Akku heraus. 9. Lagerung

7.1 Reinigung
Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze
und Motorengehéduse so staub- und schmutz-
frei wie moglich. Reiben Sie das Gerat mit
einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es
mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.
Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt
nach jeder Benutzung reinigen.
Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Ver-
wenden Sie keine Reinigungs- oder Lésungs-
mittel; diese kénnten die Kunststoffteile des
Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerateinnere gelangen
kann. Das Eindringen von Wasser in ein Elek-
trogerat erh6ht das Risiko eines elektrischen
Schlages.

Lagern Sie das Gerat und dessen Zubehér an
einem dunklen, trockenen und frostfreiem sowie
fur Kinder unzuganglichem Ort. Die optimale
Lagertemperatur liegt zwischen 5 und 30 “C.
Bewahren Sie das Elektrowerkzeug in der Origi-
nalverpackung auf.
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10. Anzeige Ladegerat

Anzeigestatus
Rote LED | Griine LED

Aus Blinkt Betriebsbereitschaft
Das Ladegerét ist an das Netz angeschlossen und betriebsbereit,
Akku ist nicht im Ladegerat

An Aus Laden
Das Ladegerat 1adt den Akku im Schnellladebetrieb.

Aus An Der Akku ist zu 85% aufgeladen und einsatzbereit.
(Ladedauer 1,5 Ah Akku: 30 min)
(Ladedauer 2,0 Ah Akku: 40 min)
(Ladedauer 3,0 Ah Akku: 60 min)
(Ladedauer 4,0 Ah Akku: 80 min)
(Ladedauer 5,2 Ah Akku: 130 min)
Danach wird auf eine Schonladung umgeschaltet bis zur
vollstdndigen Ladung.
(Ladedauer insgesamt 1,5 Ah Akku: ca. 40 min)
(Ladedauer insgesamt 2,0 Ah Akku: ca. 50 min)
(Ladedauer insgesamt 3,0 Ah Akku: ca. 75 min)
(Ladedauer insgesamt 4,0 Ah Akku: ca. 100 min)
(Ladedauer insgesamt 5,2 Ah Akku: ca. 140 min)
MaBnahme:
Entnehmen Sie den Akku aus dem Ladegerét. Trennen Sie das Lade-
gerat vom Netz.

Bedeutung und MaBnahme

Blinkt Aus Anpassungsladung

Das Ladegeréat befindet sich im Modus flr schonende Ladung.

Hierbei wird der Akku aus Sicherheitsgriinden langsamer geladen

und benétigt mehr als 1h. Dies kann folgende Ursachen haben:

- Akku wurde sehr lange Zeit nicht mehr geladen oder die Entladung
eines erschopften Akkus wurde fortgesetzt (Tiefenentladung)

- Die Akkutemperatur liegt nicht im Idealbereich zwischen 25° C und
45° C.

MaBnahme:

Warten Sie bis der Ladevorgang abgeschlossen ist, der

Akku kann trotzdem weiter geladen werden.

Blinkt Blinkt Fehler
Ladevorgang ist nicht mehr méglich. Der Akku ist defekt.
MaBnahme:
Ein defekter Akku darf nicht mehr geladen werden.
Entnehmen Sie den Akku aus dem Ladegerat.

An An Temperaturstérung
Der Akku ist zu heif3 (z. B. direkte Sonnenbestrahlung) oder zu kalt
(unter 0° C)
MaBnahme:
Entnehmen Sie den Akku und bewahren Sie diesen
1 Tag bei Raumtemperatur (ca. 20° C) auf.

-10-
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Nur fur EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmuill!

Geman europaischer Richtlinie 2012/19/EU uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht mussen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefuihrt werden.

Recycling-Alternative zur Rucksendeaufforderung:

Der Eigentlimer des Elektrogerates ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierfir auch einer
Riicknahmestelle Gberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirt-
schafts- und Abfallgesetze durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefligte Zubehbrteile und
Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,
auch auszugsweise, ist nur mit ausdriicklicher Zustimmung der iISC GmbH zulassig.

Technische Anderungen vorbehalten

Diese Sendung enthalt Lithium-lonen-Batterien.

Geman Sondervorschrift 188 unterliegt diese Sendung nicht den Vorschriften des ADR. Sorgsam
behandeln. Entziindungsgefahr bei Beschadigung des Versandstiicks. Bei Beschadigung des Versand-
stlicks: Kontrolle und erforderlichenfalls erneutes Verpacken.

Fur zusatzliche Informationen rufen Sie bitte: 0049 1807 10 20 20 66 (Festnetzpreis: 14 ct/min, Mobil-
funkpreise maximal: 42 ct/min) AuBerhalb Deutschlands fallen stattdessen Geblhren fur ein regulares
Gesprach ins dt. Festnetz an.

11 -
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Service-Informationen

Wir unterhalten in allen Landern, welche in der Garantieurkunde benannt sind, kompetente Service-
Partner, deren Kontakte Sie der Garantieurkunde entnehmen. Diese stehen Ihnen fiir alle Service-
Belange wie Reparatur, Ersatzteil- und VerschleiBteil-Versorgung oder den Bezug von Verbrauchsmate-
rialien zur Verfigung.

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgende Teile einem gebrauchsgeméaBen oder natlrlichen
Verschleif3 unterliegen bzw. folgende Teile als Verbrauchsmaterialien benétigt werden.

Kategorie Beispiel
VerschleiBteile* Akku
Verbrauchsmaterial/ Verbrauchsteile* Bit-Einsatze
Fehlteile

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

Bei Méngel oder Fehlern bitten wir Sie, den Fehlerfall im Internet unter www.isc-gmbh.info anzumelden.
Bitte achten Sie auf eine genaue Fehlerbeschreibung und beantworten Sie dazu in jedem Fall folgende
Fragen:

° Hat das Gerét bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?

® Ist lhnen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?

® Welche Fehlfunktion weist das Gerat Ihrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)?
Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.

-12-
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Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter

der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir Ihnen auch telefo-
nisch Uber die angegebene Servicerufnummer zur Verfligung. Fir die Geltendmachung von Garantiean-
spriichen gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen richten sich ausschlieBlich an Verbraucher, d. h. nattrliche Personen,
die dieses Produkt weder im Rahmen ihrer gewerblichen noch anderen selbsténdigen Tatigkeit
nutzen wollen. Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen, die der u. g.
Hersteller zusatzlich zur gesetzlichen Gewahrleistung Kaufern seiner Neugerate verspricht. Ihre
gesetzlichen Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beruhrt. Unsere Garan-
tieleistung ist fir Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel an einem von Ihnen erworbenen neu-
en Gerat des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach
unserer Wahl auf die Behebung solcher Mangel am Geréat oder den Austausch des Gerates be-
schrankt. Bitte beachten Sie, dass unsere Geréate bestimmungsgeman nicht fir den gewerblichen,
handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht
zustande, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerét, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fach-
gerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine
falsche Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestim-
mungen oder durch Aussetzen des Gerats an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde
Pflege und Wartung entstanden sind.

- Schaden am Gerét, die durch missbréauchliche oder unsachgeméaBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor),
Eindringen von Fremdkérpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden
sind.

- Schaden am Gerét oder an Teilen des Gerats, die auf einen gebrauchsgemafen, tiblichen oder
sonstigen natirlichen Verschleif3 zuriickzufiihren sind.

4. Die Garantiezeit betragt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Geréates. Garantieanspri-
che sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Geréates fihrt weder zu einer
Verlangerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fir das Gerat
oder fur etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

5. Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Geréat an unter:
www.isc-gmbbh.info. Halten Sie bitte den Kaufbeleg oder andere Nachweise lhres Kaufs des Neu-
gerats bereit. Gerate, die ohne entsprechende Nachweise oder ohne Typenschild eingesendet wer-
den, sind von der Garantieleistung aufgrund mangelnder Zuordnungsméglichkeit ausgeschlossen.
Ist der Defekt des Geréates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein repa-
riertes oder neues Gerat zurtck.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerat, die vom

Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerat bitte an unsere Service-

adresse.

Fur VerschleiB3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie ge-

maf den Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/Isar (Deutschland)
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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
um lhnen noch mehr Service zu bieten, haben Sie die Méglichkeit auf unserem Onlineportal weitere
Informationen abzurufen.

Sollten einmal Probleme oder Fragen zu Ihrem Produkt auftreten, kénnen Sie schnell und einfach unter
www.isc-gmbbh.info viele Aktionen durchfiihren. Hier einige Beispiele:

Ersatzteile bestellen

Aktuelle Preisauskinfte

Verflgbarkeiten der Ersatzteile

Servicestellen Vorort fir Benzingerate

Defekte Gerate anmelden

Garantieverlangerungen (nur bei bestimmten Geraten)
Bestellverfolgung

Wir freuen uns auf lhren Besuch online unter www.isc-gmbh.info!

Eine Adresse fiir alle Fille!

www.isc-gmbh.info
b

International Service Center .

www isc-gmbh.infa

Telefon: 09951 / 95 920 00 -Telefax: 09951/95 917 00
E-Mail: info@einhell.de - Internet: www.isc-gmbh.info
iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)
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®

Danger! - Read the operating instructions to reduce the risk of inquiry

®

Caution! Wear ear-muffs. The impact of noise can cause damage to hearing.

2
B

Caution! Wear a breathing mask. Dust which is injurious to health can be generated when working on
wood and other materials. Never use the device to work on any materials containing asbestos!

Caution! Wear safety goggles. Sparks generated during working or splinters, chips and dust emitted
by the device can cause loss of sight.

=
Store the battery only in dry rooms with an ambient temperature of +10°C to +40°C. Place only charged
batteries in storage (charged at least 40%).
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Danger!

When using the equipment, a few safety pre-
cautions must be observed to avoid injuries and
damage. Please read the complete operating
instructions and safety regulations with due care.
Keep this manual in a safe place, so that the in-
formation is available at all times. If you give the
equipment to any other person, hand over these
operating instructions and safety regulations as
well. We cannot accept any liability for damage
or accidents which arise due to a failure to follow
these instructions and the safety instructions.

1. Safety regulations

The corresponding safety information can be
found in the enclosed booklet.

Danger!

Read all safety regulations and instructions.
Any errors made in following the safety regula-
tions and instructions may result in an electric
shock, fire and/or serious injury.

Keep all safety regulations and instructions
in a safe place for future use.

2. Layout and items supplied

2.1 Layout (Fig. 1)
. Bit mount

Battery capacity indicator
Changeover switch
On/Off switch

Battery

Charging unit

LED lamp

Pushlock button

ON>GORr®N

2.2 ltems supplied
Please check that the article is complete as
specified in the scope of delivery. If parts are
missing, please contact our service center or the
sales outlet where you made your purchase at
the latest within 5 working days after purchasing
the product and upon presentation of a valid bill
of purchase. Also, refer to the warranty table in
the service information at the end of the operating
instructions.
Open the packaging and take out the equip-
ment with care.
Remove the packaging material and any
packaging and/or transportation braces (if
available).

Check to see if all items are supplied.
Inspect the equipment and accessories for
transport damage.

If possible, please keep the packaging until
the end of the guarantee period.

Danger!

The equipment and packaging material are
not toys. Do not let children play with plastic
bags, foils or small parts. There is a danger of
swallowing or suffocating!

Cordless hammer screwdriver
Original operating instructions
Safety instructions

3. Proper use

The cordless hammer screwdriver is designed for
tightening and undoing screws.

The equipment is to be used only for its prescri-
bed purpose. Any other use is deemed to be a
case of misuse. The user / operator and not the
manufacturer will be liable for any damage or inju-
ries of any kind caused as a result of this.

Please note that our equipment has not been de-
signed for use in commercial, trade or industrial
applications. Our warranty will be voided if the
machine is used in commercial, trade or industrial
businesses or for equivalent purposes.

4. Technical data

Motor power SUpPIY: ....ccovcvveeriieeerineeenes 18V DC
ldling speed: ..o 0-2900 min”'
Blow rate: .....ccoevvieeeiiieeieeeee s 0-3000 min™!
Clockwise/counter-clockwise: ..........ccccccueeennee Yes
Bitmount: ... 1/4*(6.35 mm)
Weight: ..o 1.2kg
Max. screw diameter: ........ccocveeeeeeeicinennnnn. 8 mm

The maximum screw diameter indicates the ma-
ximum diameter of the screw that can be screwed
into wood. The screw diameter can vary depen-
ding on the type of wood.
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Danger!

Sound and vibration

Sound and vibration values were measured in
accordance with EN 60745.

LpA sound pressure level ................... 72,07 dB(A)
Ko uncertainty ..., 3dB
L, sound power level ..................... 83,07 dB(A)
Kiya UNCEIAINTY Lo 3dB

Wear ear-muffs.
The impact of noise can cause damage to hea-
ring.

Total vibration values (vector sum of three direc-
tions) determined in accordance with EN 60745.

Screwing without hammer action
Vibration emission value a, = 2.0 m/s?
K uncertainty = 1.5 m/s?

The specified vibration value was established in
accordance with a standardized testing method. It
may change according to how the electric equip-
ment is used and may exceed the specified value
in exceptional circumstances.

The specified vibration value can be used to
compare the equipment with other electric power
tools.

The specified vibration value can be used for initi-
al assessment of a harmful effect.

Keep the noise emissions and vibrations to a
minimum.
Only use appliances which are in perfect wor-
king order.
Service and clean the appliance regularly.
Adapt your working style to suit the appliance.
Do not overload the appliance.
Have the appliance serviced whenever ne-
cessary.
Switch the appliance off when it is not in use.
Wear protective gloves.

Caution!

Residual risks

Even if you use this electric power tool in
accordance with instructions, certain resi-
dual risks cannot be rules out. The following
hazards may arise in connection with the
equipment’s construction and layout:

1. Lung damage if no suitable protective dust
mask is used.

2. Damage to hearing if no suitable ear protec-
tion is used.

3. Health damage caused by hand-arm vib-
rations if the equipment is used over a pro-
longed period or is not properly guided and
maintained.

Limit the operating time.

All stages of the operating cycle must be conside-
red (for example, times in which the electric tools
are switched off and times in which the tool is
switched on but operates without load).

5. Before starting the equipment

Be sure to read the following information before

you put the cordless screwdriver into operation:

1. Only ever use screwdriver bits which are
suitable for the purpose and in faultless con-
dition.

2. Before you begin to screw in walls and ma-
sonry, check for concealed electric wiring,
gas pipes and water pipes.

6. Operation

6.1 Charging the Li battery pack (Fig. 2-3)

1. Remove the battery pack (5) from the handle,
pressing the pushlock button (8) downwards
to do so.

2. Check that your mains voltage is the same as
that marked on the rating plate of the battery
charger. Insert the power plug of the charger
(6) into the mains socket outlet. The green
LED will then begin to flash.

3. Push the battery pack onto the battery char-
ger.

In section 10 (Charger indicator) you will find a
table with an explanation of the LED indicator on
the charger.

If the battery pack fails to charge, check for the
following:
voltage at the power socket
whether there is good contact at the charging
contacts of the charging unit.
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If the battery pack still fails to charge, send
the charger and charging adapter
and the battery pack

to our customer service center.

6.2 Changeover switch (Fig. 4/ltem 3)

The slide switch above the On/Off switch is for
setting the direction of rotation of the cordless
screwdriver and for preventing the cordless
screwdriver from being switched on inadvertently.
You can select between clockwise and counter-
clockwise rotation. To avoid causing damage to
the gearing, the direction of rotation must only be
changed when the equipment is at a standstill.
When the slide switch is in the middle position,
the On/Off switch is blocked.

6.3 On/Off switch (Fig. 4 / Item 4)

Infinitely variable speed control is possible with
the On/Off switch. The further you push the
switch, the higher the speed of the cordless
screwdriver.

To switch on:
Press the On/Off switch (4).

To switch off:
Release the ON/OFF switch (4)

6.4 Battery capacity indicator (Fig. 5 - ltem 2)
Press the battery capacity indicator switch (a).
The battery capacity indicator (2) shows the char-
ge status of the battery using 3 LEDs.

All 3 LEDs are lit:
The battery is fully charged.

2 or 1 LED(s) are lit:
The battery has an adequate remaining charge.

1 LED blinks:
The battery is empty, recharge the battery.

All LEDs blink:

The battery pack has undergone exhaustive di-
scharge and is defective. Do not use or charge a
defective battery pack.

6.5 LED lamp (Fig. 6/ltem 7)

The LED lamp (7) can be used in poor lighting
conditions to illuminate the area where you want
to screw. The LED light (7) will come on automati-
cally as soon as you press the On/Off switch (4).

6.6 Changing the bit (Fig. 7)

Important! Set the changeover switch (3) to its
center position whenever you carry out any work
(for example changing the tool, maintenance
work, etc.) on the cordless screwdriver.

Inserting the bit:
Insert the bit into the bit mount (1) as far as
the stop while simultaneously pulling the slee-
ve on the bit mount (1) toward the bit.
Release the sleeve again.
Check that the bit is securely seated.

Removing the bit:
Pull the sleeve on the bit mount (1) toward the
bit, hold it tight and remove the bit.

6.7 Screws

It is advisable to use self-centering screws (e.g.
Torx, cross recessed head) as these will enable
you to work safely and reliably. Always make sure
that the bit used is of the same size and shape as
the screw.

7. Cleaning, maintenance and
ordering of spare parts

Danger!
Always remove the battery pack before making
adjustments to the equipment.

7.1 Cleaning
Keep all safety devices, air vents and the
motor housing free of dirt and dust as far as
possible. Wipe the equipment with a clean
cloth or blow it with compressed air at low
pressure.
We recommend that you clean the device
immediately each time you have finished
using it.
Clean the equipment regularly with a moist
cloth and some soft soap. Do not use
cleaning agents or solvents; these could at-
tack the plastic parts of the equipment. Ensu-
re that no water can seep into the device. The
ingress of water into an electric tool increases
the risk of an electric shock.

7.2 Maintenance
There are no parts inside the equipment which
require additional maintenance.
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7.3 Ordering replacement parts:
Please quote the following data when ordering
replacement parts:

Type of machine

Article number of the machine

Identification number of the machine

Replacement part number of the part required
For our latest prices and information please go to
www.isc-gmbh.info

8. Disposal and recycling

The equipment is supplied in packaging to pre-
vent it from being damaged in transit. The raw
materials in this packaging can be reused or
recycled. The equipment and its accessories are
made of various types of material, such as metal
and plastic. Never place defective equipment in
your household refuse. The equipment should
be taken to a suitable collection center for proper
disposal. If you do not know the whereabouts of
such a collection point, you should ask in your
local council offices.

9. Storage

Store the equipment and accessories in a dark
and dry place at above freezing temperature. The
ideal storage temperature is between 5 and 30
°C. Store the electric tool in its original packaging.
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10. Charger indicator

Indicator status

Red LED | Green LED
Off Flashing
On Off
Off On
Flashing Off
Flashing Flashing
On On
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Explanations and actions

Ready for use
The charger is connected to the mains and is ready for use; there is no
battery pack in the charger

Charging
The charger is charging the battery pack in quick charge mode.

The battery is 85% charged and ready for use.

(Charging time for 1.5 Ah battery: 30 min)

(Charging time for 2.0 Ah battery: 40 min)

(Charging time for 3.0 Ah battery: 60 min)

(Charging time for 4.0 Ah battery: 80 min)

(Charging time for 5.2 Ah battery: 130 min)

The unit then changes over to gentle charging mode until the battery is
fully charged.

(Total charging time for 1.5 Ah battery: approx. 40 min)

(Total charging time for 2.0 Ah battery: approx. 50 min)

(Total charging time for 3.0 Ah battery: approx. 75 min)

(Total charging time for 4.0 Ah battery: approx. 100 min)

(Total charging time for 5.2 Ah battery: approx. 140 min)

Action:

Take the battery pack out of the charger. Disconnect the charger from
the mains supply.

Adapted charging

The charger is in gentle charging mode.

For safety reasons the charging is performed less quickly and takes
more than 1 hour. The reasons can be:

- The battery pack has not been used for a very long time or an already
flat battery was further discharged (exhaustive discharge).

- The battery pack temperature is outside the ideal range (between 25°
C and 45° C).

Action:

Wait for the charging to be completed; you can still continue to charge
the battery pack.

Fault

Charging is no longer possible. The battery pack is defective.
Action:

Never charge a defective battery pack.

Take the battery pack out of the charger.

Temperature fault

The battery pack is too hot (e.g. due to direct sunshine) or too cold
(below 0° C).

Action:

Remove the battery pack and keep it at room temperature (approx. 20°
C) for one day .
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For EU countries only
Never place any electric power tools in your household refuse.

To comply with European Directive 2012/19/EC concerning old electric and electronic equipment and
its implementation in national laws, old electric power tools have to be separated from other waste and
disposed of in an environment-friendly fashion, e.g. by taking to a recycling depot.

Recycling alternative to the return request:

As an alternative to returning the equipment to the manufacturer, the owner of the electrical equipment
must make sure that the equipment is properly disposed of if he no longer wants to keep the equipment.
The old equipment can be returned to a suitable collection point that will dispose of the equipment in
accordance with the national recycling and waste disposal regulations. This does not apply to any ac-
cessories or aids without electrical components supplied with the old equipment.

The reprinting or reproduction by any other means, in whole or in part, of documentation and papers
accompanying products is permitted only with the express consent of the iISC GmbH.

Subject to technical changes

This consignment contains lithium-ion batteries.

In accordance with special provision 188 this consignment is not subject to the ADR regulations. Handle
with care. Danger of ignition in case of damage to the consignment package. If the consignment packa-
ge is damaged: Check and if necessary repackage. For further information contact: 0049 1807 10 20 20
66 (fixed network 14 ct/min, mobile phone max. 42 ct/min) Outside Germany charges will apply instead
for a regular call to a landline number in Germany.
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Service information
We have competent service partners in all countries named on the guarantee certificate whose contact
details can also be found on the guarantee certificate. These partners will help you with all service re-

quests such as repairs, spare and wearing part orders or the purchase of consumables.

Please note that the following parts of this product are subject to normal or natural wear and that the
following parts are therefore also required for use as consumables.

Category Example
Wear parts* Battery
Consumables™ Bit inserts
Missing parts

* Not necessarily included in the scope of delivery!

In the effect of defects or faults, please register the problem on the internet at www.isc-gmbh.info. Ple-
ase ensure that you provide a precise description of the problem and answer the following questions in
all cases:

* Did the equipment work at all or was it defective from the beginning?

¢ Did you notice anything (symptom or defect) prior to the failure?

*  What malfunction does the equipment have in your opinion (main symptom)?
Describe this malfunction.
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Warranty certificate

Dear Customer,

All of our products undergo strict quality checks to ensure that they reach you in perfect condition. In the

unlikely event that your device develops a fault, please contact our service department at the address

shown on this guarantee card. You can also contact us by telephone using the service number shown.

Please note the following terms under which guarantee claims can be made:

1. These guarantee terms apply to consumers only, i.e. natural persons intending to use this product
neither for their commercial activities nor for any other self-employed activities. These warranty
terms regulate additional warranty services, which the manufacturer mentioned below promises to
buyers of its new products in addition to their statutory rights of guarantee. Your statutory guarantee
claims are not affected by this guarantee. Our guarantee is free of charge to you.

2. The warranty services cover only defects due to material or manufacturing faults on a product which
you have bought from the manufacturer mentioned below and are limited to either the rectification of
said defects on the product or the replacement of the product, whichever we prefer.

Please note that our devices are not designed for use in commercial, trade or professional applica-
tions. A guarantee contract will not be created if the device has been used by commercial, trade or
industrial business or has been exposed to similar stresses during the guarantee period.

3. The following are not covered by our guarantee:

- Damage to the device caused by a failure to follow the assembly instructions or due to incorrect
installation, a failure to follow the operating instructions (for example connecting it to an incorrect
mains voltage or current type) or a failure to follow the maintenance and safety instructions or by ex-
posing the device to abnormal environmental conditions or by lack of care and maintenance.

- Damage to the device caused by abuse or incorrect use (for example overloading the device or the
use or unapproved tools or accessories), ingress of foreign bodies into the device (such as sand,
stones or dust, transport damage), the use of force or damage caused by external forces (for ex-
ample by dropping it).

- Damage to the device or parts of the device caused by normal or natural wear or tear or by normal
use of the device.

4. The guarantee is valid for a period of 24 months starting from the purchase date of the device. Gu-
arantee claims should be submitted before the end of the guarantee period within two weeks of the
defect being noticed. No guarantee claims will be accepted after the end of the guarantee period.
The original guarantee period remains applicable to the device even if repairs are carried out or
parts are replaced. In such cases, the work performed or parts fitted will not result in an extension
of the guarantee period, and no new guarantee will become active for the work performed or parts
fitted. This also applies if an on-site service is used.

5. To make a claim under the guarantee, please register the defective device at: www.isc-gmbh.info.
Please keep your bill of purchase or other proof of purchase for the new device. Devices that are
returned without proof of purchase or without a rating plate shall not be covered by the guarantee,
because appropriate identification will not be possible. If the defect is covered by our guarantee,
then the item in question will either be repaired immediately and returned to you or we will send you
a new replacement.

Of course, we are also happy offer a chargeable repair service for any defects which are not covered by
the scope of this guarantee or for units which are no longer covered. To take advantage of this service,
please send the device to our service address.

Also refer to the restrictions of this warranty concerning wear parts, consumables and missing parts as
set out in the service information in these operating instructions.
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Danger! - Lisez ce mode d’emploi pour diminuer le risque de blessures

Prudence! Portez une protection de I'ouie. Lexposition au bruit peut entrainer une perte de l'ouie.

2
B

Prudence! Portez un masque anti-poussiére. Lors de travaux sur su bois et autres matériaux, de
la poussiére nuisible a la santé peut étre dégagée. Ne travaillez pas sur du matériau contenant de
I'amiante !

Prudence! Portez des lunettes de protection. Les étincelles générées pendant travail ou les éclats,
copeaux et la poussiéere sortant de I'appareil peuvent entrainer une perte de la vue.

I“®
=N

Charger 'accumulateur uniqguement dans des salles seches avec une température environnante de
+10°C a - +40°C. Stockez uniquement les accumulateurs chargés (charge mini. 40%).
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Danger !

Lors de I'utilisation d’appareils, il faut respecter
certaines mesures de sécurité afin d’éviter des
blessures et dommages. Veuillez donc lire atten-
tivement ce mode d’emploi/ces consignes de
sécurité. Veillez a le conserver en bon état pour
pouvoir accéder aux informations a tout moment.
Si I'appareil doit étre remis a d’autres personnes,
veillez a leur remettre aussi ce mode d’emploi/
ces consignes de sécurité. Nous déclinons toute
responsabilité pour les accidents et dommages
dus au non-respect de ce mode d’emploi et des
consignes de sécurité.

1. Consignes de sécurité

Vous trouverez les consignes de sécurité corres-
pondantes dans le cahier en annexe.

Danger !

Veuillez lire toutes les consignes de sécurité
et instructions. Tout non-respect des consignes
de sécurité et instructions peut provoquer une
décharge électrique, un incendie et/ou des bles-
sures graves.

Conservez toutes les consignes de sécurité
et instructions pour une consultation ultéri-
eure.

2. Description de I'appareil et
volume de livraison

2.1 Description de I'appareil (figure 1,2,3)
Logement d‘embout

Indicateur de charge de I‘accumulateur
Interrupteur du sens de rotation
Interrupteur marche/arrét

Accumulateur

Chargeur

Voyant LED

Touche a crans

ON>GORr N~

2.2 Volume de livraison
Veuillez contréler si I‘article est complet a I'aide
de la description du volume de livraison. Sfil
manque des piéces, adressez-vous dans un délai
de 5 jours maximum aprés votre achat a notre
service aprés-vente ou au magasin ou vous avez
acheté I‘appareil muni d‘une preuve d‘achat vala-
ble. Veuillez consulter pour cela le tableau des
garanties dans les informations service apres-
vente a la fin du mode d‘emploi.

Ouvrez 'emballage et prenez I'appareil en le

sortant avec précaution de 'emballage.
Retirez le matériel d’emballage tout comme
les sécurités d’emballage et de transport (s’il
yena).

Vérifiez si la livraison est bien compléte.
Contrélez si 'appareil et ses accessoires ne
sont pas endommagés par le transport.
Conservez 'emballage autant que possible
jusqu’a la fin de la période de garantie.

Danger !

Lappareil et le matériel d’emballage ne sont
pas des jouets ! Il est interdit de laisser des
enfants jouer avec des sacs et des films en
plastique et avec des piéces de petite taille.
lis risquent de les avaler et de s’étouffer !

Visseuse a percussion sans fil
Mode d’emploi d’origine
Consignes de sécurité

3. Utilisation conforme a
I’affectation

La visseuse a percussion sans fil convient pour
visser et dévisser des vis.

La machine doit exclusivement étre employée
conformément a son affectation. Chaque uti-
lisation allant au-dela de cette affectation est
considérée comme non conforme. Pour les
dommages en résultant ou les blessures de tout
genre, le producteur décline toute responsabilité
et 'opérateur/I'exploitant est responsable.

Veillez au fait que nos appareils, conformément
a leur affectation, n’ont pas été construits, pour
étre utilisés dans un environnement profession-
nel, industriel ou artisanal. Nous déclinons toute
responsabilité si 'appareil est utilisé profession-
nellement, artisanalement ou dans des sociétés
industrielles, tout comme pour toute activité
équivalente.
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4. Données techniques

Alimentation en tension du moteur: ....... 18V d.c.
Vitesse de rotation a vide :............... 0-2900 tr/min
Nombres de coups : .......cccceevueennee. 0-3000 tr/min
Marche droite-gauche : ..o, oui
Logementd‘embout : ................. 1/4“ (6,35 mm)
POIdS & oo 1,2 kg
Diamétre max.des Vis : ......cccccveeevveeeenneen.. 8 mm

Le diameétre max. de vis décrit le diameétre maxi-
mum de la vis pouvant étre vissée dans le bois.
En fonction du type de bois, le diamétre de la vis
peut varier.

Danger !

Bruit et vibration

Les valeurs de bruit et de vibration ont été déter-
minées conformément a la norme EN 60745.

Niveau de pression acoustique L, .. 72,07 dB(A)

IMPrécision K, ..o, 3dB
Niveau de puissance acoustique L, 83,07 dB(A)
IMPrécision K, «ovoeveviininiiiciiiiiiie, 3dB

Portez une protection acoustique.
Lexposition au bruit peut entrainer la perte de
I'ouie.

Les valeurs totales des vibrations (somme des
vecteurs de trois directions) ont été déterminées
conformément a EN 60745.

Visser sans percussion
Valeur d’émission de vibration a, =2,0 m/s?
Insécurité K=1,5m/s?

La valeur d’émission de vibration a été mesurée
selon une méthode d’essai normée et peut étre
modifiée, en fonction du type d’emploi de I'outil
électrique ; elle peut dans certains cas exception-
nels étre supérieure a la valeur indiquée.

La valeur d’émission de vibration indiquée peut
étre utilisée pour comparer un outil électrique a
un autre.

La valeur d’émission de vibration indiquée peut
également étre utilisée pour estimer I'altération
au début.

Limitez le niveau sonore et les vibrations a
un minimum !
Utilisez exclusivement des appareils en ex-
cellent état.
Entretenez et nettoyez I'appareil réguliére-
ment.
Adaptez votre fagon de travailler a 'appareil.
Ne surchargez pas I'appareil.
Faites controler 'appareil le cas échéant.
Mettez I'appareil hors circuit lorsque vous ne
I'utilisez pas.
Portez des gants.

Prudence !

Risques résiduels

Méme en utilisant cet outil électrique confor-

mément aux prescriptions, il reste toujours

des risques résiduels. Les dangers suivants
peuvent apparaitre en rapport avec la const-
ruction et le modéle de cet outil électrique :

1. Lésions des poumons si aucun masque anti-
poussiére adéquat n'est porté.

2. Déficience auditive si aucun casque anti-bruit
approprié n’est porté.

3. Atteintes a la santé issues des vibrations
main-bras, si 'appareil est utilisé pendant une
longue période ou s'’il n’a pas été employé ou
entretenu dans les regles de I'art.

Limitez le temps de travail.

Pour cela, tous les composants du cycle de
fonctionnement doivent étre pris en compte (par
exemple, les temps pendant lesquels I'outil élec-
trique est éteint et ceux pendant lesquels il est
certes allumé mais fonctionne sans sollicitation).

5. Avant la mise en service

Avant la mise en service de votre visseuse sans

fil, lisez obligatoirement ces indications :
utilisez uniquement des embouts de visseuse
appropriés ;

2. lorsque vous percez ou vissez dans des murs
intérieurs ou extérieurs, vérifiez si ceux-ci ne
contiennent pas de conduites cachées de
courant, de gaz et d‘eau.
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6. Commande

6.1 Chargement du bloc accumulateur lithi-
um (fig. 2-3)

1. Tirez le bloc accumulateur (5) hors de sa
poignée, en appuyant sur les touches a cran
(8) vers le bas.

2. Comparez si la tension du secteur indiquée
sur la plaque signalétique correspond a la
tension réseau disponible. Branchez la fiche
de contact du chargeur (6) dans la prise de
courant. Le voyant LED vert commence a cli-
gnoter.

3. Insérez I'accumulateur sur le chargeur.

Au point 10 (affichage chargeur), vous trouverez
un tableau avec les significations des affichages
LED sur le chargeur.

S'il est impossible de charger I'accumulateur,
veuillez controler
si la tension réseau est présente au niveau de
la prise de courant.
si un contact correct est présent au niveau
des contacts de charge du chargeur.

Si le chargement de I‘'accumulateur reste impos-
sible, nous vous prions de bien vouloir renvoyer a
notre service aprés-vente :

le chargeur et 'adaptateur de charge

et le bloc accumulateur

6.2 Interrupteur du sens de rotation

(fig. 4/pos. 3)
On peut régler le sens de rotation de la visseu-
se sans fil a I'aide de l'interrupteur a coulisse
situé au-dessus de l‘interrupteur marche/arrét
et bloquer la visseuse contre toute mise en
marche involontaire. Vous pouvez choisir entre
marche a gauche et marche a droite. Afin d‘éviter
d‘endommager I‘engrenage, le sens de rotati-
on doit étre uniguement commuté a l‘arrét. Si
l'interrupteur a coulisse se trouve en position mé-
diane, l'interrupteur marche/arrét est bloqué.

6.3 Interrupteur marche/arrét (fig. 4/pos. 4)
Avec l'interrupteur marche/arrét, vous pouvez
commander la vitesse de rotation en continu. Plus
vous appuyez sur l‘interrupteur, plus la vitesse de
rotation de la visseuse sans fil est élevée.

Mise en marche :
Appuyer sur l'interrupteur marche/arrét (4).

Mise hors circuit :
Relachez l'interrupteur marche/arrét (4).

6.4 Indicateur de charge de I'accumulateur
(fig. 5/pos.2)

Appuyez sur le bouton indicateur de charge de

I‘accumulateur (a). L‘indicateur de charge de

I‘accumulateur (2) vous indique I‘état d‘autonomie

de I'accumulateur a I‘aide de trois voyants LED

colorés.

Les 3 voyants LED sont allumés :
I'accumulateur est complétement rechargé.

2 ou 1 voyant LED est (sont) allumé(s) :
I‘'accumulateur dispose encore d‘un résidu de
charge suffisant.

1 voyant LED clignote :
I'accumulateur est vide, il faut le recharger.

Tous les voyants LED clignotent :
I'accumulateur a subi une décharge profonde et
est défectueux. Un accumulateur défectueux ne
doit plus étre utilisé et rechargé !

6.5 Lampe LED (fig. 6/pos. 7)

La lampe LED (7) permet d‘éclairer I'endroit a
visser en cas de conditions de luminosités défa-
vorables. La lampe LED (7) s‘allume automati-
guement dés que vous appuyez sur linterrupteur
marche/arrét (4).

6.6 Changement d‘outil (figure 7)

Attention ! Pour tous les travaux (par ex. change-
ment d‘outil ; maintenance ; etc.) sur la visseuse
sans fil, positionnez l'interrupteur de sens de rota-
tion (3) sur la position médiane.

Insérer I‘'embout :
insérez I'embout jusqu‘a la butée dans le lo-
gement d‘embout (1) pendant que vous tirez
la douille du logement d‘embout (1) en direc-
tion de I'embout ;
lachez a nouveau la douille ;
vérifiez ensuite la bonne fixation de I'embout.

Retirer I'embout :
tirez la douille du logement d‘embout (1) en
direction de I'embout, maintenez-la et retirez
I‘embout.
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6.7 Visser

Utilisez de préférence des vis avec un centrage
autonome (par ex. torx, vis cruciforme) qui ga-
rantissent un travail en toute sécurité. Veillez a
ce que I'embout utilisé et la vis correspondent du
point de vue de la forme et de la taille.

7. Nettoyage, maintenance et
commande de piéces de
rechange

Danger !
Enlevez systématiquement I‘accumulateur avant
de paramétrer l‘appareil.

7.1 Nettoyage
Maintenez les dispositifs de protection, les
fentes a air et le carter de moteur aussi pro-
pres (sans poussiere) que possible. Frottez
I'appareil avec un chiffon propre ou soufflez
dessus avec de I'air comprimé a basse pres-
sion.
Nous recommandons de nettoyer 'appareil
directement apres chaque utilisation.
Nettoyez I'appareil régulierement a 'aide d’'un
chiffon humide et un peu de savon. N'utilisez
aucun produit de nettoyage ni détergeant;
ils pourraient endommager les piéces en
matieres plastiques de I'appareil. Veillez a
ce qu'aucune eau n’entre a l'intérieur de
I'appareil. La pénétration de I'eau dans un
appareil électrique augmente le risque de
décharge électrique.

7.2 Maintenance
Aucune piéce a l'intérieur de I'appareil n’a besoin
de maintenance.

7.3 Commande de piéces de rechange :
Pour les commandes de piéces de rechange,
veuillez indiquer les références suivantes:

Type de 'appareil

No. d’article de I'appareil

No. d’identification de I'appareil

No. de piéce de rechange de la piéce requise
Vous trouverez les prix et informations actuelles a
I'adresse www.isc-gmbh.info

8. Mise au rebut et recyclage

L‘appareil se trouve dans un emballage per-
mettant d‘éviter les dommages dus au transport.
Cet emballage est une matiére premiéere et peut
donc étre réutilisé ultérieurement ou étre réin-
troduit dans le circuit des matiéres premieres.
L‘appareil et ses accessoires sont en matériaux
divers, comme par ex. des métaux et matiéres
plastiques. Les appareils défectueux ne doivent
pas étre jetés dans les poubelles domestiques.
Pour une mise au rebut conforme a la réglemen-
tation, I‘appareil doit étre déposé dans un centre
de collecte approprié. Si vous ne connaissez pas
de centre de collecte, veuillez vous renseigner
aupres de I‘administration de votre commune.

9. Stockage

Entreposez I'appareil et ses accessoires dans

un endroit sombre, sec et a I'abri du gel tout
comme inaccessible aux enfants. La température
de stockage optimale est comprise entre 5 et 30
°C. Conservez l'outil électrique dans I'emballage
d’origine.
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10. Affichage chargeur

Etat de 'affichage

LED rouge | LED vert
Arrét Clignote
Marche Arrét
Arrét Arrét
Clignote Arrét
Clignote Clignote
Marche Marche
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Signification et mesures

Etat prét a 'emploi
Le chargeur est raccordé au réseau et est prét a 'emploi,
'accumulateur n’est pas dans le chargeur.

Chargement
Le chargeur charge I'accumulateur en mode de charge rapide.

L‘accumulateur est chargé a 85 % et prét a I'emploi.

(Durée de charge 1,5 Ah accumulateur : 30 min)

(Durée de charge 2,0 Ah accumulateur : 40 min)

(Durée de charge 3,0 Ah accumulateur : 60 min)

(Durée de charge 4,0 Ah accumulateur : 80 min)

(Durée de charge 5,2 Ah accumulateur : 130 min)

Ensuite, on commute sur un processus de charge lent jusqu‘au
chargement complet.

(Durée de charge totale 1,5 Ah accumulateur :
(Durée de charge totale 2,0 Ah accumulateur :
(Durée de charge totale 3,0 Ah accumulateur :
(Durée de charge totale 4,0 Ah accumulateur :
(Durée de charge totale 5,2 Ah accumulateur :
Mesures :

Retirez 'accumulateur du chargeur. Débranchez le chargeur du ré-
seau.

env. 40 min)
env. 50 min)
env. 75 min)
env. 100 min)
env. 140 min)

Charge d’adaptation

Le chargeur est en mode de charge lente.

Dans ce cas, 'accumulateur se charge plus lentement pour des rai-
sons de sécurité et nécessite plus d’une heure. Cela peut avoir les
causes suivantes :

- Faccumulateur n’a pas été chargé depuis longtemps ou la charge
d‘un accumulateur usagé a été poursuivie (décharge profonde)

- la température de 'accumulateur n’est pas dans la zone idéale com-
prise entre 25 °C et 45 °C.

Mesures :

attendez jusqu’a ce que le processus de charge soit terminé,
accumulateur peut quand méme encore étre chargé.

Erreur

Le processus de charge n’est plus possible. Laccumulateur est défec-
tueux.

Mesures :

il ne faut plus charger un accumulateur défectueux.

Retirez 'accumulateur du chargeur.

Perturbation thermique

L'accumulateur est trop chaud (par ex. exposition directe au so

eil) ou trop froid (en dessous de 0 °C)

Mesures :

retirez 'accumulateur et conservez-le un jour a température ambiante
(env. 20 °C).
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Uniguement pour les pays de I'Union Européenne

Ne jetez pas les outils électriques dans les ordures ménageéres!

Selon la norme européenne 2012/19/CE relative aux appareils électriques et systémes électroniques
usés et selon son application dans le droit national, les outils électriques usés doivent étre récoltés a
part et apportés a un recyclage respectueux de I'environnement.

Possibilité de recyclage en alternative a la demande de renvoi :

Le propriétaire de I'appareil électrique est obligé, en guise d’alternative a un envoi en retour, a contribu-
er a un recyclage effectué dans les regles de I'art en cas de cessation de la propriété. Lancien appareil
peut étre remis a un point de collecte dans ce but. Cet organisme devra I'éliminer dans le sens de la Loi

sur le cycle des matieres et les déchets. Ne sont pas concernés les accessoires et ressources fournies
sans composants électroniques.

Toute réimpression ou autre reproduction de la documentation et des papiers joints aux produits, méme
sous forme d’extraits, est uniquement permise une fois I'accord explicite de 'lSC GmbH obtenu.

Sous réserve de modifications techniques
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Informations service aprés-vente

Nous disposons dans tous les pays mentionnés dans le bon de garantie de partenaires de service
aprés-vente compétents dont vous trouverez les coordonnées dans le bon de garantie. Ceux-ci se
tiennent a votre disposition pour tout ce qui concerne le service aprés-vente comme les réparations,
I‘approvisionnement en pieces de rechange et d‘usure ou l‘achat de piéces de consommation.

Il faut tenir compte du fait que pour ce produit les piéces suivantes sont soumises a une usure liée a
I‘utilisation ou a une usure naturelle ou que les piéces suivantes sont nécessaires en tant que consom-

mables.
Catégorie Exemple
Pieces d‘usure* accumulateur
Matériel de consommation/ emboults bit

pieces de consommation*

Piéces manquantes

*Pas obligatoirement compris dans la livraison !

En cas de vices ou de défauts, nous vous prions d‘enregistrer le cas du défaut sur internet a I'adresse
www.isc-gmbbh.info. Veuillez donner une description précise du défaut et répondre dans tous les cas aux
questions suivantes :

® est-ce que l'appareil a fonctionné une fois ou était-il défectueux dés le départ ?

® avez-vous remarqué quelque chose avant la panne (symptéme avant la panne) ?

® quel est le défaut de fonctionnement de I‘appareil a votre avis (symptéme principal) ?
Décrivez ce défaut de fonctionnement.
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Bon de garantie

Cheére cliente, cher client,

nos produits sont soumis a un contrdle de qualité tres strict. Si toutefois, il arrivait que cet appareil ne
fonctionne pas parfaitement, nous en sommes désolés et nous vous prions de vous adresser a notre
service aprés-vente a l‘adresse indiquée sur le bon de garantie. Nous nous tenons également volontiers
a votre disposition par téléphone au numéro de service apres-vente indiqué. La garantie est valable
dans les conditions suivantes :

1.

Ces conditions de garantie s‘adressent uniquement a des consommateurs, c‘est a dire a des per-
sonnes physiques qui ne souhaitent ni utiliser ce produit dans le cadre de leur activité industrielle ou
artisanale, ni dans le cadre de toute autre activité indépendante. Les conditions de garantie régle-
mentent les prestations de garantie supplémentaires que le fabricant mentionné ci-dessous promet
aux acheteurs de ses appareils en supplément de la prestation de garantie Iégale. Vos droits Iégaux
en matiére de garantie restent inchangés. Notre prestation de garanti est gratuite pour vous.

La prestation de garantie s‘étend exclusivement aux défauts résultant d‘une erreur de fabrication ou
de matériau d‘un appareil neuf du fabricant mentionné ci-dessous et acheté par vos soins. La pres-
tation de garantie se limite selon notre décision soit a la résolution de tels défauts sur I'appareil, soit
a l'‘échange de I‘appareil.

Veillez au fait que nos appareils, conformément au réglement, n‘ont pas été congus pour étre uti-
lisés dans un environnement professionnel, industriel ou artisanal. Il n'y a donc pas de contrat de
garantie quand I‘appareil a été utilisé professionnellement, artisanalement ou par des sociétés in-
dustrielles ou exposé a une sollicitation semblable pendant la durée de la garantie.

Sont exclus de notre garantie :

- les dommages liés au non-respect des instructions de montage ou en raison d‘une installation
incorrecte, au non-respect du mode d‘emploi (en raison par ex. du branchement de I‘appareil sur la
tension de réseau ou le type de courant incorrect), au non-respect des dispositions de maintenance
et de sécurité ou résultant d‘'une exposition de I‘appareil a des conditions environnementales anor-
males ou d‘un manque d‘entretien et de maintenance.

- les dommages résultant d‘une utilisation abusive ou non conforme (comme par ex. une surcharge
de I'appareil ou une utilisation d‘outils ou d‘accessoires non autorisés), de la pénétration d‘objets
étrangers dans |‘appareil (comme par ex. du sable, des pierres ou de la poussiére), de |‘utilisation
de la force ou de la violence (comme par ex. les dommages liés aux chutes).

- les dommages sur I‘appareil ou des parties de I'appareil résultant de l‘'usure normale liée a
I‘utilisation de I‘appareil ou de toute autre usure naturelle.

La durée de garantie est de 24 mois et débute a la date d‘achat de I‘appareil. Les droits a la garantie
doivent étre revendiqués avant I‘expiration de la durée de garantie dans un délai de deux semaines
aprés avoir constaté le défaut. La revendication de droits a la garantie aprés expiration de la durée
de garantie est exclue. La réparation ou I'échange de I‘appareil n‘entraine ni une extension de la du-
rée de garantie ni le début d‘une nouvelle durée de garantie pour cet appareil ou toute autre piéce
de rechange installée sur I'appareil. Cela est valable également dans le cas d‘une intervention du
service apres-vente a domicile.

Pour faire valoir vos droits a la garantie, veuillez enregistrer I'appareil défectueux a I‘adresse su-
ivante : www.isc-gmbh.info. Veuillez garder a disposition la preuve d‘achat ou tout autre justificatif
de I'achat de votre nouvel appareil. Les appareils envoyés sans les justificatifs correspondants ou
sans plaque signalétique sont exclus de la prestation de garantie en raison de l'impossibilité de les
enregistrer. Si le défaut de I‘appareil est inclut dans la garantie, vous recevrez sans délai un appareil
réparé ou un nouvel appareil.

Bien entendu, nous réparons volontiers les défauts de votre appareil qui ne sont pas ou plus compris
dans I'‘étendue de la garantie contre le remboursement des frais de réparation. Pour cela, veuillez envo-
yer |‘appareil a notre adresse de service aprés-vente.

Pour les piéces d‘usure, de consommation et manquantes, nous renvoyons aux restrictions de cette ga-
rantie conformément aux informations du service apres-vente de ce mode d‘emploi.
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®

Pericolo! - Per ridurre il rischio di lesioni leggete le istruzioni per 'uso

®

Attenzione! Portate cuffie antirumore. Leffetto del rumore pud causare la perdita dell’udito.

2
B

Attenzione! Mettete una maschera antipolvere. Facendo lavori su legno o altri materiali si puo crea-
re della polvere nociva alla salute. Non lavorate materiale contenente amianto!

Attenzione! Indossate gli occhiali protettivi. Scintille createsi durante il lavoro o schegge, trucioli e
polveri scaraventate fuori dall’apparecchio possono causare la perdita della vista.

I“®
=N

Conservazione delle batterie solo in luoghi asciutti con una temperatura ambiente di +10°C - +40°C.
Conservate le batterie solo se sono cariche (almeno al 40%).
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Pericolo!

Nell'usare gli apparecchi si devono rispettare
diverse avvertenze di sicurezza per evitare lesi-
oni e danni. Quindi leggete attentamente queste
istruzioni per I'uso/le avvertenze di sicurezza.
Conservate bene le informazioni per averle a
disposizione in qualsiasi momento. Se date
I'apparecchio ad altre persone, consegnate ques-
te istruzioni per I'uso/le avvertenze di sicurezza
insieme all’apparecchio. Non ci assumiamo al-
cuna responsabilita per incidenti o danni causati
dal mancato rispetto di queste istruzioni e delle
avvertenze di sicurezza.

1. Avvertenze sulla sicurezza

Le relative avvertenze di sicurezza si trovano
nell’opuscolo allegato.

Pericolo!

Leggete tutte le avvertenze di sicurezza e le
istruzioni. Dimenticanze nel rispetto delle avver-
tenze di sicurezza e delle istruzioni possono cau-
sare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.
Conservate tutte le avvertenze e le istruzioni
per eventuali necessita future.

2. Descrizione dell’apparecchio ed
elementi forniti

2.1 Descrizione dell’apparecchio (Fig. 1)
Portabit

Indicazione di carica della batteria
Commutatore del senso di rotazione
Interruttore ON/OFF

Batteria

Caricabatterie

Luce LED

Tasto di arresto

ON>GORr N~

2.2 Elementi forniti
Verificate che I‘articolo sia completo sulla base

fermi di trasporto / imballo (se presenti).
Controllate che siano presenti tutti gli elemen-
ti forniti.

Verificate che I'apparecchio e gli accessori
non presentino danni dovuti al trasporto.

Se possibile, conservate I'imballaggio fino
alla scadenza della garanzia.

Pericolo!

Lapparecchio e il materiale d’imballaggio
non sono giocattoli! | bambini non devono
giocare con sacchetti di plastica, film e pic-
coli pezzi! Sussiste pericolo di ingerimento e
soffocamento!

Trapano avvitatore a batteria
Istruzioni per 'uso originali
Avvertenze di sicurezza

3. Utilizzo proprio

Il trapano avvitatore a batteria € concepito per
svitare e avvitare viti.

Lapparecchio deve venire usato solamente per lo
scopo a cui & destinato. Ogni altro tipo di uso che
esuli da quello previsto non & un uso conforme.
Lutilizzatore/I'operatore, e non il costruttore, &
responsabile dei danni e delle lesioni di ogni tipo
che ne risultino.

Tenete presente che i nostri apparecchi non sono
stati costruiti per 'impiego professionale, artigi-
anale o industriale. Non ci assumiamo alcuna
garanzia quando I'apparecchio viene usato in
imprese commerciali, artigianali o industriali, o in
attivita equivalenti.

4. Caratteristiche tecniche

Alimentazione di tensione del motore: ...18 V d.c.

degli elementi forniti descritti. In caso di parti Numero di giri a vuoto: ..................... 0-2900 min*
mancanti, rivolgetevi al nostro Centro Servizio As- Numero di Colpi: ......ccecvveveiriieiiee 0-3000 min*
sistenza o al punto vendita in cui avete acquistato Rotazione destrorsa/sinistrorsa: .............c......... Si
I'apparecchio presentando un documento di ac- Portabit: .......cccoooeiiiiieieeceeee, 1/4“ (6,35 mm)
quisto valido entro e non oltre i 5 giorni lavorativi Peso: 12k
dall‘acquisto dell‘articolo. Al riguardo fate atten- ?So' """""""" i K9
zione alla Tabella Garanzia nelle informazioni sul Diametro max. VIte: ..............oooovvvviiiinnnieness g mm
Servizio Assistenza alla fine delle istruzioni.

Aprite I'imballaggio e togliete con cautela

I'apparecchio dalla confezione.

Togliete il materiale d’imballaggio e anche i
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Il diametro massimo della vite indica il diametro
massimo della vite che pud essere avvitata nel
legno. Il diametro della vite pud variare a seconda
del tipo di legno.

Pericolo!

Rumore e vibrazioni

| valori del rumore e delle vibrazioni sono stati
rilevati secondo la norma EN 60745.

Livello di pressione acustical, ...... 72,07 dB (A)

Incertezza KpA .............................................. 3dB
Livello di potenza acustica L, ........ 83,07 dB (A)
Incertezza K, ..coovoveinieiiiiiicc 3dB

Portate cuffie antirumore.
Leffetto del rumore pud causare la perdita
dell’udito.

Valori complessivi delle vibrazioni (somma vetto-
riale delle tre direzioni) rilevati secondo la norma
EN 60745.

Avvitare senza percussione
Valore emissione vibrazioni a, = 2,0 m/s?
Incertezza K = 1,5 m/s?

Il valore di emissione di vibrazioni indicato € stato
misurato secondo un metodo di prova norma-
lizzato e puo variare a seconda del modo in cui
I'elettroutensile viene utilizzato e, in casi eccezio-
nali, pud essere superiore al valore riportato.

Il valore di emissione di vibrazioni indicato pud
essere usato per il confronto tra elettroutensili di
marchi diversi.

Il valore di emissione di vibrazioni pud essere
utilizzato anche per una valutazione preliminare
dei rischi.

Limitate al minimo lo sviluppo di rumore e le
vibrazioni!
Utilizzate soltanto apparecchi in perfetto sta-
to.
Eseguite regolarmente la manutenzione e la
pulizia dell’apparecchio.
Adattate il vostro modo di lavorare
all’apparecchio.
Non sovraccaricate I'apparecchio.
Fate eventualmente controllare I'apparecchio.
Spegnete I'apparecchio se non lo utilizzate.
Indossate i guanti.

Attenzione!

Rischi residui

Anche se questo elettroutensile viene utiliz-

zato secondo le norme, continuano a sussis-

tere rischi residui. In relazione alla struttura

e al funzionamento di questo elettroutensile

potrebbero presentarsi i seguenti pericoli:

1. Danni all’apparato respiratorio nel caso in cui
non venga indossata una maschera antipol-
vere adeguata.

2. Danni all'udito nel caso in cui non vengano
indossate cuffie antirumore adeguate.

3. Danni alla salute derivanti da vibrazioni ma-
no-braccio se I'apparecchio viene utilizzato a
lungo, non viene tenuto in modo corretto o se
la manutenzione non & appropriata.

Limitate il tempo di lavoro.

Al riguardo si devono prendere in considerazione
tutte le fasi del ciclo di esercizio (ad esempio i
periodi in cui I‘elettroutensile & disinserito e quelli
in cui € inserito, ma funziona a vuoto).

5. Prima della messa in esercizio

Prima di mettere in esercizio il trapano avvitatore

a batteria leggete assolutamente le seguenti av-

vertenze:

1. Utilizzate solo bit adatti e in perfetto stato.

2. Incaso di avvitamento su muri e pareti, veri-
ficate che non siano presenti tubazioni nas-
coste di gas e acqua o fili di corrente.

6. Uso

6.1 Ricarica della batteria LI (Fig. 2-3)

1. Estraete la batteria (5) dall'impugnatura pre-
mendo verso il basso il tasto di arresto (8).

2. Controllate che la tensione di rete indicata
sulla targhetta corrisponda alla tensione di
rete a disposizione. Inserite la spina di ali-
mentazione del caricabatterie (6) nella presa
di corrente. Il LED verde inizia a lampeggiare.

3. Spingete la batteria sul caricabatterie.

Al punto 10 (Indicatori caricabatterie) trovate una
tabella con i significati delle spie sul caricabatte-
rie.
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Se non fosse possibile ricaricare la batteria, ve-
rificate
che sulla presa di corrente sia presente la
tensione di rete
che ci sia un perfetto contatto dei contatti di
ricarica del caricabatterie.

Se continuasse a non essere possibile ricaricare
la batteria, spedite

il caricabatterie e I‘adattatore di ricarica

e la batteria
al nostro servizio di assistenza clienti.

6.2 Commutatore del senso di rotazione
(Fig. 4/Pos. 3)
Con l'interruttore a scorrimento sopra I‘interruttore
ON/OFF potete regolare il senso di rotazione del
trapano avvitatore a batteria e assicurarlo contro
un‘accensione involontaria. Potete scegliere
fra rotazione sinistrorsa e destrorsa. Per evitare
danni al meccanismo, il senso di rotazione pud
venire cambiato solo ad apparecchio fermo. Se
Iinterruttore a scorrimento si trova in posizione
centrale, l'interruttore ON/OFF & bloccato.

6.3 Interruttore ON/OFF (Fig. 4 / Pos. 4)

Con l'interruttore ON/OFF potete comandare in
continuo il numero di giri. Piu spingete in avanti

I'interruttore, maggiore € il numero di giri del tra-
pano avvitatore a batteria.

Accensione
Premete l'interruttore ON/OFF (4).

Spegnimento
Mollate Iinterruttore ON/OFF (4).

6.4 Indicazione di carica della batteria

(Fig. 5/Pos. 2)
Premete l'interruttore per l'indicazione di carica
della batteria (a). L‘indicazione di carica della
batteria (2) segnala lo stato di carica per mezzo
di 3LED.

|1 3 LED sono illuminati
La batteria € completamente carica.

1 LED o 2 LED sono illuminati
La batteria dispone di una sufficiente carica re-
sidua.

1 LED lampeggia
La batteria & scarica, ricaricatela.

Tutti i LED lampeggiano

La batteria si & scaricata completamente ed ¢ di-
fettosa. Una batteria difettosa non deve piu venire
usata e ricaricata!

6.5 Luce LED (Fig. 6/Pos. 7)

La luce LED (7) permette di illuminare il punto da
avvitare in caso di condizioni di luce sfavorevoli.
La luce LED (7) si illumina automaticamente non
appena premete l'interruttore ON/OFF (4).

6.6 Cambio dell‘utensile (Fig. 7)

Attenzione! Prima di ogni operazione (per es.
cambio dell’'utensile, manutenzione, ecc.) portate
il commutatore del senso di rotazione (3) sul tra-
pano avvitatore a batteria in posizione centrale.

Inserire un bit:
Inserite il bit nel rispettivo portabit (1) fino alla
battuta tirando la relativa bussola verso il bit
stesso.
Lasciate andare la bussola.
Quindi controllate che il bit sia ben fissato.

Togliere un bit
Tirate la bussola del portabit (1) verso il bit
tenendola saldamente e togliete quindi il bit.

6.7 Viti

Utilizzate preferibilmente viti autocentranti (per es.
torx, intaglio a croce) che garantiscono un lavoro
sicuro. Fate attenzione che il bit utilizzato e la vite
corrispondano in forma e dimensioni.

7. Pulizia, manutenzione e
ordinazione dei pezzi di ricambio

Pericolo!
Togliete sempre la batteria prima di eseguire re-
golazioni sull‘apparecchio.

7.1 Pulizia
Tenete il piu possibile i dispositivi di protezio-
ne, le fessure di aerazione e la carcassa del
motore liberi da polvere e sporco. Strofinate
I'apparecchio con un panno pulito o soffiatelo
con I'aria compressa a pressione bassa.
Consigliamo di pulire I'apparecchio subito
dopo averlo usato.
Pulite 'apparecchio regolarmente con un
panno asciutto ed un po’ di sapone. Non usa-
te detergenti o solventi perché questi ultimi
potrebbero danneggiare le parti in plastica
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dell’apparecchio. Fate attenzione che non
possa penetrare dell’acqua nell'interno
dell’apparecchio. La penetrazione di acqua
in un elettroutensile aumenta il rischio di una
scossa elettrica.

7.2 Manutenzione
All'interno dell’apparecchio non si trovano altre
parti sottoposte ad una manutenzione qualsiasi.

7.3 Ordinazione di pezzi di ricambio:
Volendo commissionare dei pezzi di ricambio, si
dovrebbe dichiarare quanto segue:
modello dell’apparecchio
numero dell’articolo dell’apparecchio
numero d’ident. dell’apparecchio
numero del pezzo di ricambio del ricambio
necessitato.
Per i prezzi e le informazioni attuali si veda
www.isc-gmbh.info

8. Smaltimento e riciclaggio

L‘apparecchio si trova in un imballaggio per evita-
re i danni dovuti al trasporto. Questo imballaggio
rappresenta una materia prima e puo percio es-
sere utilizzato di nuovo o riciclato. L‘apparecchio
e i suoi accessori sono fatti di materiali diversi,
per es. metallo e plastica. Gli apparecchi difettosi
non devono essere gettati nei rifiuti domestici. Per
uno smaltimento corretto I‘apparecchio va con-
segnato ad un apposito centro di raccolta. Se non
vi € noto nessun centro di raccolta, rivolgetevi per
informazioni all‘amministrazione comunale.

9. Conservazione

Conservate I'apparecchio e i suoi accessori in un
luogo buio, asciutto, al riparo dal gelo e non ac-
cessibile ai bambini. La temperatura ottimale per
la conservazione & compresatrai5ei30 °C.

Conservate I'elettroutensile nell'imballaggio ori-
ginale.
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10. Indicatori del caricabatterie

Stato indicatori
LED rosso | LED verde

Spento Lampeggia | Pronto all‘esercizio
Il caricabatterie € collegato alla rete e pronto per I'uso, la batteria non &
nel caricabatterie.

Significato e interventi

Acceso Spento Ricarica
Il caricabatterie ricarica la batteria in esercizio di ricarica veloce.

Spento Acceso La batteria é ricaricata all'85% e pronta per l‘uso.
(Durata di ricarica per batteria da 1,5 Ah: 30 min.)
(Durata di ricarica per batteria da 2,0 Ah: 40 min.)
(Durata di ricarica per batteria da 3,0 Ah: 60 min.)
(Durata di ricarica per batteria da 4,0 Ah: 80 min.)
(Durata di ricarica per batteria da 5,2 Ah: 130 min.)
Dopo tale intervallo I‘apparecchio passa alla ricarica lenta fino a co
pletare il processo.
(Durata di ricarica totale, batteria da 1,5 Ah: ca. 40 min.)
(Durata di ricarica totale, batteria da 2,0 Ah: ca. 50 min.)
(Durata di ricarica totale, batteria da 3,0 Ah: ca. 75 min.)
(Durata di ricarica totale, batteria da 4,0 Ah: ca. 100 min.)
(Durata di ricarica totale, batteria da 5,2 Ah: ca. 140 min.)
Intervento
Togliete la batteria dal caricabatterie. Staccate il caricaba
terie dalla rete.

Lampeggia | Spento Regolatore di carica
Il caricabatterie si trova nella modalita di ricarica lenta.
In questo modo la batteria viene ricaricata piu lentamente per motivi
di sicurezza e richiede piu di 1 h. Cid puo essere dovuto ai seguenti
motivi:
- la batteria non é stata ricaricata per molto tempo oppure & stata co
tinuata la scarica di una batteria esaurita (scarica profonda)
- la temperatura della batteria non si trova nel range ideale tra i 25°C
e 45°C.
Intervento
Attendete la fine della ricarica, si pud comunque continuare a ricar
care la batteria.

Lampeggia | Lampeggia | Errore
La ricarica non & piu possibile. La batteria & difettosa.
Intervento
Una batteria difettosa non deve piu venire ricaricata.
Togliete la batteria dal caricabatterie.

Acceso Acceso Anomalia termica
La batteria & troppo calda (per es. esposizione diretta al sole) o troppo
fredda (al di sotto dei 0°C)

Intervento
Togliete la batteria e tenetela per un giorno a temperatura ambiente
(ca.20°C).
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Solo per paesi membri del’lUE
Non smaltite gli elettroutensili nei rifiuti domestici!

Secondo la direttiva europea 2012/19/CE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche e il suo
recepimento nelle normative nazionali, gli elettroutensili usati devono venire raccolti separatamente e
venire smaltiti in modo ecocompatibile.

Alternativa di riciclaggio alla richiesta di restituzione:

il proprietario dell’apparecchio elettrico & tenuto in alternativa, invece della restituzione, a collaborare in

modo che lo smaltimento venga eseguito correttamente in caso ceda I'apparecchio. Lapparecchio vec-

chio puo anche venire consegnato ad un centro di raccolta che provvede poi allo smaltimento secondo

le norme nazionali sul riciclaggio e sui rifiuti. Non ne sono interessati gli accessori e i mezzi ausiliari sen-
za elementi elettrici forniti insieme ai vecchi apparecchi.

La ristampa o I'ulteriore riproduzione, anche parziale, della documentazione o dei documenti
d’accompagnamento dei prodotti & consentita solo con I'esplicita autorizzazione da parte della
iISC GmbH.

Con riserva di apportare modifiche tecniche
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Informazioni sul Servizio Assistenza

In tutti i Paesi indicati nel certificato di garanzia disponiamo di competenti partner per il Servizio Assis-
tenza (per i relativi dati di contatto si veda il certificato di garanzia), che sono a vostra disposizione per
tutte le richieste di assistenza come riparazione, fornitura di pezzi di ricambio e parti di usura o vendita
di materiali di consumo.

Si deve tenere presente che le seguenti parti di questo prodotto sono soggette a un‘usura naturale o
dovuta all'uso ovvero che le seguenti parti sono necessarie come materiali di consumo.

Categoria Esempio
Parti soggette ad usura * Batteria
Materiale di consumo/parti di consumo * Inserti
Parti mancanti

* non necessariamente compreso tra gli elementi forniti!

In presenza di difetti o errori vi preghiamo di denunciare il caso sul sito internet www.isc-gmbh.info. Vi
preghiamo di descrivere con precisione I‘anomalia e a tal riguardo di rispondere in ogni caso alle segu-
enti domande:

® L‘apparecchio ha gia funzionato una volta o era difettoso fin dall‘inizio?

® Avete notato qualcosa prima che si manifestasse il difetto (sintomo prima del difetto)?

® A vostro parere che cosa non funziona nell‘apparecchio (sintomo principale)?
Descrivete che cosa non funziona.
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Certificato di garanzia

Gentili clienti,

i nostri prodotti sono soggetti ad un rigido controllo di qualita. Se I'apparecchio non dovesse tuttavia
funzionare correttamente, ci scusiamo e vi preghiamo di rivolgervi al nostro servizio di assistenza clienti
all'indirizzo indicato in questa scheda di garanzia. Siamo a vostra disposizione anche telefonicamente al
numero del Servizio Assistenza indicato. Per la rivendicazione dei diritti di garanzia vale quanto segue:

1.

Le presenti condizioni di garanzia si rivolgono esclusivamente a consumatori, vale a dire a persone
fisiche che non intendono utilizzare questo prodotto né in ambito professionale né per altre attivita
di lavoro autonomo. Le presenti condizioni di garanzia regolano prestazioni di garanzia supplemen-
tari che il produttore su indicato concede in aggiunta alla garanzia legale agli acquirenti di nuovi
apparecchi. La presente garanzia non tocca i vostri diritti al ricorso in garanzia previsti dalla legge.
Le nostre prestazioni di garanzia sono per voi gratuite.

La prestazione di garanzia riguarda esclusivamente i difetti di un nuovo apparecchio da voi
acquistato del produttore di cui sopra, riconducibili a errori di materiale o di produzione, ed ¢ li-
mitata, a nostra discrezione, all‘eliminazione di questi difetti dell‘apparecchio o alla sostituzione
dell‘apparecchio stesso.

Tenete presente che i nostri apparecchi non sono stati costruiti per I'impiego artigianale, professio-
nale o imprenditoriale. Pertanto un contratto di garanzia non viene concluso se I‘apparecchio & stato
usato entro il periodo di garanzia in attivita artigianali, imprenditoriali o industriali o se € stato sotto-
posto a sollecitazioni equivalenti.

Sono esclusi dalla nostra garanzia:

- Danni all‘apparecchio causati dalla mancata osservanza delle istruzioni di montaggio o per
un‘installazione non corretta, dalla mancata osservanza delle istruzioni per 'uso (come ad es. colle-
gamento a una tensione di rete o a un tipo di corrente non corretti), dalla mancata osservanza delle
norme relative alla manutenzione e alla sicurezza, dall‘esposizione dell‘apparecchio a condizioni
ambientali anomale o per la mancata esecuzione di pulizia e manutenzione.

- Danni all‘apparecchio dovuti a usi impropri o illeciti (come per es. sovraccarico dell‘apparecchio

o utilizzo di utensili di ricambio o accessori non consentiti), alla penetrazione di corpi estranei
nell‘apparecchio (come per es. sabbia, pietre o polvere, danni dovuti al trasporto), all'impiego della
forza o a influssi esterni (come per es. danni causati da caduta).

- Danni all‘apparecchio o a parti di esso da ricondurre a un‘usura comune, dovuta all‘uso o di altro
tipo naturale.

Il periodo di garanzia & 24 mesi e inizia a partire dalla data di acquisto dell‘apparecchio. | diritti di
garanzia devono essere fatti valere prima della scadenza del periodo di garanzia, entro due settima-
ne dopo avere accertato il difetto. E esclusa la rivendicazione di diritti di garanzia dopo la scadenza
del relativo periodo. La riparazione o la sostituzione dell‘apparecchio non comporta una proroga del
periodo di garanzia e con questa prestazione per |‘apparecchio o per pezzi di ricambio eventual-
mente installati non inizia un nuovo periodo di garanzia. Cio vale anche nel caso in cui si ricorra a un
servizio sul posto.

Per rivendicare il diritto di garanzia vi preghiamo di comunicare che I‘apparecchio ¢ difettoso tramite
sito internet: www.isc-gmbh.info. Tenete a portata di mano il documento di acquisto o altri documenti
come prova dell‘acquisto del vostro apparecchio nuovo. Apparecchi inviati senza i relativi documenti
o0 senza targhetta d‘identificazione sono esclusi dalla prestazione di garanzia perché non possono
essere classificati in modo corrispondente. Se il difetto dell‘apparecchio rientra nella nostra presta-
zione di garanzia, ricevete prontamente |I‘apparecchio riparato o un apparecchio nuovo.

Naturalmente effettuiamo a pagamento anche riparazioni sull‘apparecchio che non rientrano o non rien-
trano piu nella garanzia. A tale scopo inviate I‘apparecchio all‘indirizzo del nostro Centro Assistenza.

Per

parti mancanti, di consumo e soggette a usura rimandiamo alle limitazioni di questa garanzia secon-

do le informazioni sul Servizio Assistenza di queste istruzioni per l‘uso.
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®

Fare! - Laes betjeningsvejledningen for at reducere risikoen for personskade

®

Forsigtig! Brug herevaern. Stgjudviklingen fra maskinen kan forarsage heretab.

@

Forsigtig! Brug stovmaske. Ved bearbejdning af trae og andre materialer kan der dannes sundheds-
skadeligt stov. Der ma ikke arbejdes i asbestholdigt materiale!

Forsigtig! Brug beskyttelsesbriller. Gnister, som opstar under arbejdet, eller splinter, span og stav,
som star ud fra maskinen, kan forarsage synstab.

=R
Akkumulatorbatterierne skal opbevares i et tart rum med en omgivende temperatur pa +10° C - +40° C.
Opbevaring skal ske i opladet tilstand (mindst 40% opladet).
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Fare!

Ved brug af el-veerkigj er der visse sikkerhedsfo-
ranstaltninger, der skal respekteres for at undga
skader pa personer og materiel. Lees derfor bet-
jeningsvejledningen / sikkerhedsanvisningerne
grundigt igennem. Opbevar betjeningsvejlednin-
gen et praktisk sted, sa du altid kan tage den frem
efter behov. Husk at lade betjeningsvejledningen
/ sikkerhedsanvisningerne folge med veerkigjet,
hvis du overdrager det til andre. Vi fraskriver

os ethvert ansvar for skader pa personer eller
materiel, som matte opsta som felge af, at anvis-
ningerne i denne betjeningsvejledning, navnlig
vedrgrende sikkerhed, tilsidesaettes.

1. Sikkerhedsanvisninger

Relevante sikkerhedsanvisninger finder du i det
medfelgende haefte.

Fare!

Laes alle sikkerhedsanvisninger og ovrige an-
visninger. Fglges anvisningerne, navnlig sikker-
hedsanvisningerne, ikke ngje som beskrevet, kan
elektrisk sted, brand og/eller sveere kvaestelser
veere falgen. Alle sikkerhedsanvisninger og
ovrige anvisninger skal gemmes.

2. Produktbeskrivelse og
leveringsomfang

2.1 Produktbeskrivelse (fig. 1)

Fjern emballagematerialet samt emballage-/
og transportsikringer (hvis sadanne forefin-
des).

Kontroller, at der ikke mangler noget.
Kontroller maskine og tilbeher for transports-
kader.

Opbevar sa vidt muligt emballagen indtil ga-
rantiperiodens udigb.

Fare!

Maskinen og emballagematerialet er ikke
legetoj! Born ma ikke lege med plastikposer,
folier og smadele! Fare for indtagelse og
kvaelning!

Akku-slagnggle
Original betjeningsvejledning
Sikkerhedsanvisninger

3. Formalsbestemt anvendelse

Akku-slagskruemaskinen er beregnet til i- og uds-
kruning af skruer.

Saven ma kun anvendes i overensstemmelse
med dens tiltaeenkte formal. Enhver anden form
for anvendelse er ikke tilladt. Vi fraskriver os eth-
vert ansvar for skader, det veere sig pa personer
eller materiel, som matte opsta som felge af, at
maskinen ikke er blevet anvendt korrekt. Ansvaret
baeres alene af brugeren/ejeren.

Bemeerk, at vore produkter ikke er konstrueret til

1. Bitholder . N . :
2. Akkumulatorbatteri-kapacitetsindikator erhvervsmaessig, handvaerksmaessig elleromdus-
3' Rotationsinverter triel brug. Vi fraskriver os ethvert ansvar, safremt
4' Teend/sluk-kna produktet anvendes i erhvervsmaessigt, hand-
5' AkkumulatorbaFt)teri veerksmeessigt, industrielt eller lignende gjemed.
6. Ladeaggregat
7. LED-lysdiode .
8. Anslagsknap 4, Tekniske data
2.2 Leveringsomfang Spaendingsforsyning motor: ................... 18Vd.c.
Kontroller pa grundlag af det beskrevne leve- Omdrejningstal, ubelastet: ................ 0-2900 min™
ringsomfang, at varen er komplet. Hvis nogle dele Slagantal: .......cccooeeriiiiieneeeee 0-3000 min*
mangler, bedes du senestinden 5 hverdage efter  Hgjre-/venstregang: ..........ccocoovovvveeeeeeen.n. Ja
kabet af varen henvende dig til vores servicecen- BIthOIAE e 1/4 , (6,35 mm)
ter eller det sted, hvor du har kgbt varen, med Vasgt: 12k
forevisning af gyldig kebskvittering. Veer her op- Gb v cme Cmmmmmmm——— <9
meerksom pa garantioversigten, der er indeholdt i Maks. skruediameter: ...........cccocciriiinnenen. 8 mm
servlceinformationerne bagest i vejledningen.
Abn pakken, og tag forsigtigt maskinen ud af
emballagen.
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Den maks. skruediameter er et udtryk for den
maksimale diameter for skruen, som kan skrues
ind i tree. Skruens diameter kan variere alt efter
treesort.

Fare!

Stoj og vibration

Stej- og vibrationstal er beregnet i henhold til
EN 60745.

Lydtryksniveau LpA ............................ 72,07 dB(A)
Usikkerhed KpA ............................................. 3dB
Lydeffektniveau L, .....ccoooverevnennnne. 83,07 dB(A)

Usikkerhed K,

Brug hgreveern.
Stejudviklingen fra maskinen kan forarsage hg-
retab.

Samlede svingningstal (vektorsum for tre retnin-
ger) beregnet i henhold til EN 60745.

Skruer uden slag
Svingningsemissionstal a, = 2,0 m/s?
Usikkerhed K = 1,5 m/s?

Det angivne svingningsemissionstal er malt ud
fra en standardiseret pravningsmetode og kan

- afhaengig af den méade, el-veerktgjet anvendes
pa - eendre sig og i undtagelsestilfzelde ligge over
den angivne veerdi.

Det angivne svingningsemissionstal kan anven-

des til at sammenligne et el-veerktaj med et andet.

Det angivne svingningsemissionstal kan ogsa an-
vendes til en indledende skensmaessig vurdering
af den negative pavirkning.

Stojudvikling og vibration skal begraenses til
et minimum!
Brug kun intakte og ubeskadigede maskiner.
Vedligehold og renger maskinen med jaevne
mellemrum.
Tilpas arbejdsmaden efter maskinen.
Overbelast ikke maskinen.
Lad i givet fald maskinen underkaste et efter-
syn.
Sluk maskinen, nar den ikke benyttes.
Beer handsker.

Forsigtig!

Tilbagevaerende risici

Ogsa selv om du betjener el-vaerktojet fors-
kriftsmaessigt, er der stadigveek nogle risiko-
faktorer at tage hojde for. Folgende farer kan
opsta, alt efter el-vaerktojets type og konst-
ruktionsmade:

1. Lungeskader, safremt der ikke beeres egnet
stovmaske.

2. Horeskader, safremt der ikke baeres egnet
hereveern.

3. Helbredsskader, som felger af hand-arm-
vibration, safremt veerktejet benyttes over et
leengere tidsrum eller ikke handteres og vedli-
geholdes forskriftsmaessigt.

Begraens arbejdstiden.

Der skal her tages hgjde for alle driftscyklens
dele (eksempelvis tidsrum, hvor el-veerktgjet er
slukket, og tidsrum, hvor veerktgjet er taendt, men
kerer uden belastning).

5. Inden ibrugtagning

Nedenstaende anvisninger skal laeses, inden du

tager akku-skruemaskinen i brug:

1. Brug kun intakte og formalsegnede skruebits.

2. Ved skruning i veegge og mure, skal disse
farst undersoges for skjulte stram-, gas- og
vandledninger.

6. Betjening

6.1 Opladning af LI-akku-pack (fig. 2-3)

1. Treek akku-pack’en (5) ud af handtaget, mens
du trykker anslagsknappen (8) ned.

2. Kontroller, at netspaendingen, som star anfert
pa meerkepladen, svarer til den forhanden-
vaerende netspaending. Saet stikket til lade-
aggregatet (6) i stikkontakten. Den grgnne
LED-lysdiode begynder at blinke.

3. Indsaet akkumulatorbatteriet i opladeren.

Under punkt 10 (,Visninger pa opladeren’) findes
en oversigt over LED-lysdiodernes betydning.

-48 -

Anl_TE_CI_18_Li_Brushless_SPK7.indb 48 03.05.16 15:20

https:/itm.by
(o} = NHTepHeT-marasud TM.by

ONLINE STORE


https://manualsee.com/blog/wgTWWfpJP.html

Hvis det ikke er muligt at oplade akku-pack’en,
skal du kontrollere,
om der er netspaending i stikkontakten.
om forbindelsen til ladekontakterne pa opla-
deren er i orden.

Hvis det stadigveek ikke er muligt at oplade akku-
pack’en, bedes du indsende

oplader og ladeadapter

samt akku-pack‘en
til vores kundeservice.

6.2 Rotationsinverter (fig. 4/pos. 3)

Med skydekontakten oven over teend/sluk-
knappen kan du indstille akku-skruemaskinens
omdrejningsretning og sikre akku-skruemaskinen
mod utilsigtet indkobling. Der kan vaelges mellem
venstre- og hgjregang. For at undga at drevet
beskadiges, skal omskift af omdrejningsretning
foretages, nar maskinen star stille. Star skyde-
kontakten i midterposition, er teend/sluk-knappen
blokeret.

6.3 Teend/sluk-knap (fig. 4 / pos. 4)

Med teend/sluk-knappen kan du styre hastighe-
den trinlgst. Jo leengere du trykker knappen ind,
desto hgjere er akku-skruemaskinens omdrej-
ningstal.

Teende:
Tryk pa teend/sluk-knappen (fig. 4).

Slukke:
Slip teend/sluk-knappen (4).

6.4 Akkumulatorbatteri-kapacitetsindikator
(fig. 5/pos. 2)

Tryk pa kontakt for akkumulatorbatteri-kapaci-

tetsindikator (a). Akkumulatorbatteri-kapacitet-

sindikatoren (2) indikerer akkumulatorbatteriets

ladetilstand ved hjeelp af 3 LED er.

Alle 3 LED’er lyser:
Akkumulatorbatteriet er fuldt opladet.

2 eller 1 LED(,er) lyser
Akkumulatorbatteriet rader over tilstreekkelig rest-
kapacitet.

1 LED blinker:
Akkumulatorbatteriet er afladt; oplad akkumula-
torbatteriet.

Alle LED‘er blinker:

Akkumulatorbatteriet blev helt afladt og er defek.
Et defekt akkumulatorbatteri ma ikke leengere
bruges og oplades!

6.5 LED-lys (fig. 6/pos. 7)

Med LED-lyset (7) kan skruestedet lyses op i
tilfeelde af darlige lysforhold. LED-lysdioden (7)
lyser automatisk, nar du trykker pa teend/sluk-
knappen (4).

6.6 Veerktojsskift (fig. 7)

Vigtigt! Rotations-inverteren (3) pa akku-skru-
emaskinen skal seettes i midterstilling, inden
arbejder pa selve maskinen pabegyndes (f.eks.
veerktojsskift; vedligeholdelse; osv.).

Bit seettes i:
Saet bitten helt ind i bitholderen (1), men du
treekker kappen pa bitholderen (1) hen imod
bitten.
Slip kappen igen.
Kontroller herefter, at bitten sidder fast

Bit tages ud:
Treek kappen pa bitholderen (1) hen imod bit-
ten, hold den fast og tag bitten ud.

6.7 Skruer

Det er bedst at anvende skruer med selvcentre-
ring (f.eks. torx, krydskeerv) — det gor arbejdet
mere sikkert. Veer opmaerksom pa, om bit'en og
skruen passer sammen i form og sterrelse.

7. Renggoring, vedligeholdelse og
reservedelsbestilling

Fare!
Treek altid batteriet ud, inden du foretager indstil-
linger pa maskinen.

7.1 Rengoring
Hold sa vidt muligt beskyttelsesanordninger,
luftspraekker og motorhuset fri for stov og
snavs. Gnid maskinen ren med en ren klud,
eller foretag trykluftudblaesning med lavt tryk.
Vi anbefaler, at maskinen rengeres hver gang
efter brug.
Renger af og til maskinen med en fugtig klud
og lidt bled seebe. Undga brug af rengerings-
eller oplgsningsmiddel, da det vil kunne
gdelezegge maskinens kunststofdele. Pas p3,
at der ikke kan traenge vand ind i maskinens
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indvendige dele. Traenger der vand ind i et el-
veerktgj, @ager det risikoen for elektrisk stad.

7.2 Vedligeholdelse
Der findes ikke yderligere dele, som skal
vedligeholdes inde i maskinen.

7.3 Reservedelsbestilling:
Ved bestilling af reservedele skal falgende oply-
ses:

Savens type.

Savens artikelnummer.

Savens identifikationsnummer.

Nummeret pa den ngdvendige reservedel.
Aktuelle priser og evrige oplysninger finder du pa
internetadressen www.isc-gmbh.info

8. Bortskaffelse og genanvendelse

Produktet leveres indpakket for at undga trans-
portskader. Emballagen bestar af ramaterialer

og kan genanvendes eller indleveres pa gen-
brugsstation. Produktet og dets tilbeher bestar af
forskelligartede materialer, f.eks. metal og plast.
Defekte produkter ma ikke smides ud som almin-
deligt husholdningsaffald. For at sikre en fagmaes-
sig korrekt bortskaffelse skal produktet indleveres
pa et affaldsdepot. Hvis du ikke har kendskab til
lokalt affaldsdepot, sa kontakt din kommune.

9. Opbevaring

Maskinen og dens tilbeher skal opbevares pa et
merkt, tort og frostfrit sted uden for barns reek-
kevidde. Den optimale lagertemperatur ligger

mellem 5 og 30°C. Opbevar el-veerktgjet i den
originale emballage.
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10. Visninger pa opladeren

Visning
Rad lysdi- | Gron lysdi- Betydning og pakraevet handling
ode ode
Slukket Blinker Standby-modus

Ladeadapteren er sluttet til stramforsyningsnettet og er klar til drift,
batteriet er ikke sat i

Teendt Slukket Opladning
Ladeadapteren lader batteriet op i hurtigladningsmodus.

Slukket Teendt Akkumulatorbatteriet er 85% opladet og klar til brug.
(Opladningstid 1,5 Ah-batteri: 30 min.)
(Opladningstid 2,0 Ah-batteri: 40 min.)
(Opladningstid 3,0 Ah-batteri: 60 min.)
(Opladningstid 4,0 Ah-batteri: 80 min.)
(Opladningstid 5,2 Ah-batteri: 130 min.)
Herefter skiftes om til en skaneladning, indtil fuldsteendig opladning er
sket.
(Opladningstid i alt 1,5 Ah-batteri: ca. 40 min)
(Opladningstid i alt 2,0 Ah-batteri: ca. 50 min)
(Opladningstid i alt 3,0 Ah-batteri: ca. 75 min)
(Opladningstid i alt 4,0 Ah-batteri: ca. 100 min)
(Opladningstid i alt 5,2 Ah-batteri: ca. 140 min)
Pakraevet handling:
Tag batteriet ud af opladeren. Kobl ladeadapteren fra stramforsyning
nettet.

Blinker Slukket Tilpasningsopladning

Opladeren befinder sig i modus for skdnsom opladning. Her oplades
batteriet af sikkerhedsgrunde langsommere og skal bruge mere end
1 t. Det kan have fglgende arsager:

- Batteriet er ikke blevet opladet i meget lang tid, eller der er sket yder-
ligere afladning af et fladt batteri (dybafladning)

- Batteriets temperatur ligger ikke inden for det ideelle omrade mellem
25° C og 45° C.

P&kraevet handling:

Vent, indtil ladeprocessen er feerdig, batteriet kan stadigvaek oplades.

Blinker Blinker Fejl
Opladning er ikke lzengere mulig. Batteriet er defekt.
Pakraevet handling:
Et defekt batteri ma ikke lzengere oplades.
Tag batteriet ud af opladeren.

Teendt Teendt Temperaturfejl
Batteriet er for varmt (f.eks. direkte solindfald) eller for koldt (under 0°
C).
Pakraevet handling:
Tag batteriet ud, og opbevar det 1 dag ved stuetemperatur (ca. 20° C).
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DK/N

Kun for EU-lande

Smid ikke el-veerktgj ud som almindeligt husholdningsaffald!

| medfer af Radets direktiv 2012/19/EF om affald af elektrisk og elektronisk udstyr og dettes omseettelse
i den nationale lovgivning skal brugt el-vaerktgj indsamles separat og indleveres til videreanvendende
formal pa miljgmaessig forsvarlig vis.

Recycling-alternativ til tilbagesendelse:

Ejeren af el-veerktojet er — med mindre denne tilbagesender maskinen — forpligtet til at bortskaffe mas-
kinen og dens dele ifalge miljoforskrifterne. Den brugte maskine kan indleveres hos en genbrugsstation

— sporg evt. personalet her, eller forher dig hos din kommune. Tilbeher og hjeelpemidler, som falger med
maskinen, og som ikke indeholder elektriske dele, er ikke omfattet af ovenstaende.

Genoptryk eller anden kopiering af dokumentation og falgedokumenter til produkter, ogsa i uddrag, er
kun tilladt med udtrykkelig tilladelse fra iISC GmbH.

Ret til tekniske aendringer forbeholdes
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DK/N
Serviceinformationer
| alle lande, der er naevnt i garantibeviset, rader vi over kompetente servicepartnere, hvis kontaktdata
fremgar af garantibeviset. De star til din radighed i forbindelse med enhver form for service som f.eks.

reparation, anskaffelse af reservedele og sliddele eller kab af forbrugsmaterialer.

Veer opmaerksom pa, at felgende dele pa produktet slides som felge af brug eller udseettes for naturligt
slid resp. at folgende dele anses som forbrugsmaterialer.

Kategori Eksempel
Sliddele* Akku
Forbrugsmateriale/ forbrugsdele* Bit-indsatse
Manglende dele

* er ikke ngdvendigvis indeholdt i leveringsomfanget!

Konstateres mangler eller fejl, bedes du melde fejlen pa internettet under www.isc-gmbh.info. Det er vig-
tigt at beskrive fejlen s& ngjagtigt som muligt og i hvert fald besvare felgende spergsmal:

® Har produktet fungeret, eller var det defekt fra begyndelsen?
® Har du bemeaerket noget usaedvandligt, inden defekten opstod (symptom for defekt)?
® Hvilken fejlfunktion mener du, at produktet er bergrt af (hovedsymptom)?

Beskriv venligst fejlfunktionen.
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Garantibevis

Keere kunde!

Vore produkter er underlagt en streng kvalitetskontrol. Hvis produktet alligevel pa et tidspunkt skulle

udvise fejl, beklager vi naturligvis dette, i dette tilfeelde beder vi dig kontakte vores kundeservice pa

adressen, som er anfert pa dette garantibevis. Du kan naturligvis ogsa ringe til os pa det anferte service-
nummer. For indfrielse af garantikrav geelder fglgende:

1. Disse garantibetingelser retter sig udelukkende til forbrugere, dvs. naturlige personer, der hverken
vil bruge dette produkt i forbindelse med udovelse af deres erhvervsmaessige eller andet selvstaen-
digt arbejde. Disse garantibetingelser regulerer ekstra garantiydelser, som nedenstaende producent
lover kabere af sine nye apparater som supplement til den lovfastsatte garanti. Garantibestemmel-
ser fastsat ved lov bergres ikke af naervaerende garanti. Vores garantiydelse er gratis.

2. Garantiydelsen deekker udelukkende mangler pa et nyt apparat fra nedenstaende producent, der
skyldes materiale- eller produktionsfejl, og vi har ret til at veelge, om saddanne mangler afhjeelpes pa
produktet, eller om produktet udskiftes.

Bemeerk, at vore produkter ikke er konstrueret til erhvervsmaessig, handveerksmeessig eller faglig
brug. Garantien deekker séledes ikke forhold, hvor produktet er blevet brugt i erhvervsmaessige,
handveerksmaessige eller faglige virksomheder eller er blevet udsat for lignende belastning.

3. Garantien deekker ikke fglgende:

- Skader pa produktet som falge af tilsideseettelse af montagevejledningens anvisninger eller som
folge af usagkyndig installation, tilsidesaettelse af brugsanvisningen (f.eks. tilslutning til forkert net-
spaending eller stramtype) eller tilsidesaettelse af vedligeholdelses- og sikkerhedsforskrifter eller
som felge af at produktet udseettes for ikke normale miljgbetingelser eller manglende pleje og vedli-
geholdelse.

- Skader pa produktet som falge af misbrug eller usagkyndig anvendelse (f.eks. overbelastning af
produktet eller brug af veerktgj eller tilbehar, som ikke er godkendt), indtreengen af fremmedlegemer
i produktet (f.eks. sand, sten eller stav, transportskader), brug af vold eller eksterne pavirkninger
udefra (f.eks. fordi produktet tabes).

- Skader pa produktet eller dele af produktet, der skyldes almindelig brug, normalt eller andet natur-
ligt slid.

4. Garantiperioden udger 24 maneder at regne fra kebsdatoen. Garantikrav skal geres geeldende in-
den garantiperiodens udlgb og inden for to uger, efter at defekten er blevet konstateret. Garantikrav
kan ikke geres geeldende efter garantiperiodens udlgb. Reparation eller udskiftning af produktet
medferer ikke forlaengelse af garantiperioden, heller ikke for eventuelt indbyggede reservedele. Det-
te geelder ogsa servicearbejder, der foretages pa stedet.

5. Hvis du ensker at gore brug af garantien, bedes du melde det defekte produkt til: www.isc-gmbh.
info. Serg for at have kebskvitteringen eller anden form for dokumentation af kabet af det nye appa-
rat ved handen. Apparater, der sendes ind uden passende dokumentation eller uden typeskilt, er
udelukket fra garantiydelsen pa grund af manglende identificering. Er defekten omfattet af garanti-
en, vil produktet omgaende blive repareret og returneret, eller du vil modtage et helt nyt.

Mod betaling udbedrer vi naturligvis ogsa gerne defekter pa produktet, som ikke/ikke leengere er omfat-
tet af garantien. Du skal blot indsende produktet til vores serviceadresse.

Hvad angar slid- og forbrugsdele samt manglende dele henviser vi til garantiens indskraenkninger i hen-
hold til serviceinformationerne i neerveerende betjeningsvejledning.
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®

Fara! - L4s igenom bruksanvisningen for att sdnka risken for skador

®

Obs! Bar horselskydd. Buller kan leda till att hérseln férstors.

2
B

Obs! Bar dammskyddsmask. Vid bearbetning av trd och andra material finns det risk for att halsovad-
ligt damm uppstéar. Asbesthaltiga material far inte bearbetas!

Obs! Anvand skyddsglasdgon. Medan du anvéander elverktyget finns det risk for att gnistor uppstar
eller att splitter, span och damm slungas ut ur verktyget. Dessa kan leda till att du blir blind.

I“®
=N

Laddningsbara batterier far endast férvaras i torra utrymmen med en omgivningstemperatur mellan
+10°C och +40°C. Se till att batterierna har laddats innan de laggs undan fér férvaring
(laddade till minst 40 %).
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Fara!

Innan maskinen kan anvéndas maste sérskilda
sakerhetsanvisningar beaktas for att férhindra
olyckor och skador. Las darfér noggrant igenom
denna bruksanvisning och dessa sékerhetsanvis-
ningar. Férvara dem pa ett sékert stlle sa att du
alltid kan hitta 6nskad information. Om maskinen
ska Overlatas till andra personer maste aven
denna bruksanvisning och dessa sékerhetsanvis-
ningar medfdlja. Vi 6vertar inget ansvar for olyckor
eller skador som har uppstatt om denna bruksan-
visning eller sékerhetsanvisningarna asidosatts.

1. Sékerhetsanvisningar

Gallande sékerhetsanvisningar finns i det bifoga-
de héftet.

Fara!

Lé&s alla sdkerhetsanvisningar och instrukti-
oner. Férsummelser vid iakitagandet av saker-
hetsanvisningarna och instruktionerna kan féror-
saka elst6t, brand och/eller svéra skador. Férvara
alla sékerhetsanvisningar och instruktioner
for framtiden.

2. Beskrivning av maskinen samt
leveransomfattning

2.1 Beskrivning av maskinen (bild 1)
Bitsfaste

Kapacitetsindikering for batteri
Omkopplare for rotationsriktning
Strombrytare

Batteri

Laddare

LED-ljus

Sparrknapp

ONO>GORr®N =

2.2 Leveransomfattning
Kontrollera att produkten ar komplett med hjalp av
beskrivningen av leveransen. Om delar saknas vill
vi be dig ta kontakt med vart servicecenter eller
butiken dar du kdpte produkten inom fem dagar
efter att du kdpte artikeln. Tank pa att du maste
visa upp ett giltigt kvitto. Beakta &ven garantita-
bellen i serviceinformationen i slutet av bruksan-
visningen.
Oppna férpackningen och ta férsiktigt ut pro-
dukten ur férpackningen.
Ta bort férpackningsmaterialet samt férpack-
nings- och transportsékringar (om férhan-
den).

Kontrollera att leveransen ar komplett.
Kontrollera om produkten eller tillbehérsdelar-
na har skadats i transporten.

Spara om mdjligt pa férpackningen tills ga-
rantitiden har gatt ut.

Fara!

Produkten och férpackningsmaterialet ar
ingen leksak! Barn far inte leka med plast-
pasar, folie eller smadelar! Risk for att barn
sviljer delar och kvavs!

Batteridriven slagskruvdragare
Original-bruksanvisning
Sékerhetsanvisningar

3. Andamalsenlig anvandning

Den batteridrivna slagskruvdragaren &ar avsedd
for att dra at och lossa pa skruvar.

Maskinen far endast anvéndas till sitt avsedda
andamal. Anvandningar som stracker sig utdver
detta anvandningsomrade ar ej andamalsenliga.
F6r materialskador eller personskador som resul-
terar av sadan anvandning ansvarar anvandaren/
operatoren sjalv. Tillverkaren patar sig inget
ansvar.

Tank pa att vara produkter endast far anvandas
till &ndamalsenligt syfte och inte har konstruerats
for yrkesmassig, hantverksmassig eller industriell
anvandning. Vi ger darfér ingen garanti om pro-
dukten ska anvandas inom yrkesmassiga, hant-
verksmassiga eller industriella verksamheter eller
vid liknande aktiviteter.

4. Tekniska data

Spanningsférsérjning motor ................... 18V DC
Tomgangsvarvtal..........cccooeevenennennne 0-2900 min™
Slagtal ................. .0-3000 min™*
Hoger-/Vanstergang .........ccoeeeeencrenicciecineanae ja
Bitsfaste .......ccoevviiiiiiiie 1/4* (6,35 mm)
VIKE e 1,2 kg
Max. skruvdiameter: ...........c.ccoeeiiiinnncnee. 8 mm

Maximal skruvdiameter beskriver den maximala
diameter pa en skruv som kan skruvas in i tra. Be-
roende pa virkestyp kan denna diameter variera.
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Fara!

Buller och vibration

Buller- och vibrationsvéarden har bestamts enligt
EN 60745.

3. Halsoskador som uppstar av hand- och
armvibrationer om maskinen anvands under
langre tid eller om det inte hanteras och un-
derhalls enligt féreskrift.

Ljudtrycksniva Lo oo 72,07 dB(A) Begrénsa din arbetstid.

Oséakerhet KpA ______________________________________________ 3dB Ta hansyn till alla moment under anvandningen (t

LjUA@FERNIVA L, wrvvvveverreonrrereeenenns 83,07 dB(A) ex ti_der n?r elverl_(tyget' har slagits if_rén, f)ch Sédé}-
OSBKENEL K, oo 3dB na tider nar det visserligen har slagits pa, men kor

utan belastning).

Bér horselskydd.

Buller kan leda till att hérseln férstérs. . " .
5. Fore anvandning
Totala vibrationsvérden (vektorsummai tre riktnin-

gar) har bestamts enligt EN 60745. Lé&s tvunget igenom dessa anvisningar innan du

anvander den batteridrivna skruvdragaren:

1. Anvand endast intakta och lampliga bits.

2. Innan du skruvar i vadggar och murar maste du
kontrollera om dessa innehaller kablar eller
gas- eller vattenledningar.

Skruvdragning utan slag
Vibrationsemissionsvérde a, = 2,0 m/s?
Osékerhet K = 1,5 m/s?

Vibrationsemissionsvérdet som anges har métts
upp med en standardiserad provningsmetod och
kan variera beroende pa vilket satt som elverk-
tyget anvands. | undantagsfall kan det faktiska
vardet avvika frén det angivna vardet.

6. Anvanda

6.1 Ladda Li-batteriet (bild 2-3)

1. Dra ut batteriet (5) ur handtaget och tryck
samtidigt ned spéarrknappen (8).

Kontrollera att natspanningen som anges pa
mérkskylten stdmmer dverens med natspan-
ningen i vagguttaget. Anslut laddarens (6)
stickkontakt till vdgguttaget. Den gréna lysdio-
den bérjar blinka.

3. Skjut fast batteriet pa laddaren.

Vibrationsemissionsvardet som anges kan anvén-
das om man vill jAmféra olika elverktyg. 2.

Vibrationsemissionsvérdet som anges kan aven
anvéandas fér en férsta bedémning av inverkan
fran elverktyget.

Begransa uppkomsten av buller och vibration
till ett minimum!
Anvand endast intakta maskiner.
Underhall och rengdér maskinen regelbundet.
Anpassa ditt arbetssétt till maskinen.
Overbelasta inte maskinen.
L&mna in maskinen fér éversyn vid behov.
Sla ifrdn maskinen om den inte anvands.
Béar handskar.

Under punkt 10 (Lampor pa laddaren) finns en
tabell som forklarar betydelsen av de olika lysdio-
derna pa laddaren.

Om batteriet inte kan laddas méaste du kontrollera
att natspanning finns i vagguttaget.
att det finns fullgod kontakt vid laddningskon-
takterna i laddaren.

Obs! Om batteriet fortfarande inte kan laddas maste du
Kvarstaende risker skicka in

Kvarstaende risker foreligger alltid &ven om laddaren och laddningsadaptern

detta elverktyg anvéands enligt foreskrift. Fol- batteriet

jande risker kan uppsta pa grund av elverkty- till v&r kundtjanstavdelning.
gets konstruktion och utférande:
1. Lungskador om ingen lamplig dammfilter-
mask anvands.
2. Horselskador om inget lampligt hérselskydd

anvands.
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6.2 Omkopplare fér rotationsriktning

(bild 4/pos. 3)
Stéll in maskinens rotationsrikining med den
skjutbara omkopplaren ovanfér strombrytaren.
Denna omkopplare kan du aven anvanda for att
skydda maskinen mot oavsiktlig inkoppling. Du
kan vélja mellan vanster- och hégergang. For
att undvika att maskinens vaxel forstors, far du
endast skifta rotationsriktning medan maskinen
star stilla. Om omkopplaren star i mellersta laget
ar strdmbrytaren blockerad.

6.3 Strombrytare (bild 4/pos. 4)

Du kan styra varvtalet stegldst med strémbryta-
ren. Ju mer strdmbrytaren trycks in, desto hégre
blir varvtalet i den batteridrivha skruvdragaren.

Sla pa:
Tryck pa strombrytaren (4).

Sla ifran:
Slapp strombrytaren (4).

6.4 Kapacitetsindikering for batteriet

(bild 5/pos. 2)
Tryck pa knappen (a) for kapacitetsindikering for
batteriet. Kapacitetsindikeringen (2) visar batte-
riets laddningsniva med tre lysdioder.

Alla tre lysdioder &r tdnda
Batteriet ar fulladdat.

1 eller 2 lysdioder &r tanda
Batteriet har tillracklig restkapacitet.

1 lysdiod blinkar
Batteriet ar tomt och maste laddas.

Alla lysdioder blinkar
Batteriet har djupurladdats och &r defekt. Du far
inte langre anvanda eller ladda ett defekt batteri.

6.5 LED-ljus (bild 6/pos. 7)

Du kan anvanda LED-lampan (7) for att fa battre
belysning dér du ska skruva. LED-ljuset (7) slas
pa automatiskt nar du trycker in strombrytaren (4).

6.6 Byta verktyg (bild 7)

Obs! Infor alla arbeten (t ex byte av verktyg, un-
derhall) pa den batteridrivna skruvdragaren mas-
te du stélla omkopplaren for rotationsriktningen
(3) i mittlage.

Sétta in bits
Dra hylsan vid bitfastet (1) framat och satt
samtidigt in bitsen i bitsfastet (1) tills det tar
emot.
Slapp darefter hylsan.
Kontrollera att bitsen sitter fast.

Ta ut bits
Dra hylsan vid bitsfastet (1) mot bitsen, hall
fast och ta ut bitsen.

6.7 Skruvdragning

Anvand helst sjalvcentrerande skruvar (t ex torx,
krysskruv) som garanterar ett sékert arbetsresul-
tat. Se till att bitsen och skruven stdmmer 6verens
i form och storlek.

7. Rengoring, Underhall och
reservdelsbestéllning

Fara!
Dra alltid ut batteriet innan installningar utfors pa
maskinen.

7.1 Rengbra maskinen
Hall skyddsanordningarna, ventilationsépp-
ningarna och motorkapan i s& damm- och
smutsfritt skick som mgjligt. Torka av mas-
kinen med en ren duk eller blas av den med
tryckluft med svagt tryck.
Vi rekommenderar att du rengér maskinen
efter varje anvandningstillfalle.
Rengdr maskinen med jamna mellanrum med
en fuktig duk och en aning sapa. Anvéand inga
rengdrings- eller I6sningsmedel. Dessa kan
skada maskinens plastdelar. Se till att inga
vatskor tranger in i maskinens inre. Om vatten
tranger in i ett elverktyg hojs risken for elekt-
riska slag.

7.2 Underhall
| maskinens inre finns inga delar som kraver un-
derhall.

7.3 Reservdelsbestillning
Lamna féljande uppgifter vid bestallning av reser-
vdelar:

Maskintyp

Maskinens artikel-nr.

Maskinens ident-nr.

Reservdelsnummer for erforderlig reservdel
Aktuella priser och ytterligare information finns pa
www.isc-gmbbh.info
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8. Skrotning och atervinning

Produkten ligger i en férpackning som fungerar
som skydd mot transportskador. Denna férpack-
ning bestar av olika material som kan atervinnas.
Lamna in férpackningen till ett insamlingsstalle for
atervinning. Produkten och dess tillbehér bestar
av olika material som t ex metaller och plaster.
Defekta produkter far inte kastas i hushallssopor-
na. Lamna in produkten till ett insamlingsstalle

i din kommun f&r professionell avfallshantering.
Hor efter med din kommun om du inte vet var
narmsta insamlingsstalle finns.

9. Foérvaring

Forvara produkten och dess tillbehdr pa en mork,
torr och frostfri plats samt otillgangligt fér barn.
Den basta férvaringstemperaturen ar mellan 5

och 30°C. Forvara elverktyget i originalférpack-
ningen.
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10. Lampor pa laddaren

Indikeringsstatus

Réd lysdiod | Grén Betydelse och atgarder
lysdiod
Fran Blinkar Driftberedd
Laddaren &r ansluten till enatet och driftberedd, inget batteri i ladda-
ren.
Till Fran Laddning

Laddaren snabbladdar batteriet.

Fran Till Batteriet har laddats till 85 % och &r klar fér anvandning.
(Laddningstid 1,5 Ah-batteri: 30 min )
(Laddningstid 2,0 Ah-batteri: 40 min )
(Laddningstid 3,0 Ah-batteri: 60 min )
(Laddningstid 4,0 Ah-batteri: 80 min )
(Laddningstid 5,2 Ah-batteri: 130 min )
Darefter kopplar laddaren om till skonladdning tills batteriet har laddats
helt.
(Total laddningstid 1,5 Ah-batteri: ca 40 min)
(Total laddningstid 2,0 Ah-batteri: ca 50 min)
(Total laddningstid 3,0 Ah-batteri: ca 75 min)
(Total laddningstid 4,0 Ah-batteri: ca 100 min)
(Total laddningstid 5,2 Ah-batteri: ca 140 min)
Atgird:
Ta ut batteriet ur laddaren. Koppla loss laddaren fran elnétet.

Blinkar Fran Anpassningsladdning
Laddaren har stéllts in pa ett 1age fér skonsam laddning.
Av sakerhetsskal laddas batteriet upp ldangsammare och behdver mer
an 1 timme. Detta kan ha féljande orsaker:
- Batteriet har inte laddats pa I&ng tid eller ett tomt batteri har laddats
ur (djupurladdning).
- Batteriets temperatur befinner sig inte inom idealintervallet 25°C till
45°C.
Atgard:
Vénta tills batteriet har laddats, batteriet kan &nda laddas.
Blinkar Blinkar Storning
Batteriet kan inte langre laddas. Batteriet &r defekt.
Atgard:
Du fér inte langre ladda det defekta batteriet.
Ta ut batteriet ur laddaren.

Till Till Temperaturstérning
Batteriet ar for varmt (t ex direkt solstralning) eller for kallt (under 0°C).
Atgird:
Ta ut batteriet och férvara det i rumstemperatur i en dag (ca 20°C).
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Endast fér EU-lander

Kasta inte elverktyg i hushallssoporna.

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EG om avfall som utgérs av eller innehaller elektriska eller
elektroniska produkter och dess tilldmpning i den nationella lagstiftningen, maste foérbrukade elverktyg
kéllsorteras och lamnas in fér miljévanlig atervinning.

Atervinnings-alternativ till begaran om atersandning:

Som ett alternativ till returnering ar dgaren av elutrustningen skyldig att bidraga till &ndamalsenlig av-
fallshantering for det fall att utrustningen ska skrotas. Efter att den férbrukade utrustningen har lamnats
in till en avfallsstation kan den omhéndertas i enlighet med gallande nationella lagstiftning om atervin-

ning och avfallshantering. Detta galler inte for tillbehdrsdelar och hjalpmedel utan elektriska komponen-
ter vars syfte har varit att komplettera den férbrukade utrustningen.

Eftertryck eller annan duplicering av dokumentation och medféljande underlag for produkterna, aven
utdrag, ar endast tillatet med uttryckligt tillstand fran iISC GmbH.

Med forbehall for tekniska andringar.
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Serviceinformation

| alla lander som namns i garantibeviset har vi kompetenta servicepartners. Adresserna till dessa part-
ners finns i garantibeviset. Vara partners star garna till tjanst for alla slags servicearbeten sdsom repara-
tion och tillhandahallande av reservdelar, slitagedelar och férbrukningsmaterial.

Kom ihag att féljande delar i denna produkt ar utsatta for ett bruksmassigt och naturligt slitage samt att

féljande delar kravs som férbrukningsmaterial.

Kategori

Exempel

Slitagedelar*

Batteri

Forbrukningsmaterial/férbrukningsdelar*

Bits

Delar som saknas

*ingar inte tvunget i leveransomfattningen!

Vid brister eller storningar kan du anmala detta pa webbplatsen www.isc-gmbh.info. Ge en detaljerad

beskrivning av felet som har uppstatt och besvara alltid féljande fragor:

® Fungerade produkten forst eller var den defekt fran bérjan?
* Markte du av ndgonting innan produkten slutade att fungera (symptomer fére defekt)?

* Enligt din asikt, vilken funktion ar felaktig i produkten (huvudsymptom)?

Beskriv den felaktiga funktionen.
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Garantibevis

Bésta kund,

vara produkter genomgar en strang kvalitetskontroll. Om denna produkt mot férmodan inte fungerar pa

ratt satt, beklagar vi detta och ber dig att kontakta var serviceavdelning under adressen som anges pa

garantikortet. Vi star dven garna till tjanst pa telefon under servicenumret som anges nedan. Féljande
punkter galler for att du ska kunna gora ansprak pa garantin:

1. Dessa garantivillkor vander sig enbart till konsumenter, dvs. naturliga personer som inte har for av-
sikt att anvanda denna produkt i kommersiellt syfte eller inom egen verksamhet. Dessa garantivillkor
reglerar ytterligare garantitjignster som nedanstaende tillverkare erbjuder képare av nya produkter.
Dessa tjénster ar en komplettering till den lagstadgade garantin. Garantiansprak som regleras enligt
lag paverkas inte av denna garanti. Vara garantitjanster ar gratis for dig.

2. Garantitidnsterna omfattar endast sadana brister som bevisligen kan harledas till material- eller till-
verkningsfel. Produkten som du har kdpt ska vara ny och harstamma fran nedanstaende tillverkare.
Vi avgdr om sédana brister i produkten ska atgardas eller om produkten ska bytas ut.

Tank pa att vara produkter endast far anvandas till &andamalsenligt syfte och inte har konstruerats
for kommersiell, hantverksmaéssig eller yrkesmassig anvandning. Ett garantiavtal sluts darfér ej om
produkten inom garantitiden har anvénts inom yrkesmassiga, hantverksmassiga eller industriella
verksamheter eller har utsatts for liknande pakanning.

3. Garantin omfattar inte:

- Skador pa produkten som kan hérledas till att monteringsanvisningen missaktats eller pa grund av
felaktig installation, asidosatt bruksanvisning (t ex anslutning till felaktig natspanning eller stromart),
missaktade underhalls- och sakerhetsbestdmmelser, om produkten utsatts fér onormala miljéfakto-
rer eller bristfallig skétsel och underhall.

- Skador pa produkten som kan héarledas till missbruk eller ej &ndamalsenlig anvandning (t ex éver-
belastning av produkten eller anvandning av ej godkanda insatsverktyg eller tillbehor), frammande
partiklar som har trangt in i produkten (t ex sand, sten eller damm, transportskador), yttre vald eller
yttre paverkan (t ex skador efter att produkten fallit ned).

- Skador pa produkten eller delar av produkten som kan hérledas till bruksmassigt, normalt eller for
ovrigt naturligt slitage .

4. Garantitiden uppgar till 24 manader och géller fran datumet nar produkten képtes. Medan garantiti-
den fortfarande galler ska ansprak pa garanti stéllas inom tva veckor efter att defekten faststalldes.
Det ar inte mdjligt att stélla ansprak pa garanti efter att garantitiden har 16pt ut. Garantitiden forlangs
inte nar produkten repareras eller byts ut, dessutom medfér sddana arbeten inte att en ny garantitid
bdrjar galla for produkten eller for ev. reservdelar som har monterats in. Detta galler &ven vid hem-
besok.

5. Anmal den defekta produkten pa féljande webbplats for att géra ansprak pa garantin: www.isc-
gmbh.info. Se till att du har sparat pa kvittot eller ett annat képebevis som pavisar att du har kdpt
denna produkt i nytt skick. Produkter som sands in utan kdpebevis eller utan markskylt tacks inte av
vara garantitjanster eftersom de inte kan identifieras. Om defekten i produkten tacks av vara garan-
titjanster, far du genast en reparerad eller ny produkt av oss.

Givetvis kan vi dven, mot debitering, atgarda skador som antingen inte tacks av garantin eller som har
uppstatt efter garantitidens slut. Skicka in produkten till nedanstaende serviceadress.

For slitage- och férbrukningsdelar samt fér delar som saknas hanvisar vi till begransningarna i garantin
enligt serviceinformationen som anges i denna bruksanvisning.
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®

Nebezpeci! - Ke sniZeni rizika zranéni si pfecist navod k obsluze

®

Varovani! Noste ochranu sluchu. Plsobeni hluku miiZe zpUsobit ztratu sluchu.

2
B

Varovani! Noste ochrannou masku proti prachu. Pfi zpracovani dieva a jinych materiald mGze vzni-
kat zdravi Skodlivy prach. Material obsahujici azbest nesmi byt opracovavan!

Varovani! Noste ochranné bryle. Jiskry vznikajici pfi praci nebo odstépky dreva, tfisky a prachy vystu-
pujici z pfistroje mohou zpUsobit ztratu viditelnosti.

I“®
=N

Skladovani akumulatord pouze v suchych mistnostech s teplotou okoli od +10°C do +40°C. Akumulato-
ry skladovat pouze v nabitém stavu (min. 40% nabité).
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Nebezpeci!

P¥i pouzivani pfistroju musi byt dodrzovana urcita
bezpecénostni opatfeni, aby se zabranilo zranénim
a Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod

k obsluze / bezpeénostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud pfedate pfistroj jinym osobam,
predejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpecénostni pokyny. Nepfebirame zadné ruceni
za $kody a Urazy vzniklé v dusledku nedodrZovani
tohoto navodu k obsluze a bezpeénostnich
pokyna.

1. Bezpecnostni pokyny

Pfislusné bezpecénostni pokyny naleznete v
pfilozené brozurce.

Nebezpeci!

Prectéte si vSechny bezpecnostni poky-
ny a instrukce. Zanedbani pfi dodrzovani
bezpecénostnich pokynu a instrukci mohou mit
za nasledek uder elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka zranéni. VSechny bezpeénostni
pokyny a instrukce si ulozte pro budouci
pouziti.

2. Popis pristroje a rozsah dodavky

2.1 Popis pristroje (obr. 1)
Upinani bitl

Indikace kapacity akumulatoru
Pfepina¢ sméru otaceni
Za-/vypinaé

Akumulator

Nabijecka

LED osvétleni

Zapadkoveé tlacitko

ON>GO R~ N~

2.2 Rozsah dodavky
Zkontrolujte prosim Uplnost vyrobku na zakladé
popsaného rozsahu dodavky. V pfipadé
chybéjicich dild se prosim obratte nejpozdéii
béhem 5 pracovnich dnll po zakoupeni vyrobku
za predlozeni platného dokladu o koupi na nase
servisni stfedisko nebo prodejnu, kde jste pfistroj
zakoupili. Dbejte prosim na tabulku o zaruce v
servisnich informacich na konci navodu.
Otevrete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.
Odstrarite obalovy material a ochrany baleni /
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).
Pfekontrolujte, zda je rozsah dodavky uplny.

Zkontrolujte pfistroj a pfislusenstvi, zda neby-
ly pfi pfepravé poskozeny.

Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zaruéni doby.

Nebezpeéi!

Pristroj a obalovy material nejsou détska
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi
sacky, foliemi a malymi dily! Hrozi nebezpeéi
spolknuti a uduseni!

Akumulatorovy razovy utahovak
Originalni navod k obsluze
Bezpeénostni pokyny

3. Pouziti podle ucelu uréeni

Akumulatorovy razovy utahovak je vhodny na
utahovani a povolovani Sroub.

Pfistroj smi byt pouzivan pouze podle svého
ucelu uréeni. Kazdé dalsi, toto prekraduijici
pouziti, neodpovida pouziti podle ucelu uréeni. Za
z toho vyplyvajici Skody nebo zranéni vSeho dru-
hu ruéi uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, ze naSe pfistroje nebyly
podle svého Uc€elu uréeni konstruovany pro
zivnostenské, femesinické nebo primyslové
pouziti. Nepfebirame proto zadné ruceni, pokud
je pfistroj pouzivan v zivnostenskych, femesinych
nebo primyslovych podnicich a pfi srovnatelnych
¢innostech.

4. Technicka data

Zdroj napéti motoru:........ccoeeeevueereeenieens 18Vd.c
Otacky na volnobeéh: ............cceeneee. 0-2900 min-'
Pocet pfiklepd: .....ccoovvevvreeiireene 0-3000 min-'
Pravy- levy chod:.......cccccoeiiiniiiiiiniieeceieee ano
Upinani bitd:......cocovereiniiicneee, 1/4* (6,35 mm)
HMOtNOSt: oo, 1,2 kg
Max. prdmér Sroubl: ........cccoovveeniiieiiiens 8 mm

Max. primér Sroubll popisuje maximalni primér
Sroubu, ktery mize byt zasroubovan do dfeva.
Prdmeér Sroubu se muaze odliSovat podle druhu
dreva.
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Nebezpeéi!
Hluk a vibrace
Hluk a vibrace zméfeny podle normy EN 60745.

Hladina akustického tlaku LpA ........... 72,07 dB(A)
Nejistota KpA ................................................. 3dB
Hladina akustického vykonu L, ....... 83,07 dB(A)
Nejistota K, «oovoeevereiiieiiic 3dB

Noste ochranu sluchu.
Plsobeni hluku mize zpdsobit ztratu sluchu.

Hodnoty celkovych vibraci (vektorovy soucet tfi
smérd) zméfeny podle normy EN 60745.

Sroubovani bez pfiklepu
Emisni hodnota vibraci a, = 2,0 m/s?
Nejistota K = 1,5 m/s?

Uvedena emisni hodnota vibraci byla zméfena
podle normované zkusebni metody a mliZze se
ménit v zavislosti na druhu a zptsobu pouziti
elektrického pfistroje, a ve vyjimec¢nych pfipadech
se mGze nachazet nad uvedenou hodnotou.

Uvedena emisni hodnota vibraci mGze byt pouzita
ke srovnani jednoho elektrického pfistroje s jinymi
pfistroji.

Uvedena emisni hodnota vibraci mGze byt také
pouzita k ivodnimu posouzeni negativnich vliva.

Omezte tvorbu hluku a vibrace na minimum!
Pouzivejte pouze pfistroje v bezvadném sta-
vu.

Pravidelné provadéjte udrzbu a ¢isténi
pristroje.

Prizpusobte Vas zpusob prace pfistroji.
Nepfretézujte pristroj.

V pfipadé potfeby nechte pfistroj zkontrolo-
vat.

Pristroj vypnéte, pokud ho nepouzivate.
Noste rukavice.

Pozor!

| pfesto, Zze obsluhujete elektricky pristroj

podle predpistl, existuji vzdy zbyvajici rizi-

ka.V souvislosti s konstrukci a provedenim

elektrického pristroje se mohou vyskytnout

nasledujici nebezpeci:

1. Poskozeni plic, pokud se nenosi zadna vhod-
né ochranna maska proti prachu.

2. Poskozeni sluchu, pokud se nenosi zadna
vhodna ochrana sluchu.

3. Poskozeni zdravi, které je nasledkem vi-
braci na ruce a paze, pokud se pfistroj
pouziva del$i dobu nebo neni fadné veden a
udrzovan.

Omezte pracovni dobu.

Pfitom je tfeba zohlednit vSechny ¢asti pra-
covniho cyklu (napfiklad doby, ve kterych je
elektricky pfistroj vypnut, a takové, ve kterych je
pfistroj zapnut, ale bézi bez zatizeni).

5. Pfed uvedenim do provozu

Pfed uvedenim akumulatorového Sroubovaku do

provozu si bezpodminecné prectéte tyto pokyny:

1. Pouzivat pouze bezvadné a vhodné bity.

2. P¥iSroubovani do stén a zdi zkontrolujte, zda
se tam nenachazi skryté elektrické, plynové a
vodovodni vedeni.

6. Obsluha

6.1 Nabijeni LI akumulatorového élanku (obr.
2-3)

1. Akumulatorovy ¢lanek (5) vytahnéte z rukoje-
ti, pfitom stlacte postranni zapadkové tlagitko
(8) smérem dold.

2. Porovnejte, zda souhlasi sitové napéti uve-
dené na typovém stitku se sitovym napétim,
které je k dispozici. Zastrcte sitovou zastrcku
nabijecky (6) do zasuvky. Zelena LED zacne
blikat.

3. Zastréte akumulator do nabijecky.

V bodé 10 (Indikace nabijecky) naleznete tabulku
s vyznamem indikace LED na nabijecce.

Pokud by nabijeni akumulatorového ¢lanku neby-
lo mozné, zkontrolujte
zda je v zasuvce sitové napéti,
zda je bezvadny kontakt na nabijecich kon-
taktech nabijecky.

Pokud stale neni mozné akumulator nabit, prosi-
me vas, abyste

nabijec¢ku a nabijeci adaptér

a akumulatorovy ¢€lanek
poslali na adresu naSeho zakaznického servisu.
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6.2 Prepinac sméru otaceni (obr. 4/pol. 3)
Pomoci posuvného vypinace nad za-/vypinacem
mUzete nastavit smér ota¢eni akumulatorového
Sroubovaku a zajistit ho proti nechténému zap-
nuti. MuZete zvolit mezi levym a pravym chodem.
Aby se zabranilo posSkozeni pfevodovky, smi byt
pfepinani smeéru otaceni provadéno pouze ve
vypnutém stavu. Pokud se posuvny vypinaé na-
|éza ve stfedové poloze, je za-/vypina¢ blokovan.

6.3 Za-/vypinaé (obr. 4/pol. 4)

Pomoci za-/vypina¢e muze byt plynule fizen
podet otagek. Cim vice stladujete vypinag, tim
vysSi bude pocet otacek akumulatorového
Sroubovaku.

Zapnuti:
Stisknéte za-/vypinac (4).

Vypnuti:
Pustte za-/vypinac (4).

6.4 Indikace kapacity akumulatoru (obr. 5/
pol. 2)

Stisknéte spina¢ indikace kapacity akumulatoru

(a). Indikace kapacity akumulatoru (2) signalizuje

stav nabiti pomoci 3 LED.

VSechny 3 LED sviti:
Akumulator je pIné nabity.

2 nebo 1 LED sviti
Akumulator disponuje dostateénym zbytkovym
nabitim.

1 LED blika:
Akumulator je prazdny, akumulator znovu nabijte.

Vsechny LED blikaji:
Akumulator byl hluboce vybit a je defekini. Defekt-
ni akumulator se jiz nesmi pouzivat a nabijet!

6.5 LED svétlo (obr. 6/pol. 7)

LED svétlo (7) umoznuje osvétleni mis-

ta Sroubovani pfi nepfiznivych svételnych
pomérech. LED svétlo (7) se rozsviti automaticky,
jakmile je stisknut za-/vypinac (4).

6.6 Vyména nastroje (obr. 7)
Pozor! Pfi vSech pracich (napf. vyména nast-
roje; Udrzba; atd.) nastavte na akumulatorovém
Sroubovaku prepina¢ sméru otaceni (3) do
stfedové polohy.
Nasazeni bitu:
Zasunte bit az nadoraz do upinani bitli (1) a
zaroven zatdhnéte objimku na upinani bitd (1)
ve sméru bitu.
Objimku opét pustte.
Nakonec zkontrolujte, zda bit pevné drzi.

Vyjmuti bitu:
Zatahnéte za objimku na upinani bitd (1) ve
sméru bitu, drzte ji pevné a bit vyjméte.

6.7 Srouby

Pouzivejte nejlépe Srouby se samoginnym cen-
trovanim (napf. Srouby Torx, s kfizovou drazkou),
které zarucuji bezpeénou praci. Dbejte na to, aby
tvar a velikost pouzitého bitu a Sroubu souhlasily.

7. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dilt

Nebezpeéi!
Pfed vSemi Cisticimi pracemi vyjméte akumulator.

7.1 Cisténi
Udrzujte bezpeénostni zafizeni, vétraci otvory
a kryt motoru tak prosté prachu a necistot, jak
jen to je mozné. Otfete pfistroj Cistym hadrem
nebo ho profouknéte stlaéenym vzduchem pfi
nizkém tlaku.
Doporuéujeme pfimo po kazdém pouziti
pristroj vycistit.
Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem
a trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte
Cistici prostfedky nebo rozpoustédla; tyto
by mohly narusit plastové dily pfistroje.
Dbejte na to, aby se do pfistroje nedostala
voda. Vniknuti vody do elektrického pfistroje
zvySuije riziko uderu elektrickym proudem.

7.2 Udrzba
Uvnitf pfistroje se nevyskytuji zadné dalsi dily
vyzaduijici udrzbu.
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7.3 Objednani nahradnich dilt:

Pfi objednavce nahradnich dild je tfeba uvést
nasledujici udaje:

e Typ pfistroje

o Cislo artiklu pfistroje

® Identifikacni Cislo pfistroje

e Cislo pozadovaného nahradniho dilu
Aktudlni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

8. Likvidace a recyklace

Pfistroj je ulozen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouzitelné nebo mlze byt dano zpét do
cirkulace surovin. Pfistroj a jeho pfisluSenstvi jsou
vyrobeny z rozdilnych materiald, jako napf. kov

a plasty. Defektni pfistroje nepatfi do domovniho
odpadu. K odborné likvidaci by mél byt pfistroj
odevzdan na pfislusném sbérném misté. Pokud
zadné takové sbérné misto neznate, méli byste se
informovat na mistnim zastupitelstvi.

9. Skladovani

Skladuijte pfistroj a jeho pfisluSenstvi na tmavém,
suchém a nezamrzajicim misté a mimo dosah
déti. Optimalni teplota skladovani lezi mezi 5 a 30
°C. UloZzte elektricky pfistroj v originalnim baleni.
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10. Indikace nabijecky

Stav indikace

Cervena | Zelena LED Vyznam a opatieni
LED
Vyp Blika Provozni pohotovost
NabijecCka je pfipojena na sit a pfipravena k provozu, akumulator neni
v nabijecce.
Zap Vyp Nabijeni

Nabijecka nabiji akumulator rezimem rychlého nabijeni.

Vyp zap Akumulator je z 85% nabity a pfipraveny k provozu.
(Doba nabijeni 1,5 Ah akumulator: 30 min)
(Doba nabijeni 2,0 Ah akumulator: 40 min)
(Doba nabijeni 3,0 Ah akumulator: 60 min)
(Doba nabijeni 4,0 Ah akumulator: 80 min)
(Doba nabijeni 5,2 Ah akumulator: 130 min)
Poté se nabijeni pfepne na $etrné nabijeni az do Uplného nabiti.
(Doba nabijeni celkem 1,5 Ah akumulator: cca 40 min)
(Doba nabijeni celkem 2,0 Ah akumulator: cca 50 min)
(Doba nabijeni celkem 3,0 Ah akumulator: cca 75 min)
(Doba nabijeni celkem 4,0 Ah akumulator: cca 100 min)
(Doba nabijeni celkem 5,2 Ah akumulator: cca 140 min)
Opatreni:
Odeberte akumulator z nabijecky. Odpojte nabijecku ze sité.

Blika Vyp Pfizplsobené nabijeni
Nabijecka se nachazi v rezimu Setrného nabijeni.
Akumulator je pfitom z bezpeénostnich divodu nabijen pomaleji a
potfebuje vice nez 1 hod. To mdze mit nasleduijici pficiny:
- Akumulator nebyl dlouhou dobu nabijen nebo se pokra¢ovalo ve vy-
bijeni vybitého akumulatoru (hluboké vybiti)
- Teplota akumulatoru nelezi v idealnim rozsahu mezi 10 °C a 45 °C.
Opatieni:
Pockeijte, az bude nabijeni ukonéeno, akumulator mize byt i pfesto
dale nabijen.

Blika Blika Chyba
Nabijeni jiz neni mozné. Akumulator je defektni.
Opatieni:
Defektni akumulator se jiz nesmi nabijet.
Odeberte akumulator z nabijecky
Zap Zap Porucha teploty
Akumulator je pfili§ horky (napf. pfimé slunecni zafeni) nebo pfilis stu-
deny (pod 0 °C)
Opatieni:
Odeberte akumulator a ulozte ho 1 den pfi pokojové teploté
(cca 20 °C).
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Jen pro zemé EU

Elektrické nafadi a pfistroje neodhazujte do domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2012/19/ES o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ) a
pfi prosazovani narodniho prava musi byt spotfebované elektrické naradi sbirano samostatné a musi
byt dopraveno do odpovidajiciho ekologického recyklaéniho zavodu.

Alternativa recyklace k vyzvé na zpétné odeslani vyrobku:

Vlastnik elektrického pfistroje je povinen alternativné namisto zpétného odeslani zafizeni spoluplsobit
pfi jeho spravném zuzitkovani v pfipadé, ze se vzda jeho vlastnictvi. Stary pfistroj Ize v takovém pfipadé
odevzdat také ve sbérné, ktera provede odstranéni ve smyslu narodniho zakona o recyklaci a odpa-

dech. Tyto pfedpisy se nevztahuji na dily pfisluSenstvi a pomocné prostfedky bez elektrickych soucasti
pridané ke starym pfistrojim.

Patisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a prdvodnich listin, také ve vytazcich, je pfipustny pouze s
vyslovnym souhlasem firmy iSC GmbH.

Technické zmény vyhrazeny
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Servisni informace

Ve vSech zemich uvedenych v zaruénim listu mame kompetentni servisni partnery, jejichz kontaktni
udaje naleznete v zaruénim listu. Jsou Vam k dispozici pro vSechny servisni pozadavky jako opravy, ob-
jednavani nahradnich a rychle opotrebitelnych dilli nebo nakup spotfebnich materiald.

Je tfeba dbat na to, Ze u tohoto pfistroje podléhaji nasleduijici dily opotfebeni pfiméfenému pouziti nebo
pfirozenému opotrebeni, resp. jsou potfebné jako spotfebni material.

Kategorie Priklad
Rychle opotfebitelné dily* Akumulator
Spotrebni material/spotfebni dily* Sroubovaci bity
Chybéjici dily

* neni nutné obsazeno v rozsahu dodavky!

V piipadé nedostatkd nebo chyb Vas zadame, abyste pfislusnou chybu nahlasili na internetové strance
www.isc-gmbbh.info. Dbejte prosim na pfesny popis chyby a odpovézte pfitom v kazdém pfipadé na nas-
ledujici otazky:

* Fungoval pfistroj pfedtim nebo byl od zacatku defektni?

®  VSimli jste si néceho pred vyskytnutim poruchy (pfiznak pfed poruchou)?

® Jakou chybnou funkci pfistroj podle Vaseho nazoru vykazuje (hlavni pfiznak)?
Popiste tuto chybnou funkci.
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Zaruéni list

Vazena zékaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaiji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je

nam to velice lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto

zaruénim listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na uvedeném servisnim telefonnim &isle.

Pro uplatiiovani pozadavkd poskytnuti zaruky plati nasleduijici:

1. Tyto zaruéni podminky jsou uréeny vyluéné pro spotfebitele, tzn. fyzické osoby, které tento vyrobek
nebudou pouzivat ani v ramci své profesni, ani jiné vydéleéné ¢inné aktivity. Tyto zaruéni podminky
upravuji dodate¢né zaruky, které nize uvedeny vyrobce poskytuje kupujicim novych pfistrojd navic
k zakonné zaruce. Vase zdkonem stanovené naroky na zaruku zdstanou touto zarukou nedotceny.
Nase zaruka je pro Vas bezplatna.

2. Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na vdmi zakoupeném novém pfistroji nize uvedeného
vyrobce, které jsou zplisobené chybou materialu nebo vyrobni chybou, a podle naseho uvazeni je
omezena na odstranéni téchto nedostatku na pfistroji nebo vyménu pfistroje.

Dbeijte prosim na to, Ze naSe pfistroje nebyly podle svého ucelu uréeni konstruovany pro
zivnostenskeé, femeslnické nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva se proto nenaplni, pokud byl
pristroj béhem zaru¢ni doby pouzivan v Zivnostenskych, femeslnickych nebo pramyslovych pod-
nicich nebo byl vystaven srovnatelnému zatizeni.

3. Znasi zaruky jsou vylouceny:

- Skody na pistroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zékladé neoborné
instalace, nedodrzenim navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh

el. proudu), nebo nedodrzenim pokyn( k udrzbé a bezpeénostnich pokynd, vystavenim pfistroje
nepfirozenym povétrnostnim podminkam nebo nedostate¢nou péci a udrzbou.

- Skody na pistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouZitim (jako napt. pretizeni
pristroje nebo pouziti neschvalenych pfidavnych ndstroji nebo pfislusenstvi), vniknutim cizich téles
do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach, Skody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim
pusobenim (jako napt. $kody zptsobené padem).

- Skody na pistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zplisobeny b&Znym opotiebenim
pfiméfeného pouziti nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

4. Zaruéni doba ¢ini 24 mésicll a zacina datem koupé pfistroje. Pozadavky poskytnuti zaruky musi
byt uplatriovany pred uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydnli poté, co byla vada zjisténa.
Uplatriovani pozadavk( poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo
vymeéna pristroje nevede ani k prodlouzeni zaruéni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové
zarucni doby pro tento pfistroj nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti
mistniho servisu.

5. Pro uplatrfiovani pozadavk(l na poskytnuti zaruky nahlaste prosim vas defektni pfistroj na: www.
isc-gmbh.info. Méjte pfipravenu nakupni uétenku nebo jiné doklady o vaS§em nakupu. Pfistroje, které
jsou zaslany bez odpovidajicich dokladll a bez typového stitku, jsou ze zaruéniho plnéni vylouceny
z dGivodu nedostateéné moznosti jednoznacného pfifazeni. Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nasi
zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo novy pfistroj.

Samoziejmé Vam radi odstranime nedostatky na pfistroji na Vase naklady, pokud tyto nedostatky nej-
sou nebo uz nejsou zahrnuty v rozsahu zaruky. V takovém pfipadé nam prosim zaslete pfistroj na nasi
servisni adresu.

V pfipadé rychle opotrebitelnych dilli, spotfebnich dilt a chybéjicich dili poukazujeme na omezeni této
zaruky podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.

-74 -

Anl_TE_CI_18_Li_Brushless_SPK7.indb 74 03.05.16 15:20

https:/itm.by
(o} = NHTepHeT-marasud TM.by

ONLINE STORE


https://manualsee.com/blog/wgTWWfpJP.html

Obsah

1. Bezpecnostné pokyny

2. Popis pristroja a objem dodavky
3. Spravne pouzitie pristroja

4. Technické udaje

5. Pred uvedenim do prevadzky
6. Obsluha

7. Cistenie, (idrzba a objednanie nahradnych dielov
8. Likvidacia a recyklacia

9. Skladovanie

10. Signalizacia nabijacky

-75-

Anl_TE_CI_18_Li_Brushless_SPK7.indb 75 03.05.16 15:20

https:/itm.by
(o] = MHTepHeT-marasvH TM.by

ONLINE STORE


https://manualsee.com/blog/wgTWWfpJP.html

®

Nebezpecéenstvo! - Aby ste zniZili riziko poranenia, prec€itajte si navod na obsluhu

®

Pozor! Pouzivajte ochranu sluchu. Pésobenie hluku méze spdsobit poskodenie sluchu.

2
B

Pozor! Pouzivajte ochranni masku proti prachu. Pri praci s drevom a inymi materialmi méze vznikat
zdraviu Skodlivy prach. Material obsahujuci azbest nesmie byt spracovavany!

Pozor! Noste ochranné okuliare. Iskry vznikajuce pri praci alebo ulomky, triesky a prach vystupujuci z
pristroja by mohli viest k trvalému poskodeniu zraku.

I“®
=N

Skladovanie akumulatorov len v suchych miestnostiach s teplotou okolia v rozsahu +10 °C - +40 °C.
Akumulatory skladovat len v nabitom stave (min. 40 % nabité).
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Nebezpecéenstvo!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prislusné bezpecnostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo precitajte tento na-
vod na obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nasledne
ich starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k
dispozicii potrebné informacie. V pripade, ze
budete pristroj poziciavat tretim osobam, prosim
odovzdajte im spolu s pristrojom tento navod na
obsluhu/bezpecénostné pokyny. Nepreberame
ziadne rucenie za nehody ani Skody, ktoré vz-
niknu nedodrzanim tohto navodu na obsluhu a
bezpecénostnych pokynov.

1. Bezpecnostné pokyny

Prislusné bezpecénostné pokyny najdete v
prilozenej brozurke.

Nebezpecéenstvo!

Preditajte si vSetky bezpec¢nostné pred-
pisy a pokyny. Nedostatky pri dodrzovani
bezpecénostnych predpisov a pokynov mézu
mat za nasledok uraz elektrickym pradom, vz-
nik poZiaru a/alebo tazké poranenia. VSetky
bezpecnostné predpisy a pokyny si odlozte
pre budtice pouzitie.

2. Popis pristroja a objem dodavky

2.1 Popis pristroja (obr. 1)

Odstrarite obalovy material ako aj obalové/
transportné poistky (pokial’ su obsiahnuté).
Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.
Skontrolujte, ¢i nedoslo k poSkodeniu pristro-
ja a prislusenstva transportom.

Pokial’ mozno, uschovajte si obal az do konca
zaruénej doby.

Nebezpeéenstvo!

Pristroj a obalovy material nie st hracky! Deti
sa nesmu hrat s plastovymi vreckami, féliami
ani malymi dielmi! Hrozi nebezpeéenstvo
prehltnutia a udusenia!

Akumulatorovy priklepovy skrutkovaé
Originalny navod na obsluhu
Bezpecénostné predpisy

3. Spravne pouzitie pristroja

Akumulatorovy priklepovy skrutkova¢ je vhodny
na utahovanie a uvolfiovanie skrutiek.

Pristroj smie byt pouzity len na ten ucel, na ktory
bol uréeny. Akékol'vek iné odliSné pouzitie sa
povaZuije za nespifiajlce Gdel pouZitia. Za kody
alebo zranenia akéhokol'vek druhu spésobené
nespravnym pouzivanim ruci pouzivatel / obslu-
hujuca osoba, nie vSak vyrobca.

Prosim berte ohl'ad na skuto¢nost, Ze nase prist-
roje neboli svojim uréenim konstruované na profe-

1. UloZenie hrotov sionalne, remeselnicke ani priemyselné pouZitie.
2. Zobrazenie kapacity akumulatora Nepreberame Ziadne zaruéné rucenie, ak sa
3. Prepinac smeru otacania pristroj bude pouZivat v profesionalnych, reme-
4. Vypinaé zap/vyp selnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako
5. Akumulator aj na €innosti rovnocenné s takymto pouzitim.
6. Nabijacka
7. LED svetlo L
8. Aretacné tlagidlo 4. Technickeé udaje
2.2 Objem dodavky Napajanie napatim motora:..........c.......... 18Vd.c
Prosim, skontrolujte kompletnost vyrobku na Otacky pri volnobehu:....................... 0-2900 min"'
Zﬁ‘flt‘;"d_‘? Lfvﬁdve”‘té,ho objemu dgdi‘t’ky-v_ prl'pl)(aAde Frekvencia Uderov: ............c.ccccueveee.. 0-3000 min™!
chybajucich Casti sa prosim obrafte najneskér Pravo-lavo-to&ivy bohvb:
do 5 pracovnych dni od zakupenia vyrobku s Ull'a\v/o .avtc]) tc:cnfy PORYDE v 1/4 “635 ano
predlozenim platného dokladu o kipe na nase ozenie ) FOIOVE o (6,35 mm)
servisné stredisko alebo na obchod, v ktorom ste HMONOSE: ..o 1,2 kg
pristroj zakupili. Prosim, dbaijte pritom na zaru&nu Max. priemer Skrutky: ..o, 8mm
tabulku uvedenu v servisnych informaciach na
konci navodu.

Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von

z balenia.
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Max. priemer skrutky popisuje, aky méze mat
maximalny priemer skrutka, ktord je mozné
naskrutkovat do dreva. Podl'a druhu dreva sa
moze priemer skrutky odliSovat.

Nebezpecenstvo!

Hluénost a vibracie

Hodnoty hlu€nosti a vibracii boli merané podl'a
eurdpskej normy EN 60745.

Hladina akustického tlaku LpA .......... 72,07 dB (A)
Nepresnost KpA ............................................ 3dB
Hladina akustického vykonu L, ...... 83,07 dB (A)
Nepresnost K, ..ccccovoveiiiiicicicceice, 3dB

Pouzivajte ochranu sluchu.
Pdsobenie hluku mbze spdsobit poskodenie
sluchu.

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) stanovené v sulade s EN 60745.

Skrutkovanie bez priklepu
Emisnéa hodnota vibracie a, = 2,0 m/s?
Faktor neistoty K = 1,5 m/s?

Uvedena emisna hodnota vibracii bola namerana
podl'a normovaného skuSobného postupu a méze
sa menit v zavislosti od druhu a spésobu pouzitia
elektrického naradia a vo vynimoénych pripadoch
sa mbze nachadzat nad uvedenou hodnotou.

Uvedena emisna hodnota vibracii sa méze pouzit
za ucelom porovnania elektrického pristroja s
inymi pristrojmi.

Uvedena emisna hodnota vibracii sa méze taktiez
pouzit za u¢elom vychodiskového posudenia
vplyvov.

Obmedzte tvorbu hluku a vibraciu na mini-
mum!
Pouzivajte len pristroje v bezchybnom stave.
Pravidelne vykonavajte udrzbu a Cistenie
pristroja.
PrispOsobte spdsob prace pristroju.
Pristroj nepretazujte.
V pripade potreby nechajte pristroj
skontrolovat.
Pristroj vypnite, pokial ho nepouzivate.
Pouzivajte rukavice.

Pozor!

Zvyskové rizika

Aj napriek tomu, Ze budete elektricky pristroj

obsluhovat podra predpisov, budu existovat

zvyskové rizika. V suvislosti s konstrukciou

a vyhotovenim elektrického pristroja moze

dojst k vyskytu tychto nebezpeéenstiev:

1. Poskodenie pluc, pokial sa nenosi ziadna
vhodna ochranna maska proti prachu.

2. Poskodenie sluchu, pokial sa nenosi ziadna
vhodna ochrana sluchu.

3. Poskodenie zdravia, ktoré je nasledkom vi-
bracie ruk a ramien, pokial' sa pristroj bude
pouzivat dihSiu dobu alebo sa nevedie a
neudrzuje spravnym spdsobom.

Obmedzuijte Vasu pracovnu dobu.

Pritom sa musia zohl'adnit vSetky Casti prevadz-
kového cyklu (napriklad ¢as, pocas ktorého je
elektricky pristroj vypnuty, ako aj ¢as, pocas kto-
rého je sice zapnuty, ale bezi bez zataze).

5. Pred uvedenim do prevadzky

Pred uvedenim Vasho akumulatorového

priklepového skrutkovaca do prevadzky si

bezpodmienecne preditajte tieto pokyny:
Pouzivajte len bezchybné a vhodné skrutko-
vacie hroty.

2. Pri skrutkovani na stenach a muroch je pot-
rebné skontrolovat, ¢i sa v nich nenachadzaju
skryté elektrické, plynové alebo vodovodné
rozvody.

6. Obsluha

6.1 Nabitie LI akumulatora (obr. 2-3)

1. Akumulator (5) vybrat von z rukovéte, pritom
stlacit aretacné tlacidlo (8) smerom nadol.

2. Skontrolujte, ¢i elektrické napatie uvedené
na typovom $titku zodpoveda pritomnému
elektrickému napatiu siete. Zapojte sietovu
zastrcku nabijacky (6) do zasuvky. Zelena
kontrolka LED zaéne blikat.

3. Nasurite akumulator do nabijacky.

V bode 10 (signalizacia nabijacky) najdete
tabulku s vyznamom signalizacie kontroliek LED
na nabijacke.
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Ak by nemalo byt mozné nabitie akumulatora,
skontrolujte prosim
¢i je v zasuvke pritomné sietové napatie.
¢i je kontakt na nabijacich kontaktoch
nabijacky v bezchybnom stave.

Ak by napriek tomu nemalo byt stale mozné nabi-
tie akumulatora, prosime Vas, aby ste

nabijac¢ku a nabijaci adaptér

a akumulator
zaslali naSmu zékaznickemu servisu.

6.2 Prepina¢ smeru otacania (obr. 4/pol. 3)
Pomocou tohto posuvného spina¢a umiest-
neného nad vypinac¢om (zap/vyp) mézete
nastavit potrebny smer otd¢ania akumulatoro-
vého skrutkovaca a zabezpedit akumulatorovy
skrutkova¢ proti samovolnému zapnutiu. M6Zete
volit medzi lavoto¢ivym a pravotoCivym smerom
otacéania. Aby sa zabranilo poskodeniu prevo-
dovky, smie sa prepinat smer ota¢ania iba vtedy,
ked je pristroj v stave pokoja. Ak sa nachadza
posuvny vypinac v strednej polohe, je nim zablo-
kovany vypina¢ zap/vyp.

6.3 Vypinac zap/vyp (obr. 4/pol. 4)

Pomocou vypinaéa zap/vyp moézete plynulo riadit
otagky. Cim viac stlagite tento vypinag, tym viac
sa zvySia otacky akumulatorovej vitacky.

Zapnutie:
Stlacit vypinac¢ zap/vyp (4).

Vypnutie:
Pustit vypina¢ zap/vyp (4).

6.4 Zobrazenie kapacity akumulatora (obr. 5/
pol. 2)

Zatlacte na vypinac pre zobrazenie kapacity aku-

mulatora (a). Zobrazenie kapacity akumulatora (2)

signalizuje stav nabitia akumulatora pomocou 3

LED kontroliek.

Svietia vSetky 3 LED kontrolky:
Akumulator je Uplne nabity.

Svietia 2 alebo 1 LED kontrolka
Akumulator ma dostato€né zvyskové nabitie.

1 LED kontrolka blika:
Akumulator je prazdny, nabite akumulator.

Vsetky LED kontrolky blikaju:

Akumulator bol hibkovo vybity a je defektny. De-
fektny akumulator sa nesmie nadalej pouzivat ani
nabijat!

6.5 Svetlo LED (obr. 6/pol. 7)

Diédové svetlo LED (7) umoznuije osvetle-

nie miesta uréeného na skrutkovanie pri
nedostato€nych svetelnych podmienkach. Svetlo
LED (7) sa rozsvieti automaticky, ked' stlacite
vypinac zap/vyp (4).

6.6 Vymena nastrojov (obr. 7)
Pozor! Pri vSetkych pracach na akumulatorovom
skrutkovaci (napr. vymena nastrojov, udrzba atd'.)
uvedte prepina¢ smeru otacania (3) do prostred-
nej polohy.
Zalozenie hrotu:
Zasunte hrot az na doraz do uloZenia hrotov
(1) pricom potiahnite objimku na ulozeni hro-
tov (1) v smere hrotu.
Objimku potom znovu pustite.
Skontrolujte nakoniec pevné upevnenie hrotu.

Odobranie hrotu:
Potiahnite objimku na uloZeni hrotov (1) v
smere hrotu, pevne ju pridrzte a vyberte hrot
von.

6.7 Skrutky

Pouzivajte najlepSie skrutky so samocinnym cen-
trovanim (napr. torx, krizovy zarez), ktoré zarucuju
bezpecénu pracu. Dbajte na to, aby sa zhodovali
vel'kosti a tvary pouzitého skrutkovacieho hrotu a
skrutky.
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7. Cistenie, Gdrzba a objednanie 9. Skladovanie

nahradnych dielov
Skladuijte pristroj a jeho prislu§enstvo na tmavom,

Nebezpe&enstvo! suchom a nezamfzajucom mieste mimo dosahu
Pred vietkymi udrzbovymi a Gistiacimi pracami deti. Optimalna teplota pre skladovanie je medzi
vytiahnite akumulator. 5 aZ 30 °C. Skladujte tento elektricky pristroj v ori-

ginalnom baleni.

7.1 Cistenie
Udrzujte ochranné zariadenia, vzduchové
otvory a kryt motora vzdy v Cistom stave bez
prachu a necistét. Utrite pristroj Cistou utier-
kou alebo ho vycistite vyfukanim stlacenym
vzduchom pri nastaveni na nizky tlak.
Odporuc¢ame, aby ste pristroj Cistili priamo po
kazdom pouziti.
Cistite pristroj pravidelne pomocou vlhkej
utierky a malého mnozstva tekutého mydla.
Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace pros-
triedky ani riedidla; tieto prostriedky by mohli
napadnut umelohmotné diely pristroja. Dbajte
na to, aby sa do vnutra pristroja nedostala
voda. Vniknutie vody do elektrického pristroja
zvysuije riziko Urazu elektrickym prudom.

7.2 Udrzba
Vo vnutri pristroja sa nenachadzaju ziadne dalSie
diely vyzadujuce udrzbu.

7.3 Objednavanie nahradnych dielov:
Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

Typ pristroja

Vyrobné Eislo pristroja

Identifikacné Eislo pristroja

Cislo potrebného nahradného dielu
Aktudlne ceny a informacie najdete na stranke
www.isc-gmbh.info

8. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabrane-
nia poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu
pouzit alebo sa mbéze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prisluSenstvo sa skladaju
z r6znych materialov, ako su napr. kovy a plasty.
Poskodené pristroje nepatria do domového odpa-
du. Pristroj by sa mal odovzdat k odbornej likvi-
dacii na prisluSnom zbernom mieste. Pokial Vam
nie je zname takéto zberné miesto, informujte sa
prosim na miestnej samosprave.
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10. Signalizacia nabijacky

Stav signalizacie

Cervena | Zelena kon-
kontrolka | trolka LED
LED

Vypnuta Blika
Zapnuta Vypnuta
Vypnuta Zapnuta
Blika Vypnuta
Blika Blika
Zapnuta Zapnuta
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Vyznam a opatrenie

Pripravena k prevadzke

Nabijacka je zapojena na siet a pripravena k prevadzke, akumulator
nie je v nabijacke.

Nabijanie

Nabijacka nabija akumulator v rychlonabijacej prevadzke.
Akumulator je nabity na 85 % a pripraveny k prevadzke.

(Doba nabijania 1,5 Ah akumulator: 30 min)

Doba nabijania 2,0 Ah akumulator: 40 min)

Doba nabijania 3,0 Ah akumulator: 60 min)

Doba nabijania 4,0 Ah akumulator: 80 min)

Doba nabijania 5,2 Ah akumulator: 130 min)

Potom sa prepne na ochranné nabijanie az do Uplného nabitia.
Doba nabijania celkom 1,5 Ah akumulator: cca 40 min)

Doba nabijania celkom 2,0 Ah akumulator: cca 50 min)
Doba nabijania celkom 3,0 Ah akumulator: cca 75 min)
Doba nabijania celkom 4,0 Ah akumulator: cca 100 min)
(Doba nabijania celkom 5,2 Ah akumulator: cca 140 min)
Opatrenie:

Vyberte akumulator z nabijacky. Odpojte akumulator zo siete.

(
(
(
(
(
(
(
(

Prisposobené nabijanie

Nabijacka sa nachadza v rezime Setrného nabijania.

Pritom sa akumulator z bezpeénostnych dévodov nabija pomalSie a
potrebuje viac ako 1 h. Toto m6ze mat nasledovné priciny:

- Akumulator uz nebol dihy ¢as nabijany alebo sa pokra¢ovalo vo vybi-
jani vyéerpaného akumulatora (hibkové vybitie).

- Teplota akumulatora nelezi v idealnom rozsahu medzi 10 °C a 45 °C.
Opatrenie:

Pockajte do ukoncenia procesu nabijania, akumulator je mozné nap-
riek tomu d'alej nabijat.

Chyba

Proces nabijania uz nie je mozny. Akumulator je defektny.
Opatrenie:

Defektny akumulator nesmie byt nad'alej nabijany.
Vyberte akumulator z nabijacky.

Tepelna porucha

Akumulator je prili§ hortci (napr. priame slne¢né ziarenie) alebo prili§
studeny (pod 0 °C).

Opatrenie:

Vyberte akumulator a skladujte ho 1 der pri izbovej teplote

(cca 20 °C).
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—
Len pre krajiny EU

Neodstranujte elektrické pristroje ako domovy odpad!

Podl'a Europskej smernice 2012/19/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit ich Specifické spracovanie v sulade s ochranou zivotného prostredia (recy-
klacia).

Recyklaéna alternativa k vyzve na spatné zaslanie vyrobku:

Majitel elektrického pristroja je alternativne namiesto spéatnej zasielky povinny spolupracovat pri riad-
nej recyklacii pristroja v pripade vzdania sa jeho vlastnictva. Stary pristroj méze byt za tymto u¢elom
taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii

a odpadovom hospodarstve. Netyka sa to dielov prisluSenstva, prilozenych k starym pristrojom a po-
mocnych prostriedkov bez elektronickych komponentov.

Dodatocna tla¢ alebo iné reprodukovanie dokumentacie a sprievodnych dokladov vyrobkov, taktiez ich
Casti, je pripustna len s vyslovnym suhlasom spolo¢nosti iSC GmbH.

Technické zmeny vyhradené
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Servisné informacie

Vo vSetkych krajinach uvedenych na zaruénom liste mame kompetentnych servisnych partnerov,
ktorych kontakty je mozné prevziat zo zaruéného listu. Su Vam k dispozicii pre akékol'vek servisné
poziadavky ako opravy, objednavanie nahradnych a opotrebovavanych dielov alebo nakup spotrebnych
materialov.

Je potrebné dbat na to, Ze v pripade tohto vyrobku podliehaju nasledujuce diely beznému pracovnému
alebo prirodzenému opotrebeniu, resp. su nasledujuce diely povazované za spotrebny material.

Kategodria Priklad
Diely podliehajuce opotrebeniu* Akumulator
Spotrebny material / spotrebné diely* Bitové nasady
Chybajuce diely

* nie je bezpodmienecéne obsiahnuté v objeme dodavky!

V pripade nedostatkov alebo chyb Vas prosime, aby ste prislusnu chybu nahlasili na adrese www.isc-
gmbh.info. Prosim, dbajte na presny popis chyby a odpovedzte pritom v kazdom pripade na nasledu-
juce otazky:

®  Fungoval pristroj predtym alebo bol od zagiatku chybny?

*  VS&imli ste si nieco pred vyskytnutim poruchy (symptém pred poruchou)?

® Aké chybné funkcie podla Vas pristroj vykazuje (hlavny symptém)?
Popiste tuto chybnu funkciu.
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Zarucny list

Vazena zékaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne

fungovat, je nam to velmi ['ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese

uvedenej na tomto zaru¢nom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom ser-
visnom telefénnom ¢isle. Pre uplatnenie narokov na zaru¢né pinenie platia nasledujuce podmienky:

1. Tieto zaruéné podmienky sa tykaju vyluéne Standardnych spotrebitel'ov, t.j. takych osob, ktoré tento
vyrobok nechcu pouzivat na ucely v ramci svojich remeselnickych ¢innosti ani na iné samostatne
zarobkové ¢innosti. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodato¢né zaruéné plnenia, ktoré nizsie
uvedeny vyrobca poskytuje kupujucim svojich novych pristrojov dodatoéne k zakonnej zaruke. Vase
zakonné naroky na zaruku nie su touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na Vami zakipenom novom pristroji nizSie
uvedeného vyrobcu, ktoré su spésobené chybami materidlu alebo vyrobnymi chybami, a podla
nasho uvazenia sa obmedzuje na odstranenie tychto nedostatkov na pristroji alebo vymenu prist-
roja. Prosim, dbajte na to, Ze nase pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne,
remeselnicke ani odborné pouzitie. Tato zarué¢na zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj po¢as
zarucénej doby pouzival v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo
ak bol vystaveny namahaniu rovnocennému s takymto pouzitim.

3. ZnaSej zaruky su vylucené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené nedodrzanim montazneho navodu alebo na zaklade neo-
dbornej instalacie, nedodrzanim navodu na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové
napatie alebo druh prudu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpe€nostnych pokynov
alebo vystavenim pristroja abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostatoénou
starostlivostou a udrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr.
pretazenie pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prisluSenstva),
vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné
poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho pdsobenia (napr. Skody spésobené padom).

- Skody na pristroji alebo na &astiach pristroja, ktoré zodpovedaju prislu$nému pracovnému,
beznému alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 24 mesiacov a zacina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa
musia uplatnit pred koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdnov od zistenia nedostatku.
Uplatnenie narokov na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vyluéené. Oprava alebo vymena prist-
roja nevedie k prediZeniu zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto pInenia ku vzniku novej
zarucénej doby pre pristroj ani pre akékol'vek inStalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouziti
miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahlaste defektny pristroj na adrese: www.isc-gmbh.info.
Prosime, aby ste mali k dispozicii u¢tenku alebo iné doklady o zakupeni nového pristroja. Prist-
roje, ktoré budu zaslané bez prislusnych dokladov alebo bez typového Stitku, budu vyluéené zo
zaruéného plnenia kvoéli nedostato€nej moznosti identifikacie. Ak spada defekt pristroja pod nase
zarucéné plnenie, dostanete obratom naspéat opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime nedostatky na pristroji na Vase naklady, ak tieto nedostatky nespadaju
alebo uz nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu
adresu.

Ohl'adne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajucich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto
zaruky podla servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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®

Gevaar! - Handleiding lezen om het letselrisico te verminderen

®

Voorzichtig! Draag een gehoorbeschermer. Lawaai kan aanleiding geven tot gehoorverlies.

2
B

Voorzichtig! Draag een stofmasker. Bij het bewerken van hout en andere materialen kan stof ontsta-
an dat schadelijk is voor de gezondheid. Asbesthoudend materiaal mag niet worden bewerki!

Voorzichtig! Draag een veiligheidsbril. Vonken die tijldens het werk ontstaan of splinters, spanen en
stof die uit het toestel ontsnappen kunnen leiden tot zichtverlies.

=8
Opbergen van de accu’s enkel in droge ruimtes met een omgevingstemperatuur van +10°C tot +40°C.
Accu’s enkel in geladen toestand opbergen (minstens 40 % geladen).
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Gevaar!

Bij het gebruik van toestellen dienen enkele
veiligheidsmaatregelen te worden nageleefd om
lichamelijk gevaar en schade te voorkomen. Lees
daarom deze handleiding / veiligheidsinstructies
zorgvuldig door. Bewaar deze goed zodat u de in-
formatie op elk moment kunt terugvinden. Mocht
u dit toestel aan andere personen doorgeven,
gelieve dan deze handleiding / veiligheidsins-
tructies mee te geven. Wij zijn niet aansprakelijk
voor ongevallen of schade die te wijten zijn aan
niet-naleving van deze handleiding en van de vei-
ligheidsinstructies.

1. Veiligheidsaanwijzingen

De overeenkomstige veiligheidsinstructies vindt u
in de bijgaande brochure.

Gevaar!

Lees alle veiligheidsinstructies en aanwijzin-
gen. Nalatigheden bij de inachtneming van de
veiligheidsinstructies en aanwijzingen kunnen
elektrische schok, brand en/of zware letsels tot
gevolg hebben. Bewaar alle veiligheidsinstruc-
ties en aanwijzingen voor de toekomst.

2. Beschrijving van het gereedschap
en leveringsomvang

2.1 Beschrijving van het gereedschap
(fig. 1)

Bitadapter

Accu-capaciteitsindicatie
Draairichtingsschakelaar
Aan-/Uitschakelaar

Accu

Lader

LED-lamp

Grendelknop

ON>GOR~®N

2.2 Leveringsomvang
Gelieve de volledigheid van het artikel te contro-
leren aan de hand van de beschreven omvang
van de levering. Indien er onderdelen ontbreken,
gelieve u dan binnen 5 werkdagen na aankoop
van het artikel te wenden tot ons servicecenter of
tot het verkooppunt waar u het apparaat heeft ge-
kocht, en leg een geldig bewijs van aankoop voor.
Gelieve daarvoor de garantietabel in de service-
informatie aan het einde van de handleiding in
acht te nemen.

Open de verpakking en neem het toestel

voorzichtig uit de verpakking.

Verwijder het verpakkingsmateriaal alsmede
verpakkings-/transportbeveiligingen (indien
aanwezig).

Controleer of de leveringsomvang compleet
is.

Controleer het toestel en de accessoires op
transportschade.

Bewaar de verpakking indien mogelijk tot het
verloop van de garantieperiode.

Gevaar!

Het toestel en het verpakkingsmateriaal zijn
geen speelgoed voor kinderen! Kinderen mo-
gen niet met plastic zakken, folies en kleine
stukken spelen! Er bestaat inslik- en verstik-
kingsgevaar!

Accu-slagschroevendraaier
Originele handleiding
Veiligheidsinstructies

3. Reglementair gebruik

De accu-slagschroevendraaier is geschikt voor
het indraaien en losdraaien van schroeven.

De machine mag slechts voor werkzaamheden
worden gebruikt waarvoor ze bedoeld is. Elk
ander verder gaand gebruik is niet reglementair.
Voor daaruit voortvloeiende schade of verwon-
dingen van welke aard dan ook is de gebruiker/
bediener, niet de fabrikant, aansprakelijk.

Wij wijzen erop dat onze gereedschappen overe-
enkomstig hun bestemming niet geconstrueerd
zijn voor commercieel, ambachtelijk of industrieel
gebruik. Wij geven geen garantie indien het ge-
reedschap in ambachtelijke of industriéle bedrij-
ven alsmede bij gelijk te stellen activiteiten wordt
gebruikt.
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4. Technische gegevens

Voeding MOtor: ......cccooevvveneenieeieeeee 18Vv DC
Stationair toerental: .........ccccceeveeeeene 0-2900 min'™
Aantal slagen: .........ccocciviiiinne 0-3000 min*
Rechts-/Linksdraaiend: ..........cccccovveriiirieennene ja
Bitadapter: ........cccociiiiiiiiene 1/4“ (6,35 mm)
GeWicht: ....ooeeeeicee s 1,2kg
Max. schroefdiameter: ...........cccccceiiiiieis 8 mm

De maximale schroefdiameter is de maximale
diameter van de schroef die in hout kan worden
geschroefd. Naargelang de soort hout kan de dia-
meter van de schroef variéren.

Gevaar!

Geluid en vibratie

De geluids- en vibratiewaarden werden bepaald
volgens EN 60745.

Geluidsdrukniveau L, .........cc.c.ccc.... 72,07 dB (A)
Onzekerheid K, ..o 3dB
Geluidsvermogen L, .....cccoeovreienne 83,07 dB (A)
Onzekerheid K, oo, 3dB

Draag een gehoorbeschermer.
Lawaai kan aanleiding geven tot gehoorverlies.

Totale vibratiewaarden (vectorsom van drie
richtingen) bepaald volgens EN 60745.

Schroeven zonder slag
Trillingsemissiewaarde a, = 2,0 m/s?
Onzekerheid K = 1,5 m/s?

De opgegeven trillingsemissiewaarde is gemeten
volgens een genormaliseerde testprocedure en
kan veranderen naargelang van de wijze waarop
het elektrische gereedschap wordt gebruikt en

in uitzonderingsgevallen boven de opgegeven
waarde liggen.

De vermelde trillingsemissiewaarde kan worden
gebruikt om elektrische gereedschappen onder-
ling te vergelijken.

De vermelde trillingsemissiewaarde kan ook wor-
den gebruikt om voor begin van de werkzaamhe-
den de nadelige gevolgen te beoordelen.

Beperk de geluidsontwikkeling en vibratie tot
een minimum!
Gebruik enkel intacte toestellen.
Onderhoud en reinig het toestel regelmatig.
Pas uw manier van werken aan het toestel
aan.
Overbelast het toestel niet.
Laat het toestel indien nodig nazien.
Schakel het toestel uit als het niet wordt ge-
bruikt.
Draag handschoenen.

Voorzichtig!

Restrisico’s

Er blijven altijd restrisico’s over ook al wordt

dit elektrisch gereedschap naar behoren be-

diend. Volgende gevaren kunnen zich voordo-

en in verband met de bouwwijze en uitvoe-

ring van dit elektrisch gereedschap:

1. Longletsels indien geen gepaste stofmasker
wordt gedragen.

2. Gehoorschade indien geen gepaste gehoor-
beschermer wordt gedragen.
Schade aan de gezondheid die voortvloeit
uit hand-arm-trillingen indien het toestel lang
zonder onderbreking wordt gebruikt of niet
naar behoren wordt gehanteerd en onder-
houden.

Beperk de werktijd.

Daarbij rekening houden met alle aandelen van
de bedrijfscyclus (bijvoorbeeld tijden waarin het
elektrisch gereedschap uitgeschakeld is, en tijden
waarin het gereedschap weliswaar ingeschakeld
is maar zonder belasting loopt).

5. Voor inbedrijfstelling

Lees absoluut de volgende instructies voordat u

uw accu-schroevendraaier in gebruik neemt:

1. Enkel foutloze en geschikte schroefbits ge-
bruiken.
Bij het schroeven in wanden en muren moet u
deze controleren op verborgen stroom-, gas-
en waterleidingen.
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6. Bediening

6.1 Laden van de Ll-accupack (fig. 2-3)

1. Accupack (5) uit de handgreep trekken, terwi-
jl u de grendelknop (8) naar beneden drukt.

2. Vergelijk of de netspanning vermeld op het
typeplaatje overeenkomt met de beschikbare
netspanning. Steek de netstekker van de
lader (6) in het stopcontact. De groene LED
begint te knipperen.

3. Schuif de accu op de lader.

Onder punt 10 (indicatie lader) vindt u een tabel
met de betekenissen van de LED-indicatie aan
de lader.

Mocht het laden van het accupack niet mogelijk
zijn, controleer dan:
of aan het stopcontact de netspanning aan-
wezig is.
of een foutloos contact aan de laadcontacten
van de lader voorhanden is.

Indien het laden van het accupack nog altijd niet
mogelijk is, stuur dan

de lader en de laadadapter

en de accupack
naar onze klantenservice.

6.2 Draairichtingsschakelaar (fig. 4, pos. 3)
Met de schuifschakelaar boven de Aan/Uit-
schakelaar kunt u de draairichting van de accu-
schroevendraaier instellen en de schroeven-
draaier beveiligen tegen ongewild inschakelen. U
kunt kiezen tussen links- en rechtsloop. Om een
beschadiging van de transmissie te vermijden
mag de draairichting alleen in stilstand worden
omgeschakeld. Als de schuifschakelaar zich in
de middelste stand bevindt, dan is de Aan/Uit-
schakelaar geblokkeerd.

6.3 Aan/Uit-schakelaar (fig. 4, pos. 4)

Met de Aan-/Uitschakelaar kunt u het toerental
traploos regelen. Hoe verder u de schakelaar in-
drukt, des te hoger het toerental.

Inschakelen:
Aan/Uit-schakelaar (4) indrukken.

Uitschakelen:
Aan/Uit-schakelaar (4) loslaten.

6.4 Accu-capaciteitsindicatie (fig. 5, pos. 2)
Druk op de schakelaar voor accu-capaciteitsindi-
catie (a). De accu-capaciteitsindicatie (2) signa-
leert de laadtoestand van de accu aan de hand
van 3 LEDs.

Alle 3 LEDs branden:
De accu is vol geladen.

2 of 1 LED(s) branden:
De accu beschikt over voldoende restlading.

1 LED knippert:
De accu is leeg, laad de accu.

Alle LEDs knipperen:

De accu werd diep ontladen en is defect. Een
defecte accu mag niet meer gebruikt en geladen
worden!

6.5 LED-licht (fig. 6, pos. 7)

Het LED-licht (7) maakt mogelijk om de schroef-
plaats te verlichten als er niet voldoende licht is.
Het LED-licht (7) gaat automatisch branden, zod-
ra u op de Aan/Uit-schakelaar (4) drukt.

6.6 Gereedschapswissel (fig. 7)

Let op! Zet bij alle werkzaamheden (bijv. ge-
reedschapswissel, onderhoud enz.) aan de accu-
schroevendraaier de draairichtingsschakelaar (3)
in de middelste stand.

Bit erin zetten:
Steek de bit tot aan de aanslag in de bitadap-
ter (1), terwijl u de huls van de bitadapter (1)
in de richting van de bit trekt.
Laat de huls weer los.
Controleer vervolgens of de bit goed vast zit.

Bit wegnemen:
Trek de huls aan de bitadapter (1) in de
richting van de bit, houd hem vast en trek de
bit eruit.

6.7 Schroeven

Gebruik liefst zelfcentrerende schroeven (bijv.
Torx, kruiskopschroeven), die een veilige werkwij-
ze garanderen. Let erop dat de gebruikte bit en de
schroef qua vorm en grootte overeenstemmen.
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7. Reiniging, onderhoud en 9. Opbergen

bestellen van wisselstukken
Bewaar het toestel en de accessoires op een

Gevaar! donkere, droge en vorstvrije plaats die voor
Trek altijd de accu eruit, voordat u instellingen aan  kinderen ontoegankelijk is. De optimale opberg-
het apparaat uitvoert. temperatuur ligt tussen 5° C en 30° C. Bewaar

het elektrische gereedschap in de originele ver-
7.1 Reiniging pakking.

Hou de veiligheidsinrichtingen, de ventila-
tiespleten en het motorhuis zo veel mogelijk
vrij van stof en vuil. Wrijf het toestel met een
schone doek af of blaas het met perslucht bij
lage druk schoon.

Het is aan te bevelen het toestel direct na elk
gebruik te reinigen.

Reinig het toestel regelmatig met een vochti-
ge doek en wat zachte zeep. Gebruik geen
reinigings- of oplosmiddelen; die zouden de
kunststofcomponenten van het toestel kun-
nen aantasten. Let er goed op dat geen water
in het toestel terechtkomt. Door binnendrin-
gen van water in een elektrische apparatuur
verhoogt het risico van een elektrische schok.

7.2 Onderhoud
In het toestel zijn er geen andere te onderhouden
onderdelen.

7.3 Bestellen van wisselstukken:
Gelieve bij het bestellen van wisselstukken vol-
gende gegevens te vermelden:
Type van het toestel
Artikelnummer van het toestel
Ident-nummer van het toestel
Wisselstuknummer van het benodigd stuk
Actuele prijzen en info vindt u terug onder
www.isc-gmbh.info

8. Verwijdering en recyclage

Het toestel bevindt zich in een verpakking om
transportschade te voorkomen. Deze verpakking
is een grondstof en bijgevolg herbruikbaar of kan
naar de grondstofkringloop worden teruggevo-
erd. Het toestel en zijn accessoires bestaan uit
diverse materialen, zoals b.v. metaal en kunststof.
Defecte toestellen horen niet thuis in het huisvuil.
Om zich van het toestel naar behoren te ontdoen
dient het naar een geschikte verzamelplaats te
worden gebracht. Als u geen verzamelplaats kent
gelieve u dan bij de gemeente te informeren.
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10. Indicatie lader

Aanduidingsstatus

Rode LED | Groene
LED

uiT Knippert
AAN AAN
uiT AAN

Betekenis en maatregel

Gebruiksklaarheid
De lader is aangesloten op het net en is gebruiksklaar; de accu is niet
in de lader.

Laden
De lader laadt de accu op in de snelle laadmodus.

De accu is tot 85% opgeladen en gebruiksklaar.

(Laadduur 1,5 Ah accu: 30 min)

(Laadduur 2,0 Ah accu: 40 min)

(Laadduur 3,0 Ah accu: 60 min)

(Laadduur 4,0 Ah accu: 80 min)

(Laadduur 5,2 Ah accu: 130 min)

Daarna wordt overgeschakeld naar ontziende lading tot de accu volle-
dig is geladen.

(Laadduur in het totaal 1,5 Ah accu:
(Laadduur in het totaal 2,0 Ah accu:
(Laadduur in het totaal 3,0 Ah accu:
(Laadduur in het totaal 4,0 Ah accu:
(Laadduur in het totaal 5,2 Ah accu:

ca. 40 min)
ca. 50 min)
ca. 75 min)
ca. 100 min)
ca. 140 min)

Knippert uiT
Knippert Knippert
AAN AAN

Anl_TE_CI_18_Li_Brushless_SPK7.indb 91

https:/itm.by
MHTepHeT-marasvH TM.by

SlViby

Maatregel:
Neem de accu de lader uit. Scheid de lader van het net.

Aanpassingslading

De lader bevindt zich in de modus voor ontziend laden.

Daarbij wordt de accu om veiligheidsredenen trager opgeladen en
heeft daarvoor meer dan 1 uur nodig. Dat kan te wijten zijn aan volgen-
de oorzaken:

- Accu werd zeer lang geleden niet meer opgeladen of het ontladen
van een uitgeputte accu werd voortgezet (diepe ontlading).

- De accutemperatuur ligt niet binnen het ideale bereik tussen 25°C en
45°C.

Maatregel:

Wacht tot het laadproces is voltooid; de accu kan desondanks verder
worden geladen.

Fout

Er kan niet meer worden opgeladen. De accu is defect.
Maatregel:

Een defecte accu mag niet meer worden opgeladen.
Neem de accu de lader uit.

Temperatuurfout

De accu is te warm (b.v. rechtstreekse zoninstraling) of te koud (onder
0° C).

Maatregel:

Neem de accu de lader uit en bewaar hem 24 u bij kamertemperatuur
(ca.20° C).
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Enkel voor EU-landen

Elektrisch gereedschap hoort niet bij het huisvuil thuis!

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EG op afgedankte elektrische en elektronische toestellen en
omzetting in nationaal recht dienen afgedankte elektrische gereedschappen afzonderlijk te worden ver-
zameld en milieuvriendelijk te worden gerecycleerd.

Recyclagealternatief i.p.v. het toestel terug te sturen:

De eigenaar van het elektrische toestel is alternatief verplicht, i.p.v. het toestel terug te sturen, mede te
werken bij de behoorlijke recyclage in geval hij zich van het eigendom ontdoet. Het afgedankte toestel
kan hiervoor ook bij een verzamelplaats worden afgegeven die voor een verwijdering als bedoeld in de

wetgeving in zake recyclage en afvalverwerking zorgt. Hieronder vallen niet bij de afgedankte toestellen
gevoegde accessoires en hulpmiddelen zonder elektrische componenten.

Nadruk of andere reproductie van documentatie en geleidepapieren van de producten, geheel of ge-
deeltelijk, enkel toegestaan mits uitdrukkelijke toestemming van iSC GmbH.

Technische wijzigingen voorbehouden
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Service-informatie

Wij werken in alle landen die in het garantiebewijs zijn genoemd, samen met competente servicepart-
ners, wier contactgegevens u kunt afleiden uit het garantiebewijs. Deze staan voor alle diensten zoals
reparatie, het verschaffen van wisselstukken of slijtdelen of voor de aankoop van verbruiksmaterialen te
uwer beschikking.

U moet er rekening mee houden dat bij dit product de volgende delen onderhevig zijn aan een slijtage
door gebruik of een natuurlijke slijtage, resp. dat de volgende delen nodig zijn als verbruiksmaterialen.

Categorie Voorbeeld
Slijtstukken* Accu
Verbruiksmateriaal/verbruiksstukken* Bit-inzetstukken
Ontbrekende onderdelen

* niet verplicht bij de leveringsomvang begrepen!

Bij gebreken of defecten verzoeken wij u om de fout te melden op het internet onder www.isc-gmbh.info.
Gelieve te zorgen voor een nauwkeurige beschrijving van de fout en daarbij in elk geval de volgende
vragen te beantwoorden:

® Heeft het toestel reeds eenmaal gewerkt of was het vanaf het begin defect?

® s uiets opgevallen voordat het defect zich voordeed (symptoom véér het defect)?

*  Welke foutieve werkwijze vertoont het toestel volgens u (hoofdsymptoom)?
Beschrijf deze foutieve werkwijze.
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Garantiebewijs

Geachte klant,

onze producten worden onderworpen aan een strenge kwaliteitscontrole. Mocht dit apparaat echter ooit

niet naar behoren functioneren, spijt dit ons ten zeerste en vragen u zich te wenden tot onze service-

dienst onder het adres vermeld op dit garantiebewijs. Wij staan ook graag telefonisch tot uw dienst via
het vermelde servicetelefoonnummer. Voor eisen in verband met het recht garantie geldt het volgende:

1. Deze garantievoorwaarden zijn uitsluitend gericht aan de gebruikers, d.w.z. natuurlijke personen die
dit product niet in het kader van hun ambachtelijke noch van een andere zelfstandige activiteit willen
gebruiken. Deze garantievoorwaarden regelen aanvullende garantieprestaties, die de hieronder ge-
noemde fabrikant kopers van zijn nieuwe apparaten toezegt in aanvulling tot de wettelijke garantie.
Uw wettelijke garantieclaims blijven onaangetast door deze garantie. Onze garantieprestatie is voor
u gratis.

2. De garantieprestatie geldt uitsluitend voor gebreken aan een door u aangekocht nieuw apparaat

van de hieronder genoemde fabrikant die aantoonbaar berusten op een materiaal- of productiefout,
en is naar onze keuze beperkt tot het verhelpen van zulke gebreken aan het apparaat of de vervan-
ging ervan.
Wij wijzen erop dat onze apparaten overeenkomstig hun bestemming niet ontworpen zijn voor com-
mercieel, ambachtelijk of industrieel gebruik. Van een garantiecontract is derhalve geen sprake, als
het apparaat binnen de garantieperiode in commerciéle, ambachtelijke of industriéle bedrijven werd
ingezet of aan een daarmee gelijk te stellen belasting werd blootgesteld.

3. Van onze garantie zijn uitgesloten:

- Schade aan het apparaat als gevolg van niet-inachtneming van de montagehandleiding of op
grond van ondeskundige installatie, als gevolg van niet-inachtneming van de gebruiksaanwijzing
(zoals bijv. door aansluiting aan een verkeerde netspanning of stroomsoort) of niet-inachtneming
van de onderhouds- en veiligheidsvoorschriften, door blootstelling van het apparaat aan abnormale
omgevingsvoorwaarden of door nalatig onderhoud en verzorging.

- Schade aan het apparaat als gevolg van misbruik of ondeskundige toepassingen (zoals bijv. over-
belasting van het apparaat of de inzet van niet toegelaten gereedschappen of toebehoren), binnen-
dringen van vreemde voorwerpen in het apparaat (zoals bijv. zand, stenen of stof, transportschade),
gebruik van geweld of als gevolg van externe invloeden (zoals bijv. schade door vallen).

- Schade aan het apparaat of aan delen van het apparaat die valt te herleiden tot slijtage als gevolg
van gebruik, en als gevolg van normale of andere natuurlijke slijtage.

4. De garantieperiode bedraagt 24 maanden en gaat in op de datum van aankoop van het apparaat.
Garantieclaims dienen voor het verloop van de garantieperiode binnen de twee weken na het vast-
stellen van het defect geldend te worden gemaakt. Het indienen van garantieclaims na verloop van
de garantieperiode is uitgesloten. De herstelling of vervanging van het apparaat leidt niet tot een
verlenging van de garantieperiode noch wordt door deze prestatie een nieuwe garantieperiode voor
het apparaat of voor eventueel ingebouwde wisselstukken op gang gebracht. Dit geldt ook bij het ter
plaatse uitvoeren van een serviceactiviteit.

5. Gelieve om een garantieclaim in te dienen het defecte apparaat aan te melden onder: www.isc-
gmbh.info. Houd het aankoopbewijs of een ander bewijs van uw aankoop van het nieuwe apparaat
bij de hand. Apparaten die zonder bijhorende bewijzen of zonder typeplaatje worden teruggestuurd,
worden op grond van de ontbrekende mogelijkheid om het apparaat toe te kennen uitgesloten van
de garantieprestatie. Valt het defect van het apparaat binnen onze garantieprestatie, dan bezorgen
wij u per omgaande een gerepareerd of nieuw apparaat terug.

Uiteraard staan wij ook tot u dienst om, mits betaling van de kosten, defecten van het apparaat te ver-
helpen die buiten de garantieomvang vallen. Te dien einde stuurt u het apparaat aan ons serviceadres

op.

Voor slijtstukken, verbruiksmateriaal en ontbrekende onderdelen wordt verwezen naar de beperkingen
van deze garantie conform de service-informatie van deze handleiding.

-94-

Anl_TE_CI_18_Li_Brushless_SPK7.indb 94 03.05.16 15:20

https:/itm.by
(o} = NHTepHeT-marasud TM.by

ONLINE STORE


https://manualsee.com/blog/wgTWWfpJP.html

indice de contenidos

1. Instrucciones de seguridad

2. Descripcion del aparato y volumen de entrega
3. Uso adecuado

4. Caracteristicas técnicas

5. Antes de la puesta en marcha
6. Manejo

7. Mantenimiento, limpieza y pedido de piezas de repuesto
8. Eliminacion y reciclaje

9. Almacenamiento

10. Indicacién cargador

-05-

Anl_TE_CI_18_Li_Brushless_SPK7.indb 95 03.05.16 15:20

https:/itm.by
(o] = MHTepHeT-marasvH TM.by

ONLINE STOR


https://manualsee.com/blog/wgTWWfpJP.html

®

Peligro! - Leer el manual de instrucciones para reducir cualquier riesgo de sufrir dafios

®

Cuidado! Usar proteccion para los oidos. La exposicion al ruido puede ser perjudicial para el oido.

@

Cuidado! Es preciso ponerse una mascarilla de proteccion. Puede generarse polvo dafino para la
salud cuando se realicen trabajos en madera o en otros materiales. jEsta prohibido trabajar con materi-
al que contenga asbesto!

Cuidado! Llevar gafas de proteccion. Durante el trabajo, la expulsion de chispas, astillas, virutas y
polvo por el aparato pueden provocar pérdida de vista.

I“®
=R

Almacenamiento de las baterias s6lo en espacios secos con una temperatura ambiente de +10°C a
+40°C. Guardar las baterias Unicamente cuando estén cargadas (min. al 40%).
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Peligro!

Al usar aparatos es preciso tener en cuenta una
serie de medidas de seguridad para evitar le-
siones o dafos. Por este motivo, es preciso leer
atentamente este manual de instrucciones/adver-
tencias de seguridad. Guardar esta informacion
cuidadosamente para poder consultarla en cual-
quier momento. En caso de entregar el aparato

a terceras personas, sera preciso entregarles,
asimismo, el manual de instrucciones/advertenci-
as de seguridad. No nos hacemos responsables
de accidentes o dafos provocados por no tener
en cuenta este manual y las instrucciones de
seguridad.

1. Instrucciones de seguridad

Encontrara las instrucciones de seguridad corres-
pondientes en el prospecto adjunto.

Peligro!

Lea todas las instrucciones de seguridad e
indicaciones. El incumplimiento de dichas inst-
rucciones e indicaciones puede provocar descar-
gas, incendios y/o dafios graves. Guarde todas
las instrucciones de seguridad e indicacio-
nes para posibles consultas posteriores.

2. Descripcion del aparato y
volumen de entrega

2.1 Descripcion del aparato (fig. 1)
Alojamiento portatornillos
Indicador de capacidad de bateria
Interruptor de inversion de marcha
Interruptor ON/OFF

Bateria

Cargador

Luz LED

Dispositivo de retencién

ON>GORr®N =

2.2 Volumen de entrega
Sirviéndose de la descripcion del volumen de

Retirar el material de embalaje, asi como los
dispositivos de seguridad del embalaje y para
el transporte (si existen).

Comprobar que el volumen de entrega esté
completo.

Comprobar que el aparato y los accesorios
no presenten dafos ocasionados durante el
transporte.

Si es posible, almacenar el embalaje hasta
que transcurra el periodo de garantia.

Peligro!

iEl aparato y el material de embalaje no son
un juguete! {No permitir que los nifos jue-
guen con bolsas de plastico, laminas y pie-
zas pequenas! jRiesgo de ingestion y asfixia!

Atornillador de percusién con bateria
Manual de instrucciones original
Instrucciones de seguridad

3. Uso adecuado

El atornillador de percusién de bateria ha sido
disefiado para apretar y soltar tornillos.

Utilizar la maquina sélo en los casos que se indi-
can explicitamente como de uso adecuado. Cual-
quier otro uso no sera adecuado. En caso de uso
inadecuado, el fabricante no se hace responsable
de dafios o lesiones de cualquier tipo; el respon-
sable es el usuario u operario de la maquina.

Tener en consideracion que nuestro aparato no
esta indicado para un uso comercial, industrial o
en taller. No asumiremos ningun tipo de garantia
cuando se utilice el aparato en zonas industria-
les, comerciales o talleres, asi como actividades
similares.

4. Caracteristicas técnicas

entrega, comprobar que el articulo esté completo. ~ Alimentacion de tensién de motor: ......... 18Vec.c.
Si faltase alguna pieza, dirigirse a nuestro Ser- Velocidad marcha en vacio............... 0-2900 r.p.m
vice Center o a la tienda especializada mas cer- Numero de percusiones: ................. 0-3000 r.p.m
cana en un plazo maximo de 5 dias laborales tras  Marcha derecha-izquierda: .................ccccooooee... si
la compra'c_lel articulo presentando un recibo de Alojamiento portatomillos: ......... 1/44(6,35 mm)
compra valido. A este respeto, observar la tabla .
. o , PESO: s 1,2 kg

de garantia de las condiciones de garantia que se < Dia del illo:
encuentran al final del manual. max. Diametro del tornillo: ...........cccceenenen. 8 mm

Abrir el embalaje y extraer cuidadosamente

el aparato.
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El diametro maximo del tornillo se refiere al dia-
metro maximo del tornillo que se va a insertar en
la madera. Puede variar en funcién del tipo de
madera.

Peligro!

Ruido y vibraciéon

Los valores con respecto al ruido y la vibracion se
determinaron conforme a la norma EN 60745.

Nivel de presion acustica LpA . 72,07 dB(A)
Imprecision KpA ............................................ 3dB
Nivel de potencia acustica L, ......... 83,07 dB(A)
IMprecision K, «oocovveveeieiiccccc, 3dB

Usar proteccion para los oidos.
La exposicién al ruido puede ser perjudicial para
el oido.

Los valores totales de vibracion (suma de vec-
tores en las tres direcciones) se determinaron
conforme a la norma EN 60745.

Atornillado sin percusion
Valor de emision de vibraciones a, = 2,0 m/s?
Imprecision K = 1,5 m/s?

El valor de emision de vibraciones indicado se

ha calculado conforme a un método de ensayo
normalizado, pudiendo, en algunos casos excep-
cionales, variar o superar el valor indicado depen-
diendo de las circunstancias en las que se utilice
la herramienta eléctrica.

El valor de emision de vibraciones indicado pue-
de utilizarse para comparar la herramienta con
otras.

El valor de emision de vibraciones indicado tam-
bién puede utilizarse para una valoracion prelimi-
nar de los riesgos.

jReducir la emision de ruido y las vibracio-
nes al minimo!
Emplear sélo aparatos en perfecto estado.
Realizar el mantenimiento del aparato y limpi-
arlo con regularidad.
Adaptar el modo de trabajo al aparato.
No sobrecargar el aparato.
En caso necesario dejar que se compruebe
el aparato.
Apagar el aparato cuando no se esté utilizan-
do.
Llevar guantes.

Cuidado!

Riesgos residuales

Incluso si esta herramienta se utiliza adecua-

damente, siempre existen riesgos residuales.

En funcion de la estructura y del disefio de

esta herramienta eléctrica pueden producir-

se los siguientes riesgos:

1. Lesiones pulmonares en caso de que no se
utilice una mascarilla de proteccion antipolvo.

2. Lesiones auditivas en caso de que no se utili-
ce una proteccion para los oidos adecuada.

3. Danos a la salud derivados de las vibracio-
nes de las manos y los brazos si el aparato
se utiliza durante un largo periodo tiempo, no
se sujeta del modo correcto o si no se realiza
un mantenimiento adecuado.

Limitar el tiempo de trabajo.

Al hacerlo deben tenerse en cuenta todas las
partes del ciclo de servicio (por ejemplo los
tiempos en los que la herramienta eléctrica esta
desconectada y los tiempos en los que esta
conectada pero funciona sin carga).

5. Antes de la puesta en marcha

Antes de la puesta en marcha del taladro per-
cutor a bateria, es preciso leer las siguientes
advertencias:

1. Utilice unicamente taladros y puntas portator-
nillo adecuados.

2. Al atornillar en paredes y muros, compruebe
que no exista ningun cable de electricidad,
asi como ningun conducto de gas ni de agua
ocultos.

6. Manejo

6.1 Cargar la bateria de litio (fig. 2-3)

1. Sacar la bateria (5) de la empufiadura presio-
nando hacia abajo el dispositivo de retencién
(8).

2. Comprobar que la tension de red coincida
con la especificada en la placa de identifica-
cion del aparato. Conectar el enchufe del car-
gador (6) a la toma de corriente. EI LED verde
empieza a parpadear.

3. Colocar la bateria en el cargador.
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El apartado 10 (indicacién cargador) incluye una
tabla con los significados de las indicaciones
LED del cargador.

En caso que no sea posible cargar la bateria,
comprobar que
exista tension de red en la toma de corriente.
exista buen contacto entre los contactos de
carga del cargador.

En caso de que todavia no fuera posible cargar la
bateria, rogamos enviar

el cargador y el adaptador de carga

y la bateria
a nuestro servicio de asistencia técnica.

6.2 Interruptor de inversion de marcha

(fig. 4 / Pos. 3)
Con el interruptor deslizante situado sobre el in-
terruptor ON/OFF puede ajustar el sentido de giro
del atornillador con bateria y asegurar el atornil-
lador contra una conexion involuntaria. Se puede
elegir entre giro a la izquierda y giro a la derecha.
Con el fin de evitar que se darie el engranaje, el
sentido de giro solo se debera cambiar cuando
la herramienta se haya detenido por completo.
Cuando el interruptor deslizante se encuentre en
la posicion media se bloqueara el interruptor ON/
OFF.

6.3 Interruptor ON/OFF (fig. 4 / Pos. 4)

Con el interruptor ON/OFF, se puede controlar de
forma continua el numero de revoluciones. Cuan-
to mas tiempo se mantenga pulsado el interrup-
tor, mayor sera la velocidad del taladro.

Conexion:
Pulsar el interruptor ON/OFF (4)

Desconectar:
Soltar el interruptor ON/OFF (4).

6.4 Indicador de capacidad de bateria

(fig. 5/pos. 2)
Pulsar el interruptor para acceder al indicador de
capacidad de la bateria (a). El indicador de cap-
acidad de bateria (2) le indica el estado de carga
de la bateria sirviéndose de 3 LEDs.

Los 3 LED estan iluminados:
La bateria estd completamente cargada.

2 0 1 LED estan iluminados
La bateria dispone de suficiente carga residual.

1 LED parpadea:
La bateria esta vacia, es preciso cargarla.

Todos los LED parpadean

La bateria esta muy descargada y defectuosa.
Esta prohibido emplear y cargar una bateria de-
fectuosa.

6.5 Luz LED (fig. 6/pos. 7)

La luz LED (7) ilumina los puntos de trabajo en
caso de que no haya suficiente luz natural. La luz
LED (7) se ilumina de forma automatica en cuan-
to se pulsa el interruptor ON/OFF (4).

6.6 Cambio de herramienta (fig. 7)

Atencion: Al realizar cualquier tipo de trabajo (p.
ej., cambio de herramienta; mantenimiento; etc.)
en el taladro, colocar el interruptor de inversion
de marcha (3) en la posicién central.

Como poner el portatornillo:
Poner el portatornillo en el alojamiento por-
tatornillos (1) mientras se tira del manguito
en dicho alojamiento (1) en la direccion del
portatornillo.
Volver a soltar el manguito.
A continuacién, comprobar que el portatornil-
lo esté bien sujeto.

Como quitar el portatornillo:
Tirar del manguito en el alojamiento por-
tatornillos (1) en la direccion del portatornillo,
sujetarlo y quitar el portatornillo.

6.7 Tornillos

Utilizar preferentemente tornillos con autocentraje
(p. €j., Torx, ranura en cruz), puesto que garanti-
zan seguridad en el trabajo. Asegurarse de que
coincida la forma y el tamafo del portatornillos y
del tornillo.
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7. Mantenimiento, limpieza y pedido 9. Almacenamiento

de piezas de repuesto
Guardar el aparato y sus accesorios en un

Peligro! lugar oscuro, seco, protegido de las heladas e
Desenchufar siempre antes de realizar algun tra- inaccesible para los nifios. La temperatura de
bajo de limpieza. almacenamiento optima se encuentra entre los

5y 30 °C. Guardar la herramienta eléctrica en su
7.1 Limpieza embalaje original.

Reducir al maximo posible la suciedad y

el polvo en los dispositivos de seguridad,

las rendijas de ventilacion y la carcasa del
motor. Frotar el aparato con un pafio limpio o
soplarlo con aire comprimido manteniendo la
presion baja.

Se recomienda limpiar el aparato tras cada
uso.

Limpiar el aparato con regularidad con un
pafo humedo y un poco de jaboén blando. No
utilizar productos de limpieza o disolventes ya
que se podrian deteriorar las piezas de pla-
stico del aparato. Es preciso tener en cuenta
que no entre agua en el interior del aparato.
Si entra agua en el aparato eléctrico existira
mayor riesgo de una descarga eléctrica.

7.2 Mantenimiento
No hay que realizar el mantenimiento a mas
piezas en el interior del aparato.

7.3 Pedido de piezas de recambio:
Al solicitar recambios se indicaran los datos si-
guientes:

Tipo de aparato

No. de articulo del aparato

No. de identidad del aparato

No. del recambio de la pieza necesitada.
Encontrara los precios y la informacion actual en
www.isc-gmbh.info

8. Eliminacidn y reciclaje

El aparato esté protegido por un embalaje para
evitar dafnos producidos por el transporte. Este
embalaje es materia prima y, por eso, se puede
volver a utilizar o llevar a un punto de reciclaje. El
aparato y sus accesorios estan compuestos de
diversos materiales, como, p. ej., metal y plastico.
Los aparatos defectuosos no deben tirarse a la
basura doméstica. Para su eliminacién adecu-
ada, el aparato debe entregarse a una entidad
recolectora prevista para ello. En caso de no
conocer ninguna, sera preciso informarse en el
organismo responsable del municipio.
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10. Indicacion cargador

Estado de indicacion
LED rojo | LED verde

apagado parpadea Listo para funcionamiento
El cargador esta conectado a la red y listo para el funcionamiento, la
bateria no esta en el cargador

Significado y medida

encendido apagado Carga
El cargador carga la bateria en modo rapido.

apagado encendido La bateria esta cargada al 85% y se puede utilizar.
(Duracion de la carga bateria de 1,5 Ah: 30 min)
(Duracion de la carga bateria de 2,0 Ah: 40 min)
(Duracion de la carga bateria de 3,0 Ah: 60 min)
(Duracion de la carga bateria de 4,0 Ah: 80 min)
(Duracion de la carga bateria de 5,2 Ah: 130 min)
Después se cambia a carga lenta hasta que la bateria esté complet
mente cargada.
(Duracion de la carga total bateria de 1,5 Ah: aprox. 40 min)
(Duracion de la carga total bateria de 2,0 Ah: aprox. 50 min)
(Duracion de la carga total bateria de 3,0 Ah: aprox. 75 min)
(Duracion de la carga total bateria de 4,0 Ah: aprox. 100 min)
(Duracion de la carga total bateria de 5,2 Ah: aprox. 140 min)
Medida:
Sacar la bateria del cargador. Desconectar el cargador de la red.

parpadea apagado Carga adaptada
El cargador se encuentra en el modo de carga lenta.
Por motivos de seguridad, en este modo la bateria se carga con mayor
lentitud y tarda mas de 1h. Esto puede deberse a las siguientes cau-
sas:
- La bateria ha estado sin cargarse durante mucho tiempo o se ha
continuado descargando una bateria agotada (descarga total)
- La temperatura de la bateria no se encuentra dentro de un rango 6p-
timo entre 25° C y 45° C.
Medida:
Esperar hasta que el proceso de carga haya finalizado, la bateria pue-
de seguir cargandose.

parpadea parpadea Fallo
El proceso de carga ya no es posible. La bateria esta defectuosa.
Medida:
Esta prohibido cargar una bateria defectuosa.
Sacar la bateria del cargador.

encendido encendido Averia por temperatura
La bateria esta demasiado caliente (p. ej. por radiacion solar directa) o
demasiado fria (por debajo de 0° C)
Medida:
Sacar la bateria y guardarla durante 1 dia a temperatura ambiente
(aprox. 20° C).

-101 -

Anl_TE_CI_18_Li_Brushless_SPK7.indb 101 03.05.16 15:20

https:/itm.by
(o} = NHTepHeT-marasud TM.by

ONLINE STORE


https://manualsee.com/blog/wgTWWfpJP.html

Solo para paises miembros de la UE

No tirar herramientas eléctricas en la basura casera.

Segun la directiva europea 2012/19/CE sobre aparatos usados electrénicos y eléctricos y su aplicacion
en el derecho nacional, dichos aparatos deberan recojerse por separado y eliminarse de modo ecolégi-
co para facilitar su posterior reciclaje.

Alternativa de reciclaje en caso de devolucion:

El propietario del aparato eléctrico, en caso de no optar por su devolucion, esta obligado a reciclar ade-
cuadamente dicho aparato eléctrico. Para ello, también se puede entregar el aparato usado a un centro
de reciclaje que trate la eliminacion de residuos respetando la legislacion nacional sobre residuos y

su reciclaje. Esto no afecta a los medios auxiliares ni a los accesorios sin componentes eléctricos que
acompanan a los aparatos usados.

Solo esta permitido copiar la documentacion y documentos anexos del producto, o extractos de los
mismos, con autorizacién expresa de iISC GmbH.

Nos reservamos el derecho a realizar modificaciones técnicas
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Informacién de servicio

En todos los paises mencionados en el certificado de garantia disponemos de distribuidores compe-
tentes cuyos datos de contacto podran consultar en dicho certificado. Dichos distribuidores estan a su
disposicion para cualquier asunto relacionado con el servicio como reparacion, suministro de piezas de
repuesto y desgaste, o con respecto a los materiales de consumo.

Es preciso tener en cuenta, que las siguientes piezas de este producto se someten a desgaste natural
o provocado por el uso o que se necesitan las siguientes piezas como materiales de consumo.

Categoria Ejemplo
Piezas de desgaste* Bateria
Material de consumo/Piezas de consumo* Adaptadores portatornillos
Falta de piezas

*ino tiene por qué estar incluido en el volumen de entrega!

En caso de deficiencia o fallo, rogamos que lo registre en la pagina web www.isc-gmbh.info. Describa
exactamente el fallo y responda siempre a las siguientes preguntas:

* ;Ha funcionado el aparato en algun momento o estaba defectuoso desde el principio?

® ;Le hallamado algo la atencién antes de surgir el fallo (indicio antes del fallo)?

* ;Qué fallo de funcionamiento le parece que presenta el aparato (indicio principal)?
Describa ese fallo en el funcionamiento.
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rtificado de garantia

Estimado cliente:

Nuestros productos estan sometidos a un estricto control de calidad. No obstante, lamentariamos que

este aparato dejara de funcionar correctamente, en tal caso, le rogamos que se dirija a nuestro servicio
de atencion al cliente en la direccién indicada en la parte inferior de la presente tarjeta de garantia. Con
mucho gusto le atenderemos también telefonicamente en el numero de servicio indicado a continuaci-

6n. Para hacer valido el derecho de garantia, proceda de la siguiente forma:

1.

Estas condiciones de garantia van dirigidas exclusivamente a los consumidores, es decir, personas
naturales que no desean emplear este producto en el marco de su actividad comercial ni auténo-
ma. Estas condiciones de garantia regulan prestaciones adicionales de garantia que el fabricante
abajo mencionado se compromete a otorgar, de manera adicional a la garantia legal, a los compra-
dores de sus nuevos aparatos. Las prestaciones de garantia que le corresponden conforme a ley
no se ven afectadas por la presente. Nuestra prestacion de garantia es gratuita para usted.

La garantia se extiende exclusivamente a defectos en un aparato nuevo adquirido por usted del
fabricante abajo mencionado, ocasionados por fallos de material o de produccion, y esta limitada,
segun nuestra eleccion, a la reparacion de los defectos o al cambio del aparato.

Es preciso tener en consideracion que nuestro aparato no esta indicado para un uso comercial,
industrial o en taller. Por lo tanto, no procedera un contrato de garantia cuando se utilice el aparato
dentro del periodo de garantia en zonas industriales, comerciales o talleres, asi como actividades
similares.

Nuestra garantia no cubre:

- Dafos en el aparato ocasionados por la no observancia de las instrucciones de montaje o por una
instalacion no profesional, no observancia de las instrucciones de uso (como, p. €j., conexién a una
tensioén de red o corriente no indicada) o la no observancia de las disposiciones de mantenimiento
y seguridad o por la exposicion del aparato a condiciones anormales del entorno o por la falta de
cuidado o mantenimiento.

- Dafos en el aparato ocasionados por aplicaciones impropias o indebidas (como, p. €j., sobre-
carga del aparato o uso de herramientas o accesorios no homologados), introduccién de cuerpos
extrafos en el aparato (como, p. €j., arena, piedras o polvo, dafios producidos por el transporte),
uso violento o influencias externa (como, p. €j., dafios por caidas).

- Dafos en el aparato o en piezas del aparato provocados por el desgaste natural, habitual o produ-
cido por el uso.

El periodo de garantia es de 24 meses y comienza en la fecha de la compra del aparato. El derecho
de garantia debe hacerse valido, antes de finalizado el plazo de garantia, dentro de un periodo de
dos semanas una vez detectado el defecto. El derecho de garantia vence una vez transcurrido el
plazo de garantia. La reparacion o cambio del aparato no conllevara ni una prolongacion del plazo
de garantia ni un nuevo plazo de garantia ni para el aparato ni para las piezas de repuesto monta-
das. Esto también se aplica en el caso de un servicio in situ.

Para hacer efectivo su derecho a garantia, registre su aparato defectuoso en: www.isc-gmbh.info.
Tenga a mano el recibo de compra o cualquier otro comprobante que acredite la compra del apa-
rato nuevo. La garantia no cubre aquellos aparatos que se envien sin el comprobante pertinente

o sin la placa de identificacion puesto que resulta dificil clasificarlos del modo correspondiente. Si
nuestra prestacion de garantia incluye el defecto aparecido en el aparato, recibira de inmediato un
aparato reparado o nuevo de vuelta.

Naturalmente, también solucionaremos los defectos del aparato que no se encuentren comprendidos
0 ya no se encuentren comprendidos en la garantia, en este caso contra reembolso de los costes. Para

ello,

envie el aparato a nuestra direccion de servicio técnico.

Para piezas de desgaste, de repuesto y falta de piezas nos remitimos a las limitaciones de esta garantia
conforme a la informacion de servicio de este manual de instrucciones.
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Perigo! - Para reduzir o risco de ferimentos leia 0 manual de instru¢des

®

Cuidado! Use uma proteccao auditiva. O ruido pode provocar danos no aparelho auditivo.

@

Cuidado! Use uma mascara de proteccao para pé. Durante os trabalhos em madeira e outros
materiais pode formar-se p6 prejudicial a saude. Os materiais que contenham amianto nao podem ser
trabalhados!

Cuidado!Use 6culos de proteccao. As faiscas produzidas durante o trabalho ou as aparas, os estil-
hagos e a poeira que saem do aparelho podem provocar cegueira.

I“®
=R

Armazenar os acumuladores apenas em espagos secos com uma temperatura ambiente de +10°C -
+40°C. Guarde os acumuladores apenas se estiverem carregados (no min. 40% de carga).
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Perigo!

Ao utilizar ferramentas, devem ser respeitadas
algumas medidas de seguranga para preve-

nir ferimentos e danos. Por conseguinte, leia
atentamente este manual de instrugdes / estas
instrucdes de seguranga. Guarde-o num local
seguro, para que o possa consultar sempre que
necessario. Caso passe o aparelho a outras
pessoas, entregue também este manual de in-
strugdes / estas instrugdes de seguranga. Nao
nos responsabilizamos pelos acidentes ou danos
causados pela ndo observancia deste manual e
das instrugdes de seguranga.

1. Instrucdes de seguranca

As instrucoes de seguranca correspondentes
encontram-se na brochura fornecida.

Perigo!

Leia todas as instruc6es de seguranca e
indicacoes. O incumprimento das instrugdes de
seguranca e indicagdes pode provocar choques
eléctricos, incéndios e/ou ferimentos graves.
Guarde todas as instrucoes de seguranca e
indicacoes para mais tarde consultar.

2. Descricao do aparelho e material
a fornecer

2.1 Descricao do aparelho (figura 1)
Encaixe para bits

Indicagéo da capacidade do acumulador
Comutador do sentido de rotagdo
Interruptor para ligar/desligar
Acumulador

Carregador

Luz LED

Botéo de engate

ON>GORr N~

2.2 Material a fornecer
Com a ajuda da descricao do material a fornecer,
verifique se o artigo se encontra completo. Caso
faltem pecas, dirija-se num prazo maximo de 5
dias Uteis apos a compra do artigo a um dos nos-
sos Service Center ou ao ponto de venda onde
adquiriu o aparelho, fazendo-se acompanhar de
um taldo de compra valido. Para o efeito, consulte
a tabela da garantia que se encontra nas infor-
macodes do servigo de assisténcia técnica no fim
do manual.

Abra a embalagem e retire cuidadosamente o

aparelho.

Remova o material da embalagem, assim
como os dispositivos de seguranca da emba-
lagem e de transporte (caso existam).
Verifique se o material a fornecer esta com-
pleto

Verifique se o aparelho e as pegas acessori-
as apresentam danos de transporte.

Se possivel, guarde a embalagem até ao ter-
mo do periodo de garantia.

Perigo!

O aparelho e o material da embalagem nao
sao brinquedos! As criancas nao devem
brincar com sacos de plastico, peliculas ou
pecas de pequena dimensao! Existe o perigo
de degluticao e asfixia!

Aparafusadora de impacto sem fio
Manual de instru¢des original
Instrugdes de seguranga

3. Utilizacao adequada

A aparafusadora de impacto sem fio foi concebi-
da para aparafusar e desaparafusar parafusos.

A maquina sé pode ser utilizada para os fins a
que se destina. Qualquer outro tipo de utilizagao
é considerado inadequado. Os danos ou feri-
mentos de qualquer tipo dai resultantes sédo da
responsabilidade do utilizador/operador e nao do
fabricante.

Chamamos a atencéo para o facto de os nossos
aparelhos nao terem sido concebidos para uso
comercial, artesanal ou industrial. Nao assumi-
mos qualquer responsabilidade se o aparelho for
utilizado no comércio, artesanato ou industria ou
em actividades equiparaveis.

-107 -

Anl_TE_CI_18_Li_Brushless_SPK7.indb 107 03.05.16 15:20

https:/itm.by
(o} = NHTepHeT-marasud TM.by

ONLINE STORE


https://manualsee.com/blog/wgTWWfpJP.html

4. Dados técnicos

Alimentacéao de tenséo do motor: .......... 18Vd.c.
Rotagdes em vazio:.........cccoeeveeeeunnne 0-2900 r.p.m.
Numero de golpes: ........ccccevveernenne 0-3000 r.p.m.
Rotacéao reversivel direita/esquerda: .............. sim
Encaixe para bits: .........cccccceeee. 1/4“ (6,35 mm)
PESO: s 1,2 kg
Didmetro max. dos parafusos: ..........c..c..... 8 mm

O diametro max. dos parafusos descreve o dia-
metro maximo do parafuso, que pode ser aplica-
do em madeira. Consoante o tipo de madeira, o
diametro dos parafusos pode variar.

Perigo!

Ruido e vibracao

Os valores de ruido e de vibragao foram apura-
dos de acordo com a EN 60745.

Nivel de press@o acustical, ...........

Incerteza K QA e
Nivel de poténcia acustica L, .......
Incerteza K, «ooovvernnnini

Use uma proteccao auditiva.
O ruido pode provocar danos auditivos.

Valores totais de vibracdo (soma vectorial de trés
direcgdes) apurados de acordo com a EN 60745.

Aparafusar sem percussao
Valor de emissé&o de vibragéo a, = 2,0 m/s?
Incerteza K = 1,5 m/s?

O valor de emissao de vibragao indicado foi me-
dido segundo um método de ensaio normalizado,
podendo, consoante o tipo de utilizagéo da fer-
ramenta eléctrica, sofrer alteragdes e em casos
excepcionais ultrapassar o valor indicado.

O valor de emisséo de vibragao indicado pode
ser comparado com o de uma outra ferramenta
eléctrica.

O valor de emissao de vibragao indicado também
pode ser utilizado para um calculo prévio de
limitagoes.

Reduza a producéo de ruido e de vibragao
para o minimo!
Utilize apenas aparelhos em bom estado.
Limpe e faga a manutencéo do aparelho re-
gularmente.
Adapte 0 seu modo de trabalho ao aparelho.
N&o sobrecarregue o aparelho.
Se necessario, submeta o aparelho a uma
verificagao.
Desligue o aparelho, quando este ndo estiver
a ser utilizado.
Use luvas.

Cuidado!

Riscos residuais

Mesmo quando esta ferramenta eléctrica é

utilizada adequadamente, existem sempre

riscos residuais. Dependendo do formato e

do modelo desta ferramenta eléctrica podem

ocorrer os seguintes perigos:

1. LesGes pulmonares, caso néo seja utilizada
uma mascara de protecc¢ao para pé adequa-
da.

2. Lesodes auditivas, caso nao seja utilizada uma
proteccao auditiva adequada.

3. Danos para a saude resultantes das vib-
ragcdes na mao e no brago, caso a ferramenta
seja utilizada durante um longo periodo de
tempo ou se nao for operada e feita a manu-
tencéo de forma adequada.

Limite o tempo de trabalho.

Para tal, & necessario ter em atengéo todos os
momentos do ciclo de operagao (por exemplo,

os periodos em que a ferramenta eléctrica esta
desligada, e aqueles em que estéa de facto ligada,
mas a funcionar sem carga).

5. Antes da colocacao em
funcionamento

Leia impreterivelmente estas indicagdes antes

de colocar a aparafusadora sem fio em funciona-

mento:

1. Utilize somente pontas aparafusadoras ade-
quadas e em perfeito estado.

2. Antes de aparafusar em paredes e muros,
verifique se existem linhas eléctricas, canos
de gas e de agua.
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6. Operacao

6.1 Carregamento do pack de acumuladores
de litio (fig. 2-3)

1. Puxe o pack de acumuladores (5) do punho,
premindo, para tal, o botéo de engate (8)
para baixo.

2. Verifique se a tensao de rede indicada na pla-
ca de caracteristicas corresponde a tensao
de rede existente. Ligue a ficha de alimen-
tacdo do carregador (6) a tomada. O LED
verde comeca a piscar.

3. Empurre o acumulador no carregador.

No ponto 10 (visor do carregador), encontra uma
tabela com os significados da indicagéo LED no
carregador.

Se o pack de acumuladores nao se conseguir
carregar, verifique
se existe tensdo de rede na tomada.
se existe um contacto correcto nos contactos
de carregamento do carregador.

Se continuar a nao ser possivel carregar o pack
de acumuladores, envie
o carregador e o adaptador de carregamento
e 0 pack de acumuladores
para 0 nosso servigo de assisténcia técnica.

6.2 Comutador do sentido de rotacao

(fig. 4/pos. 3)
Com o interruptor corredigo por cima do interrup-
tor para ligar/desligar pode ajustar o sentido de
rotacdo da aparafusadora sem fio e protegé-la
contra ligagdes inadvertidas. Pode optar entre
rotacéo a esquerda e a direita. O sentido de ro-
tacdo so deve ser comutado com a ferramenta
parada a fim de evitar danos na engrenagem. Se
o interruptor corredigo se encontrar na posigcao
central, o interruptor para ligar/desligar esta blo-
queado.

6.3 Interruptor para ligar/desligar

(fig. 4/pos. 4)
Com o interruptor para ligar/desligar, pode co-
mandar as rotagdes de forma continua. Quanto
mais pressionar o interruptor, maiores serao as
rotacoes da aparafusadora sem fio.

Ligar:
Pressione o interruptor para ligar/desligar (4).

Desligar:
Solte o interruptor para ligar/desligar (4).

6.4 Indicacao da capacidade do acumulador
(fig. 5/pos. 2)

Prima o interruptor para a indicagéo da capacida-

de do acumulador (a). A indicagéo da capacidade

do acumulador (2) assinala o nivel de carga do

mesmo a partir dos 3 LEDs.

Acendem os 3 LEDs:
O acumulador esta completamente carregado.

Acendem 2 ou 1 LED(s)
O acumulador disp&e de carga residual sufici-
ente.

1 LED a piscar:
O acumulador esta vazio, carregue-o.

Todos os LEDs a piscar:

O acumulador ficou totalmente descarregado e
apresenta defeito. Um acumulador com defeito
nunca mais pode voltar a ser usado e carregado!

6.5 Luz LED (fig. 6/pos. 7)

A luz LED (7) permite manter iluminado o local de
aparafusamento se a luminosidade for fraca. A
luz LED (7) acende-se automaticamente, assim
que premir o interruptor para ligar/desligar (4).

6.6 Substituicao do acessorio (figura 7)
Atencao! Em todos os trabalhos na aparafusado-
ra sem fio (p. ex. substituicdo do acessorio; ma-
nutengao; etc.), coloque o comutador do sentido
de rotacao (3) na posicéo central.

Introducao do bit:
Introduza o bit no encaixe para bits (1) até ao
encosto, puxando simultaneamente o cas-
quilho no encaixe para bits (1) em direcgéo
ao bit.
Solte novamente o casquilho.
Verifique de seguida se o bit esta bem assen-
te

Remocao do bit:
Puxe o casquilho no encaixe para bits (1) em
direc¢ao ao bit, segure-o bem e retire os bits.
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6.7 Parafusos

Utilize, de preferéncia, parafusos com centragem
automatica (p. ex. Torx, fenda em cruz), que ga-
rantem um trabalho seguro. Certifique-se de que
o bit utilizado e o parafuso coincidem em forma e
tamanho.

7. Limpeza, manutencao
e encomenda de pecas
sobressalentes

Perigo!
Retire sempre o acumulador antes de efectuar
ajustes no aparelho.

7.1 Limpeza
Mantenha os dispositivos de seguranga,
ranhuras de ventilagdo e a carcaga do motor
o mais limpo possivel. Esfregue o aparelho
com um pano limpo ou sopre com ar compri-
mido a baixa pres séo.
Aconselhamos a limpar o aparelho directa-
mente apods cada utilizagéo.
Limpe regularmente o aparelho com um pano
humido e um pouco de sabao. Nao utilize
detergentes ou solventes; estes podem
corroer as pegas de plastico do aparelho.
Certifique-se de que nao entra agua para o
interior do aparelho. A entrada de agua num
aparelho eléctrico aumenta o risco de choque
eléctrico.

7.2 Manutencao
No interior do aparelho nao existem quaisquer
pecas que necessitem de manutencao.

7.3 Encomenda de pecas sobressalentes:
Ao encomendar pecgas sobressalentes, devem-se
fazer as seguintes indicagdes:

Tipo da maquina

Numero de artigo da maquina

Numero de identificagdo da maquina

Numero da pega sobressalente necessaria
Pode encontrar os precos e informagdes actuais
em www.isc-gmbh.info

8. Eliminacao e reciclagem

O aparelho encontra-se dentro de uma embala-
gem para evitar danos de transporte. Esta emba-
lagem é matéria-prima, podendo ser reutilizada
ou reciclada. O aparelho e os respectivos aces-
sérios sdo de diferentes materiais, como p. ex.

0 metal e o plastico. Nao deite os aparelhos de-
feituosos para o lixo doméstico. Para uma elimi-
nacéo ecologicamente correcta, o aparelho deve
ser entregue num local de recolha adequado.

Se néo tiver conhecimento de nenhum local de
recolha, informe-se junto da sua administragéo
autarquica.

9. Armazenagem

Guarde o aparelho e os respectivos acessoérios
em local escuro, seco e sem risco de formacao
de gelo, fora do alcance das criancas. A tempe-
ratura ideal de armazenamento situa-se entre os
5 e 0s 30 °C. Guarde a ferramenta eléctrica na
embalagem original.
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10. Visor do carregador

Estado do visor

LED ver- | LED verde Significado e medida a adoptar
melho
Desligado A piscar Operacionalidade

O carregador esta ligado a rede e encontra-se operacional; 0 acumu-
lador n&o estéa no carregador

Ligado Desligado Carregamento
O carregador carrega o acumulador no modo de carregamento rapido.

Desligado Ligado O acumulador dispoe de 85% de carga e esta operacional.
(Duragéo da carga no caso de um acumulador de 1,5 Ah: 30 min.)
(Duragao da carga no caso de um acumulador de 2,0 Ah: 40 min.)
(Duragéo da carga no caso de um acumulador de 3,0 Ah: 60 min.)
(Duragao da carga no caso de um acumulador de 4,0 Ah: 80 min.)
(Duragéo da carga no caso de um acumulador de 5,2 Ah: 130 min.)
De seguida, é comutado para um carregamento parcial até estar tota
mente carregado.
(Duragao da carga total no caso de um acumulador de 1,5 Ah: 40 min.)
(Duragao da carga total no caso de um acumulador de 2,0 Ah: 50 min.)
(Duragao da carga total no caso de um acumulador de 3,0 Ah: 75 min.)
(Duragéo da carga total no caso de um acumulador de 4,0 Ah: 100 min.)
(Duragao da carga total no caso de um acumulador de 5,2 Ah: 140 min.)
Medida a tomar:
Remova o acumulador do carregador. Desligue o carregador da rede.

A piscar Desligado Carregamento condicionado
O carregador encontra-se no modo de carregamento moderado.
Aqui, por motivos de seguranga, o acumulador é carregado mais
lentamente, precisando de mais de uma hora até estar carregado. Tal
pode dever-se as seguintes causas:
- O acumulador passou muito tempo sem ser carregado ou continuou
a ser utilizado mesmo depois de ja se encontrar descarregado (de-
scarregamento total)
- A temperatura do acumulador n&o se encontra na faixa ideal, entre
0s 25° C e 0s 45° C.
Medida a tomar:
Aguarde até o carregamento estar concluido; o acumulador pode, no
entanto, continuar a ser carregado.

A piscar A piscar Falha
Ja ndo é possivel efectuar o carregamento. O acumulador tem um
defeito.
Medida a tomar:
Um acumulador com defeito nunca mais pode voltar a ser carregado.
Remova o acumulador do carregador.

Ligado Ligado Temperatura anémala
O acumulador esta demasiado quente (p. ex. radiagado solar directa)
ou demasiado frio (abaixo dos 0° C)
Medida a tomar:
Retire o acumulador e guarde-o 1 dia a temperatura ambiente (a
aprox. 20° C).
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S6 para paises da UE

N&o deite as ferramentas eléctricas para o lixo doméstico!

Segundo a directiva europeia 2012/19/CE relativa aos residuos de equipamentos eléctricos e electro-
nicos e a respectiva transposicao para o direito interno, as ferramentas eléctricas usadas tém de ser
recolhidas separadamente e entregues nos locais de recolha previstos para o efeito.

Alternativa de reciclagem relativa a solicitagédo de devolugéo:

O proprietario do aparelho eléctrico, no caso de nao optar pela devolugéo, é obrigado a reciclar ade-
quadamente o aparelho eléctrico. Para tal, o aparelho usado também pode ser entregue a um ponto
de recolha que trate da eliminag&o de residuos, respeitando a legislagédo nacional sobre residuos e

respectiva reciclagem. Nao estéo abrangidos os meios auxiliares e os acessérios sem componentes
electrénicos, que acompanham os aparelhos usados.

A reproducao ou duplicagdo, mesmo que parcial, da documentacgado e dos anexos dos produtos carece
da autorizagao expressa da iSC GmbH.

Reservado o direito a alteragdes técnicas
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Informac6es do servico de assisténcia técnica

Estamos representados em todos os paises mencionados no certificado de garantia por agentes auto-
rizados competentes, cujos contactos podera encontrar no certificado de garantia. Estes encontram-se
ao seu dispor para todos os servigos de que necessita, tais como reparagdes, fornecimento de pecgas
sobressalentes e pecas desgastadas ou a aquisicdo de consumiveis.

Deve-se ter em atengéo que, neste produto, as seguintes pecas estéo sujeitas a um desgaste natural
ou decorrente da sua utilizagao, ou entdo sdao necessarias como consumiveis.

Categoria Exemplo
Pecas de desgaste* Acumulador
Consumiveis/pecas consumiveis* Insertos de bit
Pecas em falta

* ndo incluido obrigatoriamente no material a fornecer!

Em caso de deficiéncias ou erros, pedimos-lhe que comunique o problema através da pagina de In-
ternet www.isc-gmbh.info. Certifique-se de que faz uma descricdo exacta do problema, respondendo
sempre as seguintes questoes:

® O aparelho ja funcionou alguma vez ou possui o defeito desde o inicio?

* Antes do surgimento do defeito, apercebeu-se de algo estranho (sintoma antes do defeito)?

* Na sua opinido, que erro de funcionamento apresenta o aparelho (sintoma principal)?
Descreva este erro de funcionamento.
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Certificado de garantia

Estimado(a) cliente,

0s nossos produtos séo submetidos a um rigoroso controlo de qualidade. Se, ainda assim, o aparelho
nao funcionar nas devidas condi¢des, lamentamos esse facto e pedimos-lhe que se dirija ao nosso ser-
vigo de assisténcia técnica na morada indicada no presente certificado de garantia. Se preferir, também
pode contactar-nos telefonicamente através do nimero de assisténcia técnica indicado. O exercicio
dos direitos de garantia esta sujeito as seguintes condigdes:

1.

As presentes condi¢cdes de garantia dirigem-se exclusivamente aos consumidores, ou seja, pes-
soas naturais, que nao desejam utilizar este produto quer no ambito da sua actividade comercial
quer de outra actividade independente. As presentes condigdes de garantia regem as prestagoes
de garantia adicionais com que o fabricante abaixo designado se compromete, além dos termos
legais de garantia, para com os compradores dos seus novos aparelhos e ndo afectam os seus
direitos legais de garantia. O nosso servi¢o de garantia é prestado gratuitamente.

O servigo de garantia cobre exclusivamente as deficiéncias num novo aparelho adquirido do fabri-
cante abaixo designado, e que sejam decorrentes de erros de material ou de fabrico comprovados,
e estd, por nossa op¢ao, limitado a eliminagao de tal falta no aparelho ou a substituicdo do mesmo.
Chamamos a atencao para o facto de os nossos aparelhos néo terem sido concebidos para uso
comercial, artesanal ou profissional. Nao havera, por isso, lugar a um contrato de garantia no caso
de o aparelho ter sido utilizado, dentro do periodo de garantia, em empresas do sector comercial,
artesanal ou industrial ou actividades equiparaveis.

Excluidos pela nossa garantia estao:

- Danos no aparelho resultantes da inobservancia das instru¢gdes de montagem ou de uma ins-
talagéo incorrecta, da inobservancia do manual de instru¢gdes (como p. ex. a ligagao a uma tensao
de rede ou tipo de corrente errada) ou da inobservancia das disposi¢coes de seguranca ou da
exposicao do aparelho a condi¢gdes ambientais anormais ou de uma conservagéo e manutencao
insuficientes.

- Danos no aparelho resultantes de utilizagdes abusivas ou indevidas (como p. ex. uma sobrecarga
do aparelho ou utilizagao de ferramentas de trabalho ou acessoérios néo autorizados), a penetragéo
de corpos estranhos no aparelho (como p. ex. areia, pedras ou po, danos de transporte), o uso de
forca ou impactos externos (como p. ex. danos resultantes de quedas).

- Danos no aparelho ou nas pegas do aparelho associados a um desgaste decorrente do uso, um
desgaste natural habitual ou de outro tipo.

O periodo de garantia é de 24 meses a contar da data de compra do aparelho. Os direitos de ga-
rantia devem ser reclamados dentro do periodo de garantia, no prazo de duas semanas apos ter
sido detectado o defeito. Esta excluida a reclamacéo de direitos de garantia apés o termo do perio-
do de garantia. A reparagao ou a substituicdo do aparelho nao implica o prolongamento do periodo
de garantia nem da origem a contagem de um novo periodo de garantia para o aparelho ou para
eventuais pecas sobressalentes montadas no mesmo. O mesmo se aplica no caso de a assisténcia
técnica ter sido prestada no local.

Para activar a garantia, denuncie o aparelho defeituoso em: www.isc-gmbh.info. Tenha a disposi¢ao
o talao ou outro comprovativo de compra do aparelho novo. Os aparelhos enviados sem o respecti-
vo comprovativo ou sem a placa de caracteristicas, serao excluidos pelo servigo de garantia devido
a falta de atribuicdo. Se o defeito do aparelho estiver abrangido pelo nosso servigo de garantia, ser-
Ihe-a imediatamente enviado um aparelho novo ou reparado.

Naturalmente, também teremos todo o gosto em efectuar reparagdes que nao estéo, ou deixaram de
estar, abrangidas pelo servigo de garantia. Nesse caso, tera de suportar os custos da reparagao. Para
este efeito, devera enviar o aparelho para a morada do nosso servigo de assisténcia técnica.

Para pecas de desgaste, consumiveis e em falta, consulte as restricdes desta garantia, de acordo com
as informagdes do servico de assisténcia técnica deste manual de instrugdes.

Anl_TE_CI_

https:/itm.by

-114 -

18_Li_Brushless_SPK7.indb 114 03.05.16

MHTepHeT-marasvH TM.by

15:20


https://manualsee.com/blog/wgTWWfpJP.html

FIN

Siséllysluettelo

1. Turvallisuusmaéraykset
2. Laitteen kuvaus ja toimituksen sisaltd
3. Maéraysten mukainen kayttd
4. Tekniset tiedot

5. Ennen kayttéénottoa
6. Kayttd

7. Puhdistus, huolto ja varaosatilaus
8. Kaytdstépoisto ja uusiokayttd

9. Sailytys

10. Latauslaitteen naytt6é

-115-

Anl_TE_CI_18_Li_Brushless_SPK7.indb 115 03.05.16 15:20

https:/itm.by
(o] = MHTepHeT-marasvH TM.by

ONLINE STOR


https://manualsee.com/blog/wgTWWfpJP.html

®

Vaara! - Tapaturmavaaran véhentamiseksi lue kayttdohje

®

Huomio! Kayta kuulosuojuksia. Melu saattaa aiheuttaa kuulon menetyksen.

<

Huomio! Kéyta pélynsuojanaamaria. Puuta tai muita materiaaleja tyostettdesséa saattaa syntya ter-
veydelle haitallista polya. Asbestipitoista materiaalia ei saa tydstaa!

Huomio! Kéyta suojalaseja. Tyon aikana syntyvat kipinat tai laitteesta sinkoilevat sirut, lastut ja polyt
saattavat aiheuttaa ndkdkyvyn menetyksen.

I“®
=R

Sailyta akut vain kuivassa tilassa, jossa lampétila on +10°C ja +40°C valilla. Sailyta akkuja vain ladattu-
na (vah. 40 % lataus).
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Vaara!

Laitteita kaytettdessé tulee noudattaa tiettyja
turvallisuusvarotoimia tapaturmien ja vaurioiden
valttdmiseksi. Lue sen vuoksi tama kayttéohje /
nama turvallisuusmaaraykset huolellisesti 1api.
Sailyta ne hyvin, jotta niissa olevat tiedot ovat
my&hemminkin milloin vain kaytettavissési. Jos
luovutat laitteen muille henkilGille, ole hyva ja
anna heille myds tdma kayttéohje / néama turval-
lisuusméaaraykset laitteen mukana. Emme ota
mitédan vastuuta tapaturmista tai vaurioista, jotka
ovat aiheutuneet tdman kayttéohjeen tai turvalli-
suusohjeiden noudattamisen laiminlyénnista.

1. Turvallisuusmaéaraykset

Laitetta koskevat turvallisuusméaaraykset 16ydat
oheistetusta vihkosesta.

Vaara!

Lue kaikki turvallisuusmaéraykset ja ohjeet.
Jos turvallisuusmaarayksia tai muita ohjeita ei
noudateta, saattaa tésta aiheutua sahkoiskuja,
tulipaloja ja/tai vaikeita vammoja. Sailyté kaikki
turvallisuusméaaraykset ja ohjeet myéhempaa
tarvetta varten.

2. Laitteen kuvaus ja toimituksen
sisélté

2.1 Laitteen kuvaus (kuva 1)
Palaistukka

Akun tehonnayttd
Kiertosuuntakytkin
Paalle-/pois-katkaisin
Akku

Latauslaite
Valodiodilamppu
Lukituspainike

ON>GORr N~

2.2 Toimituksen siséltd
Tarkasta tassé kuvatun toimitusselostuksen avul-
la, etté tuote on taysimaéarainen. Jos osia puuttuu,
ota viimeistaan 5. arkipaivana oston jéalkeen
yhteytté asiakaspalveluumme tai siihen myyn-
tipisteeseen, josta olet ostanut laitteen, ja esita
vastaava ostotosite. Huomioi tassa myds taman
ohjekirjan lopussa olevat asiakaspalveluohjeet ja
takuusuoritustaulukko.
Avaa pakkaus ja ota laite varovasti pakkauk-
sesta.
Poista pakkausmateiriaalit seké pakkaus- ja
kuljetusvarmistukset (mikali kaytetty).

Tarkasta, onko toimitus taysilukuinen.
Tarksta, onko laitteessa ja varusteissa kulje-
tusvaurioita.

Sailyta pakkaus, mikali mahdollista, takuua-
jan loppuun saakka.

Vaara!

Laite ja pakkausmateriaalit eivét ole lasten
leikkikaluja! Lapset eivat saa leikkia muovi-
pusseilla, kelmuilla tai pienilla osilla! Niista
uhkaa nielaisu- ja tukehtumisvaara!

Akku-iskuruuvinvaannin
Alkuperaiskayttéohje
Turvallisuusméaéraykset

3. Maaraysten mukainen kaytté

Akku-iskuruuvinvaéannin soveltuu kaytettavaksi
ruuvien kiristdmiseen ja irrottamiseen.

Konetta saa kayttaa ainoastaan sille maarattyyn
tarkoitukseen. Kaikkinainen tdman ylittava kaytto
ei ole maaraysten mukaista. Kaikista tasta aiheu-
tuvista vahingoista tai loukkaantumisista on vas-
tuussa laitteen omistaja/kayttaja eika suinkaan
sen valmistaja.

Ole hyva ja ota huomioon, etté laitteitamme ei ole
suunniteltu ja valmistettu kéaytettéavaksi pienteol-
lisuus- tai teollisuustarkoituksiin. Emme siksi ota
mitédan vastuuta vaurioista, jos laitetta kéytetaan
pienteollisuus-, kasity6lais- tai teollisuustydpaiko-
illa tai naihin verrattavissa olevissa toimissa.

4. Tekniset tiedot

Moottorin virransyotto: .. ..18V tasavirta

Joutokayntikierrosluku: ..................... 0-2900 min!
ISKUIUKU: e 0-3000 min*
Kierto vasemmalle-oikealle: ............ccceeueeee kylla
Palaistukka: ..........cccceevierininnnnne 1/4* (6,35 mm)
Paino: ... 1,2 kg
Suurin ruuvin lapimitta: ..., 8 mm

Suurin ruuvin lapimitta tarkoittaa puuhun ruuvatta-
van ruuvin suurinta sallittua lapimittaa. Puulajista
riippuen ruuvin lapimitta voi vaihdella.
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Vaara!

Melu ja térina

Melu- ja tarindarvot on mitattu standardin EN
60745 mukaisesti.

Adnen painetaso L ,
IYIittausvirhe KpA ......
Aénen tehotaso L,

Mittausvirhe K, ....coooveveiiiiiic 3dB

Kéyta kuulosuojuksia.
Melu saattaa aiheuttaa kuulon menetyksen.

Térinan kokonaisarvot (vektorisumma kolmesta
suunnasta) mitattu standardin EN 60745 mukai-
sesti.

Ruuvinvaanté ilman iskua
Térindnpééstdarvo a, = 2,0 m/s?
Epévarmuus K = 1,5 m/s?

limoitettu tarindn p&éastdarvo on mitattu normite-
tun koestusmenetelméan avulla ja se saattaa
muuttua, riippuen séhkdtydkalun kayttdtavasta
ja olosuhteista, ja poikkeustapauksissa ylittda
annetun arvon.

Annettua tarindnpéastoarvoa voidaan kayttaa
vertailutarkoituksiin verrattaessa yhta sahkotyoka-
lua toiseen samantyyppiseen tyékaluun.

llomoitettua tarindnpééstdarvoa voidaan myoés
kayttda hyvaksi laadittaessa paastojen vaikutuk-
sen alustavaa arviointia.

Rajoita melunpéaastoét ja tarind mahdollisim-
man vahaisiksi!
Kéayta ainoastaan moitteettomia laitteita.
Huolla ja puhdista laite séannéllisesti.
Sovita tydskentelytapasi laitteen mukaiseksi.
Ala ylikuormita laitetta.
Tarkastuta laite aina tarvittaessa.
Sammuta laite, kun sité ei kayteta.
Kayta suojakasineitéa.

Huomio!

Jaamariskit

Silloinkin, kun kaytéat titd sdhkotydkalua

maardysten mukaisesti, jaa jaljelle aina tietty

jdamariski. Tdman sdhkotyodkalun raken-

teesta ja mallista riippuen saattaa esiintya

seuraavia vaaroja:

1. keuhkovaurioita, ellei kayteta sopivaa poly-
suojanaamaria.

2. kuulovaurioita, ellei kayteta soveliaita kuulo-
suojaimia.

3. terveydellisia haittoja, jotka aiheutuvat kaden-
kasivarren tarinasta, jos laitetta kaytetaan
pitemman aikaa tai sité ei késitella ja huolleta
méaraysten mukaisesti.

Rajoita tydskentelyaika.

Tallgin tulee huomioida kéyttdjakson kaikki osu-
udet (esimerkiksi ajat, jolloin sdhkétydkalu on
sammutettu, seka ne ajat, jolloin se on tosin kyt-
ketty paalle, mutta kdy kuormittamatta).

5. Ennen kaytté6nottoa

Lue ndma ohjeet ehdottomasti ennen akkuruuvin-

vaantimesi kayttéonottoa:

1. Kayté ainoastaan moitteettomia, sopivia ru-
uvinvaantépaloja.

2. Ruuvatessa seiniin ja muureihin tulee tutkia,
onko niissé piilossa olevia séhké-, kaasu- tai
vesijohtoja.

6. Kaytto

6.1 Ll-akkusarjan lataaminen (kuvat 2-3)

1. Veda akkusarja (5) ulos kahvasta painaen
samanaikaisesti lukituspainiketta (8) alas.

2. Tarkasta, etté tyyppikilvessa annettu verkko-
jannite vastaa kéaytettavissa olevaa verkko-
jannitetta. Tyénna latauslaitteen (6) verkko-
pistoke pistorasiaan. Vihrea valodiodi alkaa
vilkkua.

3. Tybnné akku latauslaitteeseen.

Kohdasta 10 (latauslaitteen nayttd) I6ydat taulu-
kon, josta selvidvat latauslaitteen valodiodindyton
merkitykset.

Jos akkusarjan lataaminen ei onnistu, ole hyva ja
tarkasta,
onko pistorasiassa verkkojannitetta.
ovatko latauskontaktit moitteettomasti yhdes-
s& latauslaitteen kontakteihin.

Jos akkusarjan lataaminen ei vieldk&an onnistu,
pyydamme toimittamaan

latauslaitteen ja lataussovittimen

seka akkusarjan
tekniseen asiakaspalveluumme.
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6.2 Kiertosuuntakytkin (kuva 4 / nro 3)
Paalle-/pois-katkaisimen ylapuolella olevalla
liukukatkaisimella voit sd&ataé akkuruuvinvaanti-
men kiertosuunnan seka estaéa akkuruuvinvaanti-
men tahattoman kaynnistymisen. Voit valita kier-
tosuunnan vasemmalle tai oikealle. Vaihteiston
vahingoittumisen valttdmiseksi saa kiertosuuntaa
vaihtaa vain laitteen ollessa pyséhdyksisséa. Jos
liukukatkaisin on keskiasennossa, niin paalle-/
pois-katkaisinta ei voi toimentaa.

6.3 Paalle-/pois-katkaisin (kuva 4/nro 4)
Paalle-/pois-katkaisimella voit ohjata kierroslukua
portaattomasti. Mita pitemmalle painat katkaisin-
ta, sitd suurempi on laitteen kierrosluku.

Paallekytkenta:
Paina paalle-/pois-katkaisinta (4).

Sammuttaminen:
Paasta paalle-/pois-katkaisin (4) irti.

6.4 Akun tehonéytto (kuva 5/nro 2)

Paina akun tehonnayton katkaisinta (a). Akun
tehonnaytto (2) iimoittaa akun lataustilan 3 valo-
diodin avulla.

Kaikki 3 valodiodia palavat:
Akku on ladattu tayteen.

2 tai 1 valodiodia palaa
Akussa on viela riittavasti tehoa.

1 valodiodi vilkkuu:
Akku on tyhja, lataa akku uudelleen.

Kaikki valodiodit vilkkuvat:
Akku on tyhjentynyt liian tyhjaksi ja vioittunut. Vial-
lista akkua ei saa endé kayttaa tai ladata!

6.5 Valodiodilamppu (kuva 6/nro 7)
Valodiodilampun (7) avulla voit valaista ruuvaus-
kohdan, kun valaistusolosuhteet ovat epaedul-
liset. Valodiodilamppu (7) syttyy automaattisesti
heti kun painat paalle-/pois-katkaisinta (4).

6.6 Tyokalun vaihto (kuva 7)

Huomio! Aseta kaikkien toimien (esim. tydkalun-
vaihdon, huollon jne.) ajaksi akkuruuvaimen kier-
tosuuntakytkin (3) keskiasentoon.

Palan asettaminen paikalleen:
Tyénné pala vasteeseen saakka palaistuk-
kaan (1) kdantden samalla palaistukan (1)
hylsyé palan suuntaan.
Péaastéa hylsy jalleen irti.
Tarkasta sitten, etté pala on tukevasti paikal-
laan.

Palan poisottaminen:
Veda palaistukan (1) hylsya palan suuntaan,
pidé sita paikallaan ja ota pala pois.

6.7 Ruuvinvaantoé

Kayta parhaiten itsekeskittyvia ruuveja (esim.
torx- tai ristikantaruuveja), koska ne takaavat tur-
vallisen tydskentelyn. Huolehdi siitd, etta kaytetty
pala ja ruuvi sopivat yhteen muotonsa ja kokonsa
puolesta.

7. Puhdistus, huolto ja varaosatilaus

Vaara!
Veda akku aina pois, ennen kuin teet laitteeseen
saatoja.

7.1 Puhdistus
Pidéa suojalaitteet, ilmaraot ja moottorin kotelo
niin puhtaina poélysté ja liasta kuin suinki mah-
dollista. Pyyhi laite puhtaalla rievulla tai puhal-
la se puhtaaksi vahapaineisella paineilmalla.
Suosittelemme laitteen puhdistamista heti
joka kayton jalkeen.
Puhdista laite sdanndllisin valiajoin kayttaen
kosteaa riepua ja vahéan saippuaa. Ala kayta
sellaisia puhdistusaineita tai liuotteita, jotka
saattavat sy6vyttaa laitteen muoviosia. Huo-
lehdi siitd, ettei laitteen sisépuolelle paase
vetta. Veden tunkeutuminen sahkotydkaluun
lisda séhkodiskun vaaraa.

7.2 Huolto
Laitteen sisépuolella ei ole mitdan huoltoa tarvits-
evia osia.

7.3 Varaosatilaus:
Varaosia tilatessasi anna seuraavat tiedot:
Laitteen tyyppi
Laitteen tuotenumero
Laitteen tunnusnumero
Tarvittavan varaosan varaosanumero.
Ajankohtaiset hinnat ja muut tiedot I6ydat osoit-
teesta www.isc-gmbh.info
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8. Kéytostapoisto ja uusiokaytté

Laite on pakattu kuljetuspakkaukseen, jotta valte-
taan kuljetusvauriot. Tama pakkaus on raaka-ai-
netta ja sita voi siksi kayttda uudelleen tai sen voi
toimittaa kierratyksen kautta takaisin raaka-aine-
kiertoon. Laite ja sen varusteet on valmistettu eri
materiaaleista, kuten esim. metallista ja muoveis-
ta. Vialliset laitteet eivat kuulu kotitalousjatteisiin.
Laite tulee toimittaa asianmukaiseen kerayspis-
teeseen ammattitaitoista havittdmista varten. Jos
et tiedd, missa on tallainen kerayspiste, tiedustele
asiaa kuntasi hallinnosta.

9. Séilytys

Sailyté laite ja sen varusteet valolta, kosteudelta
ja pakkaselta suojatussa tilassa poissa lasten
ulottuvilta. Paras sailytyslampétila on 5°C ja 30°C
valilla. Sailyta sahkotyokalut alkuperaispakkauk-
sissaan.
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10. Latauslaitteen naytté

Merkitys ja toimenpiteet

Nayton tila
Punainen | Vihrea valo-
valodiodi | diodi

Pois Vilkkuu
Palaa Pois
Pois Palaa
Vilkkuu Vilkkuu
Vilkkuu Vilkkuu
Palaa Palaa
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Kayttdévalmiustila

Latauslaite on liitetty sdhkdverkkoon ja valmis kéyttoon, latauslai

teessa ei ole akkua

Lataaminen
Latauslaite lataa akun pikalatauksella.

Akku on ladattu 85 % téayteen ja valmis kayttéon.

(Latauksen kesto 1,5 Ah:n akku: 30 minuuttia)

(Latauksen kesto 2,0 Ah:n akku: 40 minuuttia)

(Latauksen kesto 3,0 Ah:n akku: 60 minuuttia)

(Latauksen kesto 4,0 Ah:n akku: 80 minuuttia)

(Latauksen kesto 5,2 Ah:n akku: 130 minuuttia)

Sen jalkeen laite kytkeytyy hellavaraiseen lataukseen, kunnes akku on

ladattu tayteen.

(Latauksen kesto kaikkiaan 1,5 Ah:n akku:
(Latauksen kesto kaikkiaan 2,0 Ah:n akku:
(Latauksen kesto kaikkiaan 3,0 Ah:n akku:
(Latauksen kesto kaikkiaan 4,0 Ah:n akku:
(Latauksen kesto kaikkiaan 5,2 Ah:n akku:

Toimenpide:

n. 40 minuuttia)
n. 50 minuuttia)
n. 75 minuuttia)
n. 100 minuuttia)
n. 140 minuuttia)

Ota akku pois latauslaitteesta. Irrota latauslaite sdhkdverkosta.

Sovitettu lataaminen

Latauslaite on siirtynyt hellavaraiseen lataustilaan.

Talléin akkua ladataan turvallisuussyista hitaammin ja sen lataaminen
kestaa pitempaéan kuin 1 tunnin. Mahdollisia syita ovat:

- Akkua ei ole ladattu hyvin pitkdén aikaan tai tyhjentyneen akun tyh-
jentdminen on jatkunut (tyhjentyminen kokonaan)

- Akun lampdétila ei ole ihannealueella 25°C ja 45°C valilla.

Toimenpide:

Odota, kunnes lataaminen on paattynyt, akkua voidaan tésta huolimat-

ta ladata edelleen.
Hairio

Lataaminen ei ole mahdollista. Akussa on vika.

Toimenpide:
Viallista akkua ei saa enaa ladata.
Ota akku pois latauslaitteesta.

Lampétilahairioé

Akku on liian kuuma (esim. suorassa auringonpaisteessa) tai liian kyl-

ma (alle 0°C)
Toimenpide:

Ota akku pois ja sailyté sité 1 paivan ajan huoneenlammdssa (n.

20°C).
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Koskee ainoastaan EU-maita

Ala heita sahkétydkaluja kotitalousjatteisiin!

Euroopan direktiivin 2012/19/EY loppuunkaytetyistd séhko- ja elektronisista laitteista ja sen kansallisek-
si laiksi muuntamisen mukaan tulee kaytetyt sdhkétydkalut koota erikseen ja toimittaa ne ymparistoysta-
vélliseen kierratykseen.

Kierratysvaihtoehto takaisinléahetykselle:

Séahkdlaitteen omistaja on velvoitettu laitteen palauttamisen vaihtoehtona vaikuttamaan siihen, etta
hanen luovuttamansa omaisuus havitetadn asianmukaisesti. Loppuun kaytetty laite voidaan tata varten
luovuttaa myods kerdyspisteeseen, joka suorittaa sen kaytdstapoiston kansallisten kierratystalous- ja

jatehuoltolakien tarkoittamalla tavalla. Tama ei koske kaytettyihin laitteisiin liitettyja lisvarusteita ja apu-
vélineitd, joissa ei ole sdhkoosia.

Tuotedokumentaation ja tuotteen mukana toimitettujen papereiden osittainenkin kopiointi tai muu monis-
taminen on sallittu ainoastaan iISC GmbH:n nimenomaisella luvalla.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan
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Asiakaspalvelutiedot

FIN

Meilla on kaikissa takuutodistuksessa mainituissa maissa patevia asiakaspalvelusta huolehtivia kump-
paneita, joiden yhteystiedot 16ydat takuutodistuksesta. Heidan kauttaan voit saada kaikki asiakaspalve-

lut, kuten korjaukset, varaosien ja kulumaosien seka tarvittavien kayttémateriaalien toimitukset.

Huomaa, etté seuraaviin tdman tuotteen osiin kohdistuu kaytdsta johtuvaa, luonnollista kulumista, ja etta

seuraavia osia tarvitaan kayttdmateriaaleina.

Laji

Esimerkki

Kuluvat osat*

Akku

Kayttdmateriaali / kayttdosat*

Palat

Puuttuvat osat

* ei valttdmatta kuulu toimitukseen!

Puutteellisuuksien tai vikojen ilmetessa pyydamme ilmoittamaan virheesté verkossa sivustoon www.
isc-gmbh.info. Ole hyva ja anna vian tarkka kuvaus ja vastaa sen liséksi joka tapauksessa seuraaviin

kysymyksiin:

® Onko laite toiminut jo ainakin kerran, vai oliko se jo alusta lahtien viallinen?
® Havaitsitko jotain erikoista ennen vian ilmenemistéa (oireita ennen vikaa)?

* Mika mielestasi on laitteessa vikana (paaasiallinen vika)?

Kuvaa tata toimintavirhetta.
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Takuutodistus

Arvoisa asiakas,

tuotteemme Iapikayvat erittdin tiukan laadunvalvontatarkastuksen. Mikéli tdma laite ei kuitenkaan toimi

moitteettomasti, valitamme tapahtunutta suuresti ja pyyddmme sinua kdéntymaan teknisen asiakas-

palvelumme puoleen kayttaen tassa takuukortissa annettua osoitetta. Selvitimme asian mielellamme
my6s puhelimitse allaolevan palvelunumeron kautta. Takuuvaateiden esittamista koskevat seuraavat
maaraykset:

1. Nama takuuehdot koskevat ainoastaan kuluttajia, ts. luonnollisia henkil6itd, jotka eivat kayta tata
tuotetta sen enempéa pienteollisessa kuin muussakaan itsenéisesséa ammatinharjoituksessa. Nama
takuuehdot saatelevat tdydentévia takuusuorituksia, jotka allamainittu valmistaja lupaa uusien
laitteidensa ostajille lakimé&araisen takuun liséksi. Ne eivat vaikuta lakim&araisiin takuusuoritus-
vaateisiisi milldan tavalla. Takuumme on sinulle maksuton.

2. Takuusuoritus kattaa ainoastaan sellaiset hankkimasi allamainitun valmistajan uuden laitteen
puutteellisuudet, jotka todistettavasti aiheutuvat materiaali- tai valmistusvirheistd, ja se on rajattu
valintamme mukaan ainoastaan naiden laitteen vikojen korjaamiseen tai laitteen korvaamiseen uu-
della.

Ole hyva ja ota huomioon, ettéa laitteitamme ei ole suunniteltu kaytettavaksi pienteollisuus-, kasi-
tyodlais- tai ammattitarkoituksiin. Takuusopimusta ei siksi synny, jos laitetta on takuun kestoaikana
kaytetty pienteollisuus-, késitydlais- tai teollisuustydpaikoilla tai siihen on kohdistunut néihin verrat-
tavissa oleva rasitus.

3. Antamamme takuu ei kata nait& vaurioita:

- laitteessa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat asennusohjeen noudattamatta jattdmisesta tai asi-
antuntemattomasta asennuksesta, kayttéohjeen noudattamatta jattamisesta (kuten esim. litanta
vaaraan verkkojannitteeseen tai virtalajiin) tai huolto- ja turvallisuusmaéaraysten laiminlyénnista tai
laitteen altistamista epanormaaleille ympéristéolosuhteille tai puutteellisesta hoidosta ja huollosta.

- laitteessa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat maaraysten vastaisesta tai virheellisesta kaytosta
(esim. laitteen ylikuormitus tai hyvaksymattémien litostydkalujen tai varusteiden kayttd), vieraiden
esineiden tunkeutumisesta laitteeseen (esim. hiekka, kivet tai poly, kuljetusvauriot), vakivoiman kay-
tOsta tai ulkopuolisista tekijoista (esim. putoamisesta aiheutuneet vahingot).

- laitteessa tai sen osissa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat kéytsta johtuvasta, tavanomaisesta
tai muuten tavallisesta kulumisesta.

4. Takuuajan kesto on 24 vuotta ja se alkaa laitteen ostopaivasté. Takuuvaateet tulee esittda ennen ta-
kuuajan paattymisté kahden viikon kuluessa siitd, kun olet havainnut vian. Takuuvaateiden esittami-
nen takuuajan paatyttya ei ole mahdollista. Laitteen korjaus tai vaihto ei johda takuuajan pitenemi-
seen tai laitteen tai siihen mahdollisesti asennettujen varaosien takuuajan alkamiseen uudelleen
alusta. Tama koskee myds paikan p&alla suoritettuja palveluja.

5. Viallista laitetta koskevat takuuvaateet tulee esittaa osoitteella: www.isc-gmbh.info. Pida uuden
laitteesi ostotosite tai muu ostonayttd valmiina. liman vastaavia tositteita tai tyyppikilpea meille l1ahe-
tettyjen laitteiden osalta takuuvaateet on suljettu pois, koska mahdollisuudet laitteen tunnistamiseen
puuttuvat. Mikéli takuumme kattaa laitteen vian, asiakkaalle toimitetaan korjattu tai uusi laite viipy-
matta.

Tietysti korjaamme mielellamme korvausta vastaan myos sellaiset laitteiden viat, jotka eivéat kuulu tai
eivat enda kuulu takuumme piiriin. L&heta tata varten laite teknisen asiakaspalvelumme osoitteeseen.

Kuluvien osien, kayttdosien ja puuttuvien osien suhteen viittaamme tdméan takuun rajoituksiin, jotka on
selostettu tdmén kayttéohjeen asiakaspalvelutiedoissa.
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YKasaHuA no TexHrKe 6e3onacHoOCTH

CocTaB yCTpOMCTBa M COCTaB YNaKOBKU

Mcnonb3oBaHWe B COOTBETCTBUM C npegHasHa4yeHuUeMm
TexHU4yecKune paHHble

MNepep BBOAOM B aKCnyaTaumio

O6palleHne ¢ yCTPOMCTBOM

OumncTKa, TEXOBCNYHMBAHUE M 3aKas 3anacHbIX AeTanen
YTUan3auma u BTOPUYHOE MCNosib30BaHWe

XpaHeHune

MHpnKaTopbl 3apaaHOro ycTporcTea
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OnacHocTb! - ANA yMeHbLlUeHUA OnaCHOCTU NMOJIy4YUTb TpaBMy NPOYTUTE PYKOBOACTBO MO
3KCnyatauuum

OcTopoxHo! Ucnonb3yiTe cpeacTBa 3almThbl cyxa. BosgencTeue LWyma MOMET BbI3BaTb NOTEPIO
cnyxa.

o

OcTopoHo! Ucnonb3yiTe pecnuparop. MNpu 06paboTHe APEBECUHDI U APYTUX MaTEPUAIOB MOXET
06pasoBaTbCA BpefHas AN1A 340P0BbA Mbl/b. 3anpeLLeHo oopabatbiBaTb NPeaMETbI cCoaepallme
acbecrt!

OcTopoHo! Ucnonb3yiiTe 3alMTHbIE OYKKU. Bo3HuKatoLwme Bo BpeMsa pa6oTbl UCKPbI UK
BbIAENAIOWMECA U3 YCTPOMCTBA 06/IOMKM, OMUIIKM U Mbl/b MOTYT NOBPEAUTL OpraHbl 3peHUs.

I“®
=N

XpaHuTe akKyMylATOPbI TOIbKO B CyXMX NomMeLLeHusx npu Temneparype +10 °C go +40°C. XpaHuTte
aKKYMYNATOPbI TOIbKO B 3apPAMEHHOM COCTORHUM (MUHWMabHO 40% MOMHOro 3apaaa).
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OnacHocTb!

Mpu ucnonb3oBaHUK YCTPOMCTB HEOBXOAMMO
co6oaThb onpeaeneHHbIe NpaBuaa TEXHUKK
6e30nacHOCTH A1 TOro, YTOObI U36eaTb
TpaBM M NpefoTBpaTuTb yLiep6. NMoatomy
BHUMaTE/IbHO NpoYMTaiTe HacToALee
PYKOBOACTBO NO aKCnyaTauum / ykasaHus no
TEeXHUKe 6e30MacHOCTU NOSIHOCTbLID. XpaHuTe
WX B HAZEHHOM MecTe AJ1si TOro, YTo6bl UMETb
Heo6X0AMMYI0 MHPOPMALMIO, Korga oHa
noHagobuTtcs. Ecnv Bel faete yctpoicTso
APYrvM AN NONb30BaHUSA, TO NMPUSIOKKUTE K HEMY
3TO PYKOBOACTBO MO 3KCNyaTaumm / yrasaHus
o TeXHUKe 6e3onacHocTU. Mbl He HeceM
HWKaKOM OTBETCTBEHHOCTW 3a TPaBMbl U yLLEepO,
KOTOpbIE GblIW NMOYYEHbI NN MPUYUHEHDI

B pe3ynbtate HecoGII0AEHNA YRasaHUM

9TOro PYKOBOACTBA W YKa3aHWM NO TEXHUKE
6e30MnacHOCTM.

1. YKazaHuUA No TEXHUKe
6e3onacHoOCTH

COOTBETCTBYIOLLME YKA3aHMSA MO TEXHUKE
6€30MacHOCTM HaxoAATCS B NPUIOKEHHbIX
6poLutopax!

OnacHocTb!

MpouuTaiiTe Bce yKa3aHUA NO TEXHUKE
6e30MacHOCTU U TEXHUYECKUe TpeboBaHuA.
Mpy HEBBLINOSHEHWMM YKA3aHWI MO TEXHWUKE
6€30MacHOCTU U TEXHUYECKUX TPEGOBaHUN
BO3MOHO NOJyYeHUE yaapa TOKOM,
BO3HWKHOBEHWE MoMapa W/uam nonyveHve
cepbesHbiX TpaBM. XpaHUTe Bce YHa3aHuA
no TexHUKe 6e30NacHOCTH U TEXHUYECKHEe
Tpe6oBaHUA ANA TOro, 4To6bl 6b1710
BO3MO¥HO BOCMNO/Ib30BaTbCA MU B

6yaywem.

2. CocTaB yCcTpoiCTBa U COCTaB
yNaKOBKU

2.1 CocTaB ycTpoicTBa (PUCYHKHU 1)
MpreMHUK HacapKu GUT

MHanKauma 3apsaaa akkymynatopa
Mepekntoyatesib HanpaBieHNUA BpalLeHUA
MepekntoyaTesib «BH/IOYEHO-BbIKIOHEHO»
AKKymMynaTop

3apAgHoe yCTpoMCTBO

CBeToAMOAHaA lamnoyKa

durKcHpyloLwas Knasumia

ON>GOR~®N

2.2 CocTtaB KOMMNJIEKTa yCTpoiCcTBa
MpoBepsTe KOMNNEKTHOCTb U3AENWA Ha
OCHOBaHWW ONUCaHHOIO 06beMa NMOCTaBKM.
Mpu 06HapyHeHUN HeflocTaTKa KOMMOHEHTOB
06paTuTech B HaLll CEPBUCHbIN LEHTP
WK MarasuH, B KOTOpoM Bbl nproGpenu
YCTPOWCTBO, HE NO3JHEE YEM B TEYEHUE 5-TH
paboumx gHer nocne NpUobpeTeHNs nsaenms,
NpesbsABUB AENCTBUTE/IbHYIO KBUTAHLMIO O
nokynke. O6paTuTe BHMUMaHWe Ha Tabnuuy ¢
yKa3aHWeM rapaHTUMHbIX CPOKOB B IOKYMEHTE C
MHbopMaLmel 0 CEPBUCHOM OGCTYHMUBAHWUM.
OTKpoWiTe YNaKoBKY W BbIHETE OCTOPOKHO U3
YNaKOBKW YCTPOMCTBO.
Ynanute ynakoBOYHbI MaTepuan, a Takme
npucnocob1eHns 3allmTbl yCTPOMCTBA Npu
yNaKoBbIBaHWU W TPAHCTIOPTUPOBKE (MpU
HaM4mm).
MpoBepsTe KOMMIEKTHOCTL YCTPOMCTBA.
MpoBepsTe YCTPOMCTBO U NPUHALNEHKHOCTH
Ha Ha/IM4ne BO3HUKLLMX NpK
TPaHCMNOPTUPOBKE NOBPEHAEHWHN.
CoxpaHsiTe ynakoBKY N0 BO3MOXHOCTH
[10 UCTEYEHUA CPOKA rapaHTUMHbIX
06A3aTeNbCTB.

OnacHocTb!

YcTpoiCTBO M yNnaKoBKa He ABNAIOTCA
AETCKUMU UrpywKamu! 3anpeLleHo getam
UrpaTtb ¢ NJIaCTUKOBbIMU NaKkeTamu,
naeHKaMy1 U MenKumu getanamu! OnacHocTb
3aHK/1lo4aeTcA B TOM, YTO OHU MOTyT
NPOrMOTUTb UK NOFMGHYTb OT yAYLWbA!

AKKYMYNATOPHbIN yAapHBbIi LWypynoBepT
OpurvHanbHoe pyKoBOACTBO Mo
3KcnyaTaumm

YKasaHws Nno TEXHWKe 6e30MacHOCTH
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3. Ucnonb3oBaHMe B COOTBETCTBUU
C npeaHa3sHa4YeHUEM

AKKYMYNATOPHBIM yAAPHbIN LWypynoBepT
npegHa3sHadveH A8 BBUHYMBaHWSA U
BbIBUHYMBAHWA BUHTOB.

PaspeluaeTcs UCNob30BaTh YCTPOWCTBO TOJIbKO
B COOTBETCTBUM C €ro npegHasHavyeHmem. Jltoboe
Zpyroe, oTnyaoLLeecs oT 3TOro UCMoJIb30BaHWe
CUMTaETCH HE COOTBETCTBYIOLLMM
npegHasHa4YeHuo. 3a Bce BO3HMKLIME B
peay/ibTate TaKoro UCMosb30BaHWA yLep6 Uam
TpaBMbl JI060ro BUAA HECET OTBETCTBEHHOCTb
nosib3oBatesib U paboTaloLLMi C yCTPOUCTBOM, a
He ero U3roToBuTeEb.

Y4yTUTE, YTO KOHCTPYKLMSA HaLLUMX YCTPOMCTB
He npefHa3HadYeHa A/1a UCNo/Ib30BaHWA

WX B NPOMbILLIEHHON, PEMECNIEHHOW UK
WHAycTpUanbHoW obnactu. Mbl He Hecem
HWKaKOM OTBETCTBEHHOCTW MO rapaHTUNAHbIM
obsA3aTenbCTBaM NPU UCMOb30BaHUK
YCTPOMCTBA B MPOMbILLIEHHON, PEMEC/IEHHOM
WIW UHAYCTPUANbLHOM 061acTu, a TaKHe B
noao6HOM AeATEeNbHOCTH.

4. TexHU4eCKUE AaHHble

OneKTponuTaHue aBuraTens:...... 18 B nocT. ToKa
CHKOpOCTb BpalleHus

XONNOCTOTO XOL@: e euueveeeeaessannenneas 0-2900 MuH™"
Honn4yecTtBo yAapos: ........cccccveeeeeee. 0-3000 MuH"
BpalueHne B1eBO-BNPaBo.................... B Ha/M4Mmn
MNpremHnK

HACaAKM OUT: .eeeeeeeeieennne 1/4 provima (6,35 mm)
BEC: oo 1,2 Kr
MaKcumanbHbIV AMameTp Wwypyna: .............. 8 MM

Makc. AnaMeTp BUHTa O3HavaeT MaKCUMasbHbIN
AnameTp BMHTA, KOTOprVI MOXHO BBUHTUTL B
ApeBeCHUHY. ,El,mameTp BUWHTa MOXET pasindaTbCA
B 3@aBMCMMOCTH OT Nopoabl ApeBECUHDI.

OnacHocTb!

LWymbl M BUGpauus

MapameTpbl LWYMOB W BUGPaLMK Gbiiv USMEPEHBI
B COOTBETCTBMM C HopMmamu EN 60745.

YpoBeHb faBneHus Wwyma LpA
HeonpeaeneHHoCTb KpA ...............................
YpoBeHb MowHocTH Wwyma L,
HeonpegeneHHOCTb Ky oo

Ucnonb3yiite 3aluTy opraHoB cayxa.
Bo3sgeicTeue LyMa MOMKET BbI3BaTb NOTEPHO
cnyxa.

CymmMapHoe 3Ha4yeHWe BeIMUMHbI BUGpaLmm
(cymma BEKTOPOB Tpex HanpaB/ieHWIA)
onpeaeneHo B cootBeTcTBuM ¢ EN 60745.

Be3ypapHoe 3aBUHYMBaHUE
OMWUCCHOHHbIN NoKasaTesb BUGpaLmm
a, =2,0 m/cex?

HeonpepenenHocTb K = 1,5 m/cek?

MNpuBeaeHHoe 3Ha4YeHne ammceumn Bubpaumm
M3MEepPEHO CTaHAaPTHbIM METOAOM NPOBEAEHMsA
UCTbITAHWIM, OHO MOXET U3MEHSTLCSA

B 3aBMCMMOCTU OT BMaa 1 cnocoba
MCNOJIb30BaHUA 3NIEKTPUYECKOrO MHCTPYMEHTA
M B UCKJIIOUMTEIbHBIX ClyYasx NpeBbiaTh
YKa3aHHYI0 BE/IMYNHY.

MNpuBeaeHHOe 3Ha4YeHe ammccun Bubpaumm
MOMET ObITb MCNOb30BAHO AJ/151 CPABHEHUA
OAHOr0 3N1EKTPUYECKOrO MHCTPYMEHTA C APYTUM.

MNpuBeaeHHOE 3HaYEHME IMUCCUN
BMOpaLMM MOXKET ObITb UCNOBL30BAHO A
npeaBapuTeNIbHOM OLLEHKW HEraTUBHOIO
B/IMSAHMA.

CBepguTe o6pa3oBaHue WWYMOB U BUOpaLMK K
MUHUMYMY!
McnonbayiTe ToNbKO 6€3yKOPU3HEHHO
pa6oTatoLyme ycTponcTaa.
PerynspHo npoBoanTe TeXHMYEeCKoe
06CNyHMBAHWE U OYUCTKY YCTPOMCTBA.
Mpu paboTte yunTbIBariTE 0COBEHHOCTH
Baluero ycTpoiicTaa.
He nopgepravite ycTpoMcTBO NeperpysKe.
Mpn HEOGXOAMMOCTH AaiTe NPOBEPUTH
YCTPOMCTBO CneLuuanmcTam.
OTK/Il04aMTe YCTPOMCTBO, EC/IU Bbl €0 He
ucnonbayeTe.
Mcnonb3yiTe nepyaTku.
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OcTOopOoHKHO!

OcTaTto4Hble 0NacHOCTH

[Aame B TOM cnyyae, ecnu Bbl ucnonb3syere

ONUCbIBaeMblii 3/IEKTPUHECKUN UHCTPYMEHT

B COOTBETCTBUMU C NpeAnucaH1em, To U Toraa

Bcerga octaeTcA MecTo AsiA pucka. Hume

npuBefeH CNMCOK OCTaTO4YHbIX ONacHoCTeM,

CBA3aHHbIX C KOHCTPYKLMUEN HacToALLEero

3/1IeKTPUYECKOIrO MHCTPYMEHTA:

1. 3aboneBaHuWe NErKKX, B TOM C/ly4Yae ecv
He UCMOoJIb3yeTCs COOTBETCTBYIOLLMIA
pecnuparop.

2. MMoBpempaeHue cnyxa, B TOM C/iyyae eciiv He
MCMONb3YETCH COOTBETCTBYIOLLEE CPELCTBO
3awmTbl cayxa.

3. HapywweHua 3p0poBbs B pesynsrare
BO3[eWCTBUA BUOPALMM Ha PYKY Npu
ANUTENIBHOM MUCMOJIb30BaHWK YCTPOMCTBA
WKW NpKU HENPaBWJIbHOM MOJIb30BaHUK U
HeHaa/leallemM TEXHUYECKOM yXoze.

OrpaHuybTe Bpema pa6oTbl.

Mpu aTOM TpebyeTcs y4nUTbIBaTL BCE aTanbl
pa6oyero uyKna (Hanpumep, Bpems, Korga
3NEKTPUYECKUIA MHCTPYMEHT BbIK/IHOYEH, U
BpeMs, Kora OH BHJIKO4EH, HO pa6oTaeT 6e3
Harpyskm).

5. Nepep, BBOAOM B 3Kcniyatauuio

Mepep nepBbIM UCNONL30BAHWEM
aKKYMY/IATOPHOrO yAapHOro WypynoBepTa
HEeNpPeMeHHO NPoYUTaNTE HUKECEeAyoLLME
yKasaHusa:

1. WcnonbsyiTe TONbKO nogxogaALme
OTBEPTOYHbIE HACaAKM B 6E3yNpPeyHOM
COCTOfIHUM.

2. [pwv BBUHYMBAHWM BUHTOB B CTEHbI
BbIMOJIHUTE MPOBEPKY HA HA/IMYME CKPbITbIX
3N1IEKTPONPOBOAKM, Fra30NpoBoAa U
BOAOMNPOBOAA.

6. O6palyeHHne ¢ yCTPOMNCTBOM

6.1 3apagKa 6,10Ka IMTUEBbIX
aKKymynaTopos (puc. 2-3)

1. WN3BnekuTe akkyMmynaToOpHbIM 610K (5)
N3 PYKOATKM, MPW 3TOM HakunmanTe
(UKCHpyoLLyto KnasuLy (8).

2. Yb6epuTtechb B TOM, H4TO yKasaHHOe
Ha GUPMEHHOM TabMYKe 3Ha4YeHNe
HanpsAMKeHWA CETU COOTBETCTBYET
MMEIOLLEMYCA 3HAYEHMIO HaNPAKEHUA CETH.
BcTaBbTe WTeKep 3apAAHOro yCcTponcTea
(6) B WwTEncenbHyo po3eTKy. 3eNeHbIN
CBETOAMOA HA4YHET MUraTh.

3. BcTtaBbTe akKyMynaTop B 3apAgHoe
YCTPOMCTBO.

B pasgene 10 («MHAMKaTOPbI 3apsagHOro
yCTpOKCTBa») NpuBefeHa Tabimua ¢ yKasaHnem
3HaYEeHWI CBETOAMOAHON MHAMKALMM Ha
3apAAHOM YCTPOMCTBE.

Ecnu akkyMynaTOpHbIN 610K He 3apsaeTcs,
Heo6X0AMMO NPOBEPUTL CreAyIOLLEe:
HaJIMYMe HanPsKEHUA CETU B LLITEMNCE/IbHOM
pO3ETKE;
HaJIMyMe NIOTHOTO COEAMHEHUS Ha
KOHTaKTax 3apafgHOro yCTpoicTea.

Ecnn akkyMynAaTopHbIi 610K BCe eLue He
3apsAmaercs, npocbba oTNpaBnUTb
3apAAHOe YCTPOMCTBO U 3apAAHbIA aganTep
M aKKYMYNATOPHbIM 610K
B HaLLl OTAE/N OGC/yHUBaHUA.

6.2 MepekntoyaTenb HanpaBJeHUA BpaleHUaA
(puc. 4, nos. 3)
Mpv nomoLy caBuraroLLeroca nepexoyarens,
pacnosioKEHHOro Hag, Nepekyarenem
«BKJIHO4EHO-BbIK/IOYEHO0», MOXHO MEHATb
Hanpas/eHNe BPaLLEHUA aKKyMyIATOPHOro
LLypynoBepTa 1 3aluTUTb ero OT Cy4arnHOro
BKJ/IO4EHMA. MOXHO BbIGpaTh BpalleHue
BJIEBO WJIM BMpaBo. [4nA Toro, YTobbl n3berarb
NOBPEXAEHWA NPUBOAA NEPEKI0YaTb
Hanpas/eHWe BpaLLeHUA pa3peLlaeTca TObKO
B HEMOABMKHOM COCTOAHWUM WypynosepTa. Ecnn
CABWralLLMNCA NepeKroYaTesb HaxoaMTCA
B CPEAHEM NMONOKEHUN, TO NEPEKI0HaTENb
«BKJIIO4EHO-BbIK/IIOYEHO» 3a6/I0KUPOBaH.
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6.3 Mepexntoyatesnb «BK/IIOYEHO-
BbIK/II0O4EHO» (puc. 4, Nos3. 4)
Mpw nomoLLm nepekaoHaTens «BKIYEHO-
BbIK/IO4EHO» MOXHO 6ECCTyneH4aro
perynMpoBaTb CKOPOCTb BpalleHus. Yem
CWUNbHEE HaXMMaeTCA NepeKsyaTesb, TeM
BbILLE CKOPOCTb BPaLLEHWA aKKyMyIATOPHOMO
yAAPHOro LypynoBepTa.

BxntloyeHue:
HarkmuTe nepekntovaTenb «BKAOYEHO-
BbIK/IO4EHO> (4).

BbikntoyeHue:
OTNYCTUTb NEPEK/IOYATENb «BKJIOYEHO-
BbIKJIO4EHO> (4).

6.4 UHpuKaTop 3apAaaa aKKymynaTopa (puc.
5, nos. 2)

HaxmMuTe KHOMKy MHAMKauMK 3apagja

aKKymynATopa (a) . iHgukarop 3apsaaa

aKKymynATopa (2) nokaxket Bam ypoBeHb 3apaga

aKKyMyniATopa npuy NoMoLLM 3-x CBETOANOAO0B.

lopAaT Bce 3 cBeToauopa:
AKKYMYNATOP NOSHOCTbLIO 3apAKEH.

lopAaTt 2 unu 1 ceetoaunop(a)
OcTaTouHbIM 3apsag, aKKYMynAaTopa JOCTaTO4EH.

Mwuraert 1 cBeToguop;:
AKKYMyNAaTOp paspAmKeH, HE06X0AMMO 3apAaUTb
ero.

MwuratoT Bce cBeToauoabl:

AKKYMYNATOP NOJIHOCTBIO Pa3PAXKEH U
noBpeMXaeH. 3anpeLLeHo NpoAoIKaTb
MCMNOMb30BaHMeE U 3apsAKaTb HeMCNpaBHbIM
aKKymynaTop!

6.5 CBeToAnOAHbIN UCTOYHUK cBeTa (puc. 6,
nos.7)
CBEeTOANOAHbIM MCTOYHMK cBeTa (7) No3BoNseT
ocBeLLaTb MecTo paboTbl MpY HEGNAroNPUATHBIX
CBETOBbIX YC/OBUAX. CBETOAMOAHBIN UCTOYHUK
cBeTa (7) Ha4HET CBETUTLCA aBTOMATHUYECKM,
KaK TO/IbKO Bbl HAXKMETE MepeKroyaTeslb
«BKJILO4YEHO-BbIK/IIOYEHO» (4).

6.6 CmeHa HacapKu (PUCYHOK 7)
BHumaHue! YcTaHOBMTE NeperntoyaTens
HanpasneHuA BpaLleHma (3) npu Bcex paboTax
(HanpumMep: 3amMeHa HacafKu; TeXo6CTyRnBaHne
W T.A.) Ha aKKyMyNATOPHOM LUYpyrnoBepTe B
cpefHee MoJIoHKEHWE.
YcTaHOBKa HacafKku 6uT:
BcTaBbTe HacagKy 6UT [0 ynopa B MPUEMHUK
HacagKu 6uT (1), BbITArMBaA BTY/KY Ha
NPUEMHWKE HacagKku 6uT (1) B HanpaBaeHUn
HacagKu 6uT.
CHoBa oTnycTuTe BTY/IKY.
3arem npoBepbTe NPOYHOCTb KPenaeHns
HacagKu 6uT.

M3BneyeHue HacagKu 6uUT:
BbITAHWTE BTY/IKY Ha NPUEMHWKE HacaKu
6uT (1) B HanpaB/eHWUM HacaaKM BUT, KPENKo
yAEpHUBaWTE ee U USBNEKUTE HAacaaKy GUT.

6.7 BUHTDI

Jlyywwe Bcero NCnonb3ymTe BUHTbI C
CaMOoLEHTPUPOBaHWEM (Hanpumep,

Torx, KpecToo6pasHbIi LKL, KOTopble
obecneymBatoT 6e3onacHyto paboTy.
BHumaTtensHo cneguTe 3a Tem, H4TO6bI
MCMNOo/Ib3yeMble HacafKu 61T 1 BUHTbI COBMNagam
no gopme v pasmepy.

7. OunucTKa, TexobcnyuBaHme u
3aKas 3anacHbIx geranei

OnacHocTb!
MNepen Bcemu paboTamu No O4UCTKE HEOBXOAUMO
13B/IeYb aKKYMYNSTOP U3 YCTPOMCTBA.

7.1 OunctKa
CopepuTe 3almTHbIE NPUCTIOCOBAEHUS,
BEHTUNALMOHHbBIE LLE/IU U KOpNyC ABUraTens
CBO60HbIMW HACKOJ/IbKO 3TO BO3MOMHO OT
nblAW U rpsasu. MpoTpuTe YyCTPOMCTBO YUCTOM
BETOLUbIO UM NPOAYMTE CHATbIM BO34YXOM
NoA, HU3KUM AaB/IEHUEM.
Mbl pEKOMEHAYEM o4MLLaTb YCTPOMCTBO
cpasy Noc/e Kamgoro UCrnob30BaHUs.
PerynsapHo ouuLiaiTe yCTPOMCTBO BAAKHOM
BETOLUbIO C HEGO/IbLUMM KOJIMYECTBOM
HUIKOro Mblia. He ncnosb3ayiTte cpefcTtaa
L1151 OYUCTHU UK PACTBOPbI; OHU MOTYT
NnoBpeauTb N1acTMaccoBble YacTh
yctporictBa. Cnegute 3a Tem, 4TOGbI BOAa He
nonana BOBHYTpb ycTponcTaa. lNonaganve
BOfibl B 3/IEKTPUYECKOE YCTPOMCTBO
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NoBbIWAaEeT ONacHOCTb NOJAy4YeHUA yaapa
TOKOM.

7.2 Texo6cnyHuBaHue
BHyTpH yCTPOMCTBA HET HUKaKUX AeTane,
HYMAAIOLWMXCH B TEXHUHECHKOM YyXOf€.

7.3 3aKa3 3anacHbIX getaneu:
Mpw 3aKase 3anacHbIx AeTanen Heo6xoANMO
yKasaTb CnepyoLme AaHHbIE;
Tvn ycTponcTBa
Homep apTuKyna ycTporcTea
MaeHTUDMKaLMOHHbIM HOMEp YyCTPoMCTBa
Homep Heo6xoaMMOoNM 3anacHoM aetanm
AKTyasbHble LieHbl U MHOPMaLMA HaXoAATCA Ha
cTpaHuue www.isc-gmbh.info

8. YTunnsauma v BTopu4Hoe
ncnosib3oBaHue

YCTPOMCTBO NOCTaBAAETCA B YNaKOBKe

NS NpefoTBpaLLEHWs MOBPEHAEHWI NpK
TpaHCcnopTMpPOBKe. DTa ynaKoBKa ABNAETCSA
CbIPbEM W MO3TOMY MOXET 6bITb UCMOIb30BaHA
BHOBb WM HanpaB/ieHa Ha MOBTOPHYHO
nepepaboTHY Cbipbsi. YCTPOMCTBO M €ro
NPUHASNEHHOCTU U3rOTOBEHBI U3 PA3/IMYHBIX
matepuasnoB, Hanpumep, MeTanana 1 niacTMacce.
He BblbpachbiBariTe AedeKTHbIE YCTPOMCTBA
BMeCTe € 6bITOBbIMM OTX0AaMW. Ans npaBuabHOM
YTUAU3aLMM YCTPOMCTBO HEOBXOAMMO CAATb B
NMoAXOAALMIA NYHKT Npuema. Ecnu Bbl He 3HaeTe,
rae HaxoauTCs NYHKT NpUMeMa, YTOYHUTE 3TO B
opraHax KOMMyHaJ/IbHOrO ynpaB/ieHus.

9. XpaHeHue

XpaHuTe yCTPOMCTBO U ero NpUHaAeHOCTH
B TEMHOM, CYXOM W HEMoABEPHEHHOM
BO3AEMCTBUIO MOPO3a, a TaKkKe HeOCTYMNHOM
onAa geteit mecte. ONTMManbHasa Temneparypa
XpaHeHust Haxogutes mexay 5 °C 1 30 °C.
XpaHuTe 3NEeKTPOUHCTPYMEHT B OPUrMHa/IbHOM
yNaKoBKe.
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10. UHpMKaTOpbI 3apAAHOro yCTponcTea

CocTosHMe UHAUKaTopa

KpacHbii 3eneHbli 3HavyeHue u gencTBua
cBeToAuop | cBetoguop,

He roput Mwuraet TOTOBHOCTb K 3KCM1yaTauum
3apAgHoe yCTPOMCTBO MOAK/IIOYEHO K CETU M FrOTOBO K SKCNayaTaumm,
aKKyMy/IATOP He B 3apAAHOM YCTPOWCTBE.

loput He roput 3apAapKa
3apsAgHoe yCTPOMCTBO 3apAMaeT aKKYMYIATOP B PEXUME BbICTPOMN
3apAgKK.

He roput loput AKKyMynaTop 3apsmeH Ha 85 % 1 roToB K UCMO/Ib30BaHMIO.

(MpoponHKUTENBHOCTD 3apAAKKM akkymynaTopa 1,5 A-4: 30 MUH)
(MpoAoNHKUTENBHOCTD 3apAAKKM akkymynaTopa 2,0 A-4: 40 MUH)
(MpoponHKUTENBHOCTD 3apAAKKM akkymynaTopa 3,0 A-4: 60 MUH)
(MpoAoNHKUTENBHOCTD 3apAAKKM akkymynaTopa 4,0 A-4: 80 MUH)
(MpoponKUTENBHOCTL 3apAAKKM akkymynaTopa 5,2 A-4: 130 MuH)

Mocne 3TOro aKTUBMPYETCA PEHUM BGEPEKHOM 3apALKU [0 NONHOM
3apAaKu.

(O6LWwan NPoJOMKUTENBHOCTL 3apAAKK akkymynaTopa 1,5 A-4: oK. 40 MUH)
(O6Lwan NPoJONKUTENBHOCTL 3apAAKK akkymynaTopa 2,0 A-4: oK. 50 MUH)
(O6Lwan NPoJONHKUTENBHOCTb 3apAAKK akKymynaTopa 3,0 A-4: OK. 75 MUH)
(O6Lwan NPoACIKUTENBHOCTD 3apaaKK akkymynaTopa 4,0 A-4: oK. 100 MuH)
(O6LWwan NpoJONHKUTENBHOCTb 3apAAKK akKymynaTopa 5,2 A-4: oK. 140 MuH)
[Jevictere

M3BnexknTe aKKyMynAaTop 13 3apagHoro yctporcTea. OtcoeamHute
3apsAHOe YCTPOMCTBO OT CETH.

Mwuraet He roput BepeHan 3apagKa
3apAaHoe YCTPOMCTBO B peUMe GeperHOoM 3apAAKH.
Mpu aTOM aKKyMyNATOP 3apsAKaeTca MefeHHee, UCXOAA U3 COOBParKeHui
6e3onacHoOCTH, 1 ANA 3apAgaKM TpebyeTca 6onee 1 yaca. 310 MOKeET
NPOUCXOAUTb NO HECKOIbKUM NPUYUHAM:
- aKKYMyNATOP He 3apAKasICA B TEYEHME [J/IMTEIHOTO BPEMEHU N
pa3pAKEHHbIV aKKyMyNATOP NPOAOJIKA pa3pAKaTbea (yGoKui paspag);
- Temneparypa akKyMy/nATopa He COOTBETCTBYET MAea/lbHOMY ManasoHy
o1 10 °C po 45 °C.
[OevictBue
[JloxAanTech 3aBepLueHnA npoLecca 3apsAaKU, HECMOTPA Ha 3To,
aKKyMy/NIATOP MOXET NPOAO/IKATL 3aPAKATHCA.

Mwuraet Mwuraet HeucnpaBHoOCTb
3apagKa HeBO3MOMHKHA. AKKYMYIATOP HencnpaBeH.
[AeicTBue
3anpelleHo 3apamaTb HecrnpaBHbI aKKyMYIATOP.
M3BNeKnTE akKyMynaTop U3 3apAgHOro YCTPOMCTBA.

loput Fopwut HapylueHue TemnepaTypHOro pexuma
CAvWKOM BbICOKas (Hanpumep, NPAMOM COMHEYHbIN CBET) UM CULLKOM
Hu3Kas (Hue 0 °C) Temneparypa akkymynaTopa.
[AewcTtBre
M3BNEKUTE aKKYMYNATOP M MOMECTUTE €r0 Ha XpaHEHWUE NPY KOMHATHOM
Temneparype (oK. 20 °C) Ha 1 aeHb.
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TonbKo ans ctpaH EC
3anpeLleHo BbIGpachiBaTb 3/1IEKTPOUHCTPYMEHT B OObIYHbIV AOMALLHWI MyCOp.

CornacHo eBponerickon gupeKktmae 2012/19/EG 06 MCNONb30BaHHbIX 3IEKTPUYECKUX U 9/IEKTPOHHbIX
YCTPOWMCTBAax 1 peannsaumm B NpaBoBOM CUCTEME COOTBETCTBYIOLLEN CTPaHbl HEO6XOAMMO
MCMONb30BaHHBIN SNEKTPUYECKUI MHCTPYMEHT YTUAU3UPOBATb OTAENbHO U HAaNpaB/IATh Ha BTOPUYHYIO
nepepaboTKy A/1A OXpaHbl OKPyKaloLen cpebl.

BTopuyHana nepepaboTKa - anbTepHaTNBa 06A3ATENIbHOM OTChIIKE YCTPOMCTBA Ha3a U3roToBUTEIO:
Bnapeneu, aneKkTpuyecKoro ycTponcTea B C/lyqae U3baBsieHWA OT COGCTBEHHOCTHN 06A3aH,B
KayecTBe a/ibTepHATWBbI OTCbIIKW Ha3ag, U3roTOBUTESID, COAENCTBOBATL HAAIEALLEN YTUAUSALMN.
Mpuwealee B HEFOAHOCTb YCTPOMCTBO MOMKET ObITb MepeAaHo B MPUEMHbIN MYHKT, KOTOPbIN
OCYLLECTBUT JIMKBUAALMIO B COOTBETCTBUM C 3aKOHOM CTPaHbl O LMK/IMYHOM NPOU3BOACTBE

1 o6paLLeHUn C MyCOpOM. ITO He OTHOCUTCS K NPUJIOKEHHbBIM K NpULLeLLeMy B HEFOLHOCTb
060pyL0BaHUIO JOMONHUTENBHBIM YCTPOMCTBaM W BCMOMOI'aTe/IbHbIM CPEACTBaM, He COAEPHALLMM
9/IEKTPUYECKME HaCTH.

MepeneyaTbiBaHWe WK NPoOYKe BUALI PA3MHOMEHUS JOKYMEHTALMM U CONPOBOAUTESbHBIX JIMCTOB
NpPOAYKUMKU DUPMbI, MOJIHOCTBIO MM YaCTUYHO, Pa3peLLEHO NPOU3BOANUTL TOIbKO C OAHO3HAYHOMO
paspeLueHmsa ISC GmbH.

CoxpaHaeTca NpaBo Ha TEXHUYECKUE N3MEHEHNA
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MHdopmauma o cepBUCHOM 06CyHUBaHUMN

Bo Bcex cTpaHax, yKasaHHbIX B rapaHTUMHOM CBUAETE/LCTBE, Y HAC MMEKTCA KOMMETEHTHbIe
CepBUCHbIe NapTHEpPLI, KOHTaKTHbIE AaHHbIE KOTOPLIX Bbl HalAeTe B rapaHTUIHOM CBUAETENbCTBE.
OHu Bcerga B Ballem pacnopsi:eHnn ANs peLleHns lobbiX BOMPOCOB, CBA3aHHbIX C 06CYHKMBAHWUEM,
HanpuMep, ANA PEMOHTA, NOCTaBKU 3anyacTei U GbICTPOM3HALLMBAIOLLMXCA AETasle, a TaKKe
NPUOGPETEHUA PACXOAHBIX MaTEPUAIOB.

Cne,qyeT O6paTVITb BHMMaHWe Ha TO, 4YTO B 3TOM U34e/inn cnepyroume netaav noaBepHeHbl
€CTeCTBEHHOMY M3HOCY U/ USHOCY B CBA3U C 3KcnnyaTau,V|e|7| / cnegywoume getaam Tpe6y}OTCH B
Ha4yecCTBe pacxoAHbIX MaTtepuranoB.

Hateropusa Mpumep
BbicTponsHawmsarowmecs getaamn® AKKymynaTop
PacxogHbii MmaTepuasn/pacxogHble 4acTn™® Hacapgku

HepocTarowwme KOMMOHEHTbI
* He o6sA3aTenbHO BXOAAT B 06BbEM NOCTaBKM!
Mpwn 06HapyeHUn aedeKTOB UM HEUCNPaBHOCTEW Mbl NpocuM Bac 3aABWUTbL O TaKOM ciiyyae B CETH
MHTepHeT Ha caiTe www.isc-gmbh.info. O6paTuTe BHMMaHWE Ha TOYHOE OMNMCaHWe HEUCNPaBHOCTU U B
Nto6OM Cnyyae OTBETLTE Ha CiefytoLme BOMpPOChI:
YCTPOMCTBO yiKe paboTano Uar OHO 6bl10 HEMCMPaBHBIM C Camoro Havana?
Bam 6pocunock 4To-11b0o B rnasa nepes BOSHMKHOBEHWEM HEMCTNPABHOCTU (MPU3HaK nepes,
HeMCnpaBHOCTbLI0)?

HKakyto HencnpaBHOCTb MMEET YCTPOMCTBO, NO Ballemy MHEHUIO (OCHOBHOW NpU3HaK)?
OnuwmKTe 3Ty HEMCNPABHOCTb.
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ONLINE sTuREv

FapaHTMﬁHoe CcBUAETes1IbCTBO

YBawaemas noKynatebHULa, yBaraeMbli NoKynaTesb,

HaLUM NPOAYKTbI MPOXOAAT TLATE/IbHEMLLMIA KOHTPO/Ib KauyecTsa. Ecn 1o ycTpoicTBO BCe e He byaeT

(PyHKLMOHMPOBaTL 6e3ynpeyHO, Mbl NPOCHM Bac 06paTuTbCa B Hall CEPBUCHBIV OTAEN Mo aapecy,

yKa3aHHOMY B 3TOM rapaHTUMHOM TasioHe. Mbl TaKe OXOTHO O0TBETUM Ha Balum Bonpockl no Tenedory,

HOMep KOTOpPOro npusegeH Huxe. MNpu npegbABAEHUN rapaHTUMHBIX TPE6OBaHWIM EUCTBYIOT caeayowmne

YCNOBUA.

1. HacTosAwwe npaBmna rapaHTUM JENCTBYIOT UCK/IIOYUTENBHO B OTHOLLEHWW NOSIb30BaTENEN, T.€.
(HU3MYECKMX NNLL, KOTOPbIE HE HaMepPEeBaloTCA UCNO/b30BaTb HACTOALLEE U3AE/IMe B pamMmKax CBOeK
NpPopeCCUOHaNbHOM MK APYroM CaMOCTOATE/IbHOM AeATEeIbHOCTU. HacTosAwume npaBuna rapaHTmm
PeryavMpytoT fONOJIHUTESIbHbIE YC/I0BMA OKa3aHWA rapaHTUMHBIX YCITYT, KOTOPbIE HAXEYNOMAHYThIN
Npon3BOAUTE b OGECNeYNBAET NOKYNaTeNAM CBOMX HOBbIX YCTPOMCTB B JOMNO/IHEHUE K YC/IOBUAM
rapaHTMK B COOTBETCTBUM C 3aKOHOM. OTH rapaHTUitHble 0653aTeNbCTBa He 3aTparveaioT Batum
3aKOHHble rapaHTuiHble TpeboBaHWA. Hawum rapaHTuMiHbIe yenyrm ana Bac 6ecnnarHbl.

2. TapaHTWiHbIE YCITyrM pacnpoOCTPaHAIOTCA TOIbKO Ha Ae(EKTbl HOBOTO YCTPOMCTBA HUMHKEYNMOMAHYTOrO
NPOM3BOAUTENSA, KOTOPOE Bbl NPMOGPE/NN, CBA3AHHbIE C HEAOCTAaTKOM MaTepuana uam
NPON3BOACTBEHHbIM 6PaKOM, M OrPaHUYMBAIOTCA NO HaLLeMy BbIGOPY YCTPaHEHNEM TaKuX fedeKToB
YCTPOMCTBA M/IM 3aMEHOM YCTPOMCTBA. YUTUTE, YTO HALLW YCTPOMCTBA He NpeAHa3HayveHbl ANA
MCMOb30BaHUA B MPOMbILLIEHHBIX LIESIAX, B PEMEC/IEHHOM MPON3BOACTBE N Ha NPO(ECCUOHANTBbHOM
ocHoBe. [103TOMy rapaHTUIHbIN JOrOBOP CYMTAETCA HEAENCTBUTENbHBIM, EC/TM YCTPOMNCTBO
MCNob30BaN0Ch B TEHEHME rapaHTUIMHOTO CPOKa Ha KYCTapHbIX, MPOMBILLIEHHbIX MPEANPUATHAX UK
B pEMeC/IEHHOM NPOU3BOACTBE, a TaKHe NoABeprasoch CONOCTaBMMOM HarpysKe.

3. Hawa rapaHTua He pacnpocTpaHaeTcs Ha:

- MOBPEXAEHNA YCTPONCTBA, BOSHUKLLME B pe3y/ibTaTe HECOBI0AEHNA PYKOBOACTBA MO MOHTaKY
WM HeNpPaBW/IbHOTO MOHTaa, Hecob0AeHNA PYKOBOACTBA NO SKCnyaTaunu (Hanpumep, npu
NOAK/OYEHUMN K CETU C HEeNpPaBW/IbHbIM HanpsAXKeHWeM Uan POAOM TOKa), HeCOBNAEHNA TPe6oBaHWM
KacaTe/lbHO TEXHUYECKOro 06C/TyMBaHNA N TPE6OBaHMI TEXHUKM 6€30MacHOCTH, BO3AENCTBUA Ha
YCTPOMCTBO @aHOMaJIbHbIX YC/IOBUIA OKPYHaloLLEen cpeabl Nan HeOCTAaTOHHOrO yXoAa M TEXHUYECKOro
06CNYKUBAHWS;

- NOBPEXAEHNA YCTPOMCTBA, BOSHUKLUWE B Pe3y/ibTaTe Henpasu/bHOMO AWM HEHaA/1eallero
MCMoNb30BaHUA (HanpumMep, neperpysKa yCTpoOMCTBa UM MPUMEHEHWE He JOMYLLEHHbIX K
MCMONb30BaHUIO HACAJOK MW NMPUHAAJ/IEKHOCTEN), MoNagaHna B YCTPOMCTBO MOCTOPOHHMX
npeAMeToB (Hanpumep, Necka, KaMHen UK Nblan, NOBPEXAEHWA NPYU TPAHCMOPTUPOBKE),
NPUMEHEHWA CW/bl UM BHELLHUX BO3AEUCTBUI (HanpuMep, MOBPEXAEHNA NPy NajeHun);

- NOBPEXAEHNA YCTPOMCTBA MM HaCTeln yCTPOMCTBA, CBA3aHHbIE C UBHOCOM B CBA3M C
aKcnyatauuen, 06bI4HbIM UK APYrMM €CTECTBEHHbBIM M3HOCOM.

4. TapaHTWIHbIN CPOK COCTaBNAET 24 MecALa, OTCHET HAYMHAETCA CO AHA NOKYMKKW yCTPOMCTBA.
lapaHTuiHbIE NpaBa HEO6XOAMMO NPEAbABAATL 40 UCTEYEHNA CPOKA rapaHTUM B TEHEHWM
[BYX HeAesb Moc/ie TOro Kak byaeT obHapyXeHa HeMcnpaBHOCTb. 3asAB/IEHMA Ha rapaHTUIMHOe
o6cnyr1BaHWe Nocsie NCTEYEHNA CPOKa rapaHTUM He NPUHMMatoTCA. PEMOHT nnn 3ameHa
YCTPOMCTBA He BefeT K NPOAJIEHMIO rapaHTUMHOIO CPOKa, TaKMe NPU OKasaHWM TaKoW YCyru oTcHeT
HOBOIO rapaHTUIMHOIO CPOKa Ha YCTPOMCTBO MJIM BOSMOXHO YCTAHOB/IEHHbIE AETA/IN HE HAYMHAETCA
3aHOBO. JTO YCNOBUE AENCTBYET TaKKE NPY O6PALLEHNN B MECTHbIM CEPBUCHBIV OTAE.

5. [na npefbABNeHNA rapaHTUIAHBIX TPE6OBaHWI COOBLLMTE O HEMCNPaBHOCTM YCTPOMCTBA Ha canTe
www.isc-gmbbh.info. MpurotoBsTE KBUTAHLMIO O MOKYNKE WMAK ApYyrie foKasaTebcTea NpuobpeTeHns
Bamu HoBoro ycTpoicTBa. OKasaHue rapaHTUMHbBIX YCAYT NPUMEHUTE/IbHO K YCTPOMCTBAM,
Hanpas/IeHHbIM Ha pacCMOTPeHMe 6e3 COOTBETCTBYIOLWMX JOKa3aTeNbCTB MK DUPMEHHOM
TabIMYKW, UCKNIOYAETCA BBUAY HEAOCTaTKa AaHHbIX 418 MAEHTUDUKALMK TakuX ycTponcTs. Ecan
Hallla rapaHTWUA pacnpocTPaHAETCA Ha HEMCNPAaBHOCTb YCTPOMCTBA, Bbl HeMeaneHHO nonyynTe
OTPEMOHTUPOBAHHOE M/IM HOBOE YCTPOMCTBO.

Camo cob6ol pasymeeTcs, Mbl MOXEM TaK#e YCTPaHWUTb Npu onJiaTe 3aTpar HeMCrpaBHOCTH YCTPOWCTBA,
KOTOPble HEe BXOAAT B 06bEM rapaHTUMHBIX YCAYT UKW MPU UCTEYEHWUM CPOKa rapaHThu. [ina atoro Bam
Heo6XoMMO BbICNaTb YCTPOMCTBO Ha aApec Hallen Cnyxobbl cepeuca.

YTo KacaeTca 6bICTPON3HALLMBAOLLMXCSH, PACXOAHbIX AETaNEN U HEAOCTAOLMX KOMMOHEHTOB,

Mbl o6pau4aeM BHMMaHWe Ha orpaHn4eHunaA aTOoM rapaHTuu cornacHo VIHCDOpMaU,VIM 0 CepBUCHOM
06C}'Iy)KIABaHMVI HacToALlero pyKoBoacTea no saKcnayatauuu.
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1. Varnostni napotki

2. Opis naprave na obseg dobave

3. Predpisana namenska uporaba

4. Tehni¢ni podatki

5. Pred uporabo

6. Uporaba

7. Ciséenje, vzdrzevanje in naroéanje nadomestnih delov
8. Odstranjevanje in ponovna uporaba

9. Skladis€enje

10. Prikaz polnilca
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®

Nevarnost! - Da bi zmanjSali tveganje poSkodb, preberite navodila za uporabo!

®

Pozor! Uporabljajte zas¢ito za uSesa. Ucinkovanje hrupa lahko povzrogi izgubo sluha.

)
[

Pozor! Uporabljajte protiprasno zaséitno masko. Pri obdelavi lesa in drugih materialov lahko pride
do nastajanja zdravju Skodljivega prahu. Materiala, ki vsebuje azbest, ne smete obdelovati!

Pozor! Uporabljajte zascitna o€ala. Med delom nastajajoce iskre ali iz naprave izletajoci deléki,
ostruzki in prah lahko povzroéijo izgubo vida.

®
Bl

Akumulator skladiscite le v suhih prostorih s temperaturo okolice pribl. +10 °C do +40 °C. Skladi&cite le
polne akumulatorje (vsaj 40 %).
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Nevarnost!

Pri uporabi naprav je potrebno upoStevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi prepredili poskodbe
in materialno $kodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izro€ite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupo$tevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoce varnostne napotke lahko prebere-
te v prilozeni knjizici!

Nevarnost!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil
ima lahko za posledico elektri¢ni udar, pozar in/ali
hude poskodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnejSo uporabo.

2. Opis naprave na obseg dobave

2.1 Opis naprave (Slika 1)

Bitni nastavek

Prikaz kapacitete akumulatorja
Stikalo za smer vrtenja

Stikalo za vklop/izklop
Akumulator

Napajalnik

LED-lu¢ka

Zaskoc¢na tipka

ONooar®N -~

2.2 Obseg dobave
S pomocjo opisanega obsega dobave preverite,
ali je artikel popoln. Ce deli manjkajo, se naj-
kasneje v 5 delovnih dnevih po nakupu izdelka
obrnite na nas servisni center ali na prodajno
mesto, kjer ste napravo kupili, in predlozite racun.
Upostevajte preglednico garancijskih storitev ob
koncu tega navodila.
Odprite embalazo in previdno vzemite napra-
vo iz embalaze.
Odstranite embalazni material in embalazne
in transportne varovalne priprave (Ce obstaja-
jo).
Preverite, Ce je obseg dobave popoln.
Preverite morebitne poskodbe naprave in
delov pribora, do katerih bi lahko prislo med

transportom.
Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

Nevarnost!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasti¢nimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauzitja taksnih
delov materiala!

Akumulatorski udarni vijaénik
Originalna navodila za uporabo
Varnostni napotki

3. Predpisana namenska uporaba

Akumulatorski udarni vijaénik je primeren za uvi-
janje in odpusc¢anje vijakov.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba Steje
kot nenamenska nedovoljena uporaba. Za
kakrsnekoli poskodbe ali $kodo, ki bi nastale
zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovornost
uporabnik/upravljalec in ne proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso
bile konstruirane za namene uporabe v obrtnistvu
ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor-
nosti, e je bila naprava uporabljana v obrtniStvu
ali industriji ter v podobnih dejavnostih.

4. Tehniéni podatki

Oskrba z napetostjo motor:...........ccccee...e 18Vd.c
Stevilo obratov v prostem teku:......... 0-2.900 min!
Stevilo Udarcev: .........c..cccoeerveverennn. 0-3.000 min""
...................... da

1/4* (6,35 mm)

TOZA: e 1,2 kg
Maks. premer vijaka: .........ccocceeciiiiiiieene. 8 mm

Maks. premer vijaka opisuje najvecji premer vi-
jaka, ki ga lahko uvijacite v les. Premer vijaka se
lahko razlikuje glede na vrsto lesa.
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Nevarnost!

Hrup in vibracije

Vrednosti hrupa in vibracij so bile ugotavljane v
skladu z EN 60745.

Nivo zvoénega tlaka LpA .................. 72,07 dB (A)
Negotovost K, ... 3dB
Nivo zvoéne moCi L, .c..ccovvveveinnens 87,07 dB (A)
Negotovost K, «.oeoveveiieiiiciicc 3dB

Uporabljajte zascito za uSesa.
Hrup lahko povzro€i izgubo sluha.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri) ugotovljene v skladu z EN 60745.

Vijacenje brez udarjanja
Emisijska vrednost vibracij a, = 2,0 m/s?
Negotovost K= 1,5 m/s?

Navedena vrednost emisije tresljajev je bila iz-
merjena po normiranem postopku in se lahko sp-
reminja in v izjemnih primerih prekoraéi navedeno
vrednost glede na vrsto in in nacin uporabe
elektriénega orodja.

Navedena vrednost emisije tresljajev se lahko
uporablja v primerjavo elektri¢nega orodja z enim
drugim orodjem.

Navedena vrednost emisije tresljajev se lahko
uporablja tudi za uvodno oceno Skodovanja.

Omejite hrupnost in vibracije na minimum!
Uporabljajte samo brezhibne naprave.
Redno vzdrzuijte in Cistite napravo.

Va$ nacin dela prilagodite napravi.

Ne preobremenjujte naprave.

Po potrebi dajte napravo v preverjanje.
Izklju€ite napravo, ko je ne uporabljate.
Uporabljajte rokavice.

Pozor!

Tudi, ée delate s tem elektriénim orodjem

po predpisih, zmeraj obstaja nekaj ostalih

tveganj. Nastopijo lahko sledece nevar-

nosti v zvezi s konstrukcijo in izvedbo tega

elektricnega orodja:

1. Poskodbe plju¢, e ne uporabljate primerne
protiprasne za$¢itne maske.

2. Poskodbe sluha, e ne uporabljate primerne
zasCite za uSesa.

3. Zdravstvene tezave, ki so posledica tresljajev
rok, ¢e dlje ¢asa uporabljate napravo ali, ¢e je
ne uporabljate in vzdrzujete pravilno.

Omejite delovni ¢as.

Upostevati morate vse dele obratovalnega cikla
(na primer €as, v katerem je elektri¢no orodje
izklopljeno in €as, v katerem je sicer vklopljeno,
toda dela brez obremenitve).

5. Pred uporabo

Pred zagonom svojega akumulatorskega udar-

nega vijacnika obvezno upostevajte naslednje

napotke:

1. Uporabljajte le brezhibne in primerne bit-
vlozke.

2. Privijacenju v stenah in zidovih preverite, ali
niso v njih skrite elektrine, plinske ali vodne
napeljave.

6. Uporaba

6.1 Polnjenje litijevega akumulatorskega
vlozka (sliki 2-3)

1. Potegnite akumulatorski vlozek (5) iz ro¢aja,
ob tem potisnite zasko¢no tipko (8) navzdol.

2. Primerjajte, ali se omrezna napetost na tipski
tablici ujema z omrezno napetostjo, ki je na
voljo. Vklju€ite vti¢ napajalnika (6) v zidno
vtiénico. Zelena LED-dioda za¢ne utripati.

3. Akumulator potisnite na polnilno napravo.

V tocki 10 (prikaz polnilca) najdete tabelo s po-
meni prikaza LED-diod na polnilni napravi.

Ce polnjenje akumulatorskega viozka ni mogoge,
preverite
ali je vti¢nica pod napetostjo.
ali obstaja brezhiben kontakt na polnilnih kon-
taktih polnilne naprave.

Ce polnjenje akumulatorskega viozka $e vedno ni
mogoce, posljite

napajalnik in napajalni adapter

in akumulatorski viozek
nasi sluzbi za stranke.
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6.2 Stikalo za smer vrtenja (slika 4/poz. 3)

Z drsnim stikalom nad stikalom za vklop/izklop
lahko nastavite smer vrtenja akumulatorskega
vijaénika in akumulatorski vijacnik zavarujete pred
nenamernim vklopom. Izbirate lahko med tekom

v levo in desno. Da preprecite poSkodovanije
menijalnika, lahko med smerjo vrtenja preklapljate
samo med mirovanjem. Ce je drsno stikalo v sred-
njem polozaju, je stikalo za vklop/izklop blokirano.

6.3 Stikalo za vklop/izklop (slika 4/poz. 4)

S stikalom za vklop/izklop lahko stopenjsko nas-
tavite Stevilo vrtljajev. Bolj ko stiskate na stikalo,
visje je Stevilo vrtljajev baterijskega izvijaca.

Vklop:
Pritisnite na stikalo za vklop/izklop (4).

Izklop:
Spustite stikalo za vklop/izklop (4).

6.4 Prikaz kapacitete akumulatorja (slika 5/
poz. 2)

Pritisnite na stikalo za prikaz kapacitete akumu-

latorja (a). Prikaz kapacitete akumulatorja (2)

signalizira stanje napolnjenosti akumulatorja s 3

lu¢kami LED.

Vse 3 LED-lucke svetijo:
Akumulator je do konca napolnjen.

Svetita 2 ali 1 luéka LED
Akumulator je Se zadostno napolnjen.

1 lucka LED utripa:
Akumulator je prazen in ga napolnite.

Vse lucke LED utripajo:

Akumulator je bil globinsko izpraznjen in zato ok-
varjen. Okvarjenega akumulatorja ve¢ ne smete
uporabljati in polniti!

6.5 LED-lucka (slika 6/poz. 7)

LED-lu¢ka (7) osvetli mesto vijacenja ob slabih
svetlobnih pogojih. LED-lu¢ka (7) samodejno zas-
veti, ko pritisnete na stikalo za vklop/izklop (4).

6.6 Menjava orodja (slika 7)
Pozor! Pri vsakem delu na baterijskem izvijacu
(npr. menjava orodja; vzdrzevanje; itd.) postavite
stikalo za smer vrtenja (3) v sredi§¢ni polozaj.
Vstavljanje bit-vlozkov:
Bit-vlozek vstavite v bitni nastavek (1) do kon-
ca, medtem ko tulec na bitnem nastavku (1)
obracate v smeri bit-vlozka.
Izpustite tulec.
Preverite, ali je bit-vlozek dobro vstavljen.

Odstranjevanje bit-vlozka:
Povlecite za tulec na bitnem nastavku (1) v
smeri bit-viozka, dobro primite bit-vlozek in ga
odstranite.

6.7 Vijaki

Najbolje je, da uporabite vijake, ki se sami cen-
trirajo (npr. Torx, s krizasto glavo), kar zagotavlja
varno delo. Pazite, da se uporabljen nastavek in
vijak ujemata po obliki in velikosti.

7. Ciséenje, vzdrzevanije in
naroc¢anje nadomestnih delov

Nevarnost!
Pred izvajanjem vsakega Cistilnega dela odstrani-
te akumulator.

7.1 Ciséenje
Za&¢itno opremo, zraéne reze in ohisje mo-
torja vzdrzujte kar se le da v stanju brez pri-
sotnosti prahu in umazanije. Napravo obriSite
s suho krpo ali s komprimiranim zrakom pod
nizkim pritiskom.
Priporo¢amo, da napravo o istite neposredno
po vsakem kon¢anem delu.
Redno gistite napravo z vlazno krpo in nekaj
milnice. Ne uporabljajte nobenih ¢istilnih ali
razredcilnih sredstev; le-ta lahko poSkodujejo
plasti¢ne dele naprave. Pazite na to, da ne
pride voda v notranjost naprave. Vstop vode
v elektriéno napravo povecuje tveganje
elektri¢nega udara.

7.2 Vzdrzevanje
V notranjosti naprave ni nobenih delov, ki bi jih
bilo potrebno vzdrzevati.
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7.3 Narocanje nadomestnih delov:
Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe:

Tip naprave

Art. Stevilko naprave

Ident- Stevilko naprave

Stevilka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije najdete na spletni
strani www.isc-gmbh.info

8. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi priSlo do
poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-
nain s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz
razli¢nih materialov kot npr. kovine in plastika.
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-

jske odpadke. Napravo odlozite na ustreznem
zbirali$€u, da bo pravilno odstranjena. Ce ne poz-
nate primernih zbirali§¢, se pozanimajte pri svoji
obéinski upravi.

9. Skladis€enje

Napravo in pribor za napravo skladiscite na
temnem, suhem in pred mrazom zas¢itenem

in za otroke nedostopnem mestu. Optimalna
skladi$¢na temperature je med 5in 30 °C.
Elektriéno orodje shranjujte v originalni embalazi.
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10. Prikaz polnilca

Prikaz stanja

Rdeéa Zelena Pomen in ukrepi
luéka LED: | luéka LED
I1zklop Utripa Pripravljeno na uporabo

Polnilec je priklju¢en na omrezZje in pripravljena na uporabo, akumula-
tor ni v polnilni napravi

Vklop I1zklop Polnjenje
Polnilec polni akumulator v naéinu hitrega polnjenja.

I1zklop Vklop Akumulator je 85 % poln in pripravljen na uporabo.
(trajanje polnjenja 1,5 Ah akumulator: 30 min)
(trajanje polnjenja 2,0 Ah akumulator: 40 min)
(trajanje polnjenja 3,0 Ah akumulator: 60 min)
(trajanje polnjenja 4,0 Ah akumulator: 80 min)
(trajanje polnjenja 5,2 Ah akumulator: 130 min)
Nato se do preklopi v blago polnjenje, dokler ni povsem poln.
(Trajanje polnjenja skupaj 1,5 Ah akumulator: ca. 40 min)
(Trajanje polnjenja skupaj 2,0 Ah akumulator: ca. 50 min)
(Trajanje polnjenja skupaj 3,0 Ah akumulator: ca. 75 min)
(Trajanje polnjenja skupaj 4,0 Ah akumulator: ca. 100 min)
(Trajanje polnjenja skupaj 5,2 Ah akumulator: ca. 140 min)
Ukrep:
Akumulator odstranite iz polnilca. Polnilec lo¢ite od omrezja.

Utripa Izklop Prilagodilno polnjenje
Polnilec je v naéinu pazljivega polnjenja.
Akumulator se pri tem zaradi varnosti po¢asneje polni in potrebuje ve¢
kot 1 uro. Vzroki so lahko nasledniji:
Akumulator zelo dolgo ni bil polnjen ali pa se je praznjenje ze
izérpanega akumulatorja nadaljevalo (globoka izpraznitev)
Temperatur a akumulatorja ni v idealnem razponu med 10 °C in 45 °C.
Ukrep:
Pocakajte do konca postopka polnjenja, akumulator lahko kljub temu
polnite napre;j.

Utripa Utripa Napaka
Postopek polnjenja ni mogo€. Akumulator je okvarjen.
Ukrep:
Okvarjenega akumulatorja ve¢ ne smete polniti.
Akumulator odstranite iz polnilca.

Vklop Vklop Motnja temperature
Akumulator je prevro¢ (npr. neposredni sonéni Zarki) ali prehladen
(pod 0 °C).
Ukrep:
Akumulator odstranite in ga za 1 dan shranite pri sobni temperaturi
(pribl. 20 °C).
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SLO

Samo za dezele EU
Elektricnega orodja ne mecite med gospodinjske odpadke!

V skladu z evropsko smernico 2012/19/EG o starih elektri¢nih in elektronskih napravah in v skladu z iz-
vajanjem nacionalne zakonodaje morate lo¢eno zbirati izrabljena elektri¢na orodja in jih predati v okoljs-
ko varno ponovno predelavo.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektricne naprave je alternativno zavezan, da namesto vracanja sodeluje pri pri strokovno
ustreznem recikliranju v primeru predaje lastnine. Staro napravo se lahko v ta namen tudi prepusti na
odvzemnem mestu, ki izvaja odstranjevanje v smislu nacionalne zakonodaje o odstranjevanju taksnih
odpadkov. To se ne nana$a na starim napravam prilozene dele pribora in opreme brez elektriénih kom-
ponent.

Ponatis ali kakr§nokoli razmnozevanje dokumentacije in spremljajocih papirjev o proizvodu, tudi po
izvleckih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem ISC GmbH.

Pridrzana pravica do tehni¢nih sprememb
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SLO
Servisne informacije
V vseh drzavah, ki so navedene v garancijski listini, sodelujemo s kompetentnimi servisnimi partnerii,
katerih kontakti so razvidni iz garancijske listine. Na voljo so vam za vse potrebne servisne storitve, kot

so popravila, oskrba z nadomestnimi in obrabnimi deli ali oskrba s potro$nimi materiali.

Upostevajte, da so nekateri deli tega izdelka izpostavljeni naravni obrabi zaradi uporabe oz. da so neka-
teri deli potro$ni material.

Kategorija Primer
Obrabni deli* Akumulator
Obrabni material/ obrabni deli* Nastavki
Manjkajoci deli

* ni nujno, da je v obsegu dobave!

Pri pomanijkljivostih ali napakah vas prosimo, da napako prijavite na www.isc-gmbh.info. Napako kar naj-
bolj natan¢éno opisite in v vsakem primeru odgovorite na naslednja vprasanja:

Odgovorite na naslednja vprasanja:
® Je naprava neko¢ delovala, ali je bila od vsega za¢etka okvarjena?
® Ste pred okvaro opazili kaj neobi¢ajnega (simptom ali okvaro)?
* Kaj na napravi po vaSem mnenju ne dela (glavni znak)?
Opisite to napac¢no delovanje.
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Garancijska listina

Spostovani uporabnik,

za nase izdelke izvajamo strogo konéno kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhib-

no, to zelo obzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden

na tej garancijski kartici. Z veseljem vam bomo svetovali tudi po telefonu na navedeni Stevilki servisne
sluzbe. Za uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji so namenjeni izkljuéno porabniku, {j. fizi€nim osebam, ki tega izdelka ne bodo
uporabljale za svojo obrt ali druge samostojne dejavnosti. Ti garancijski pogoji urejajo dodatne
garancijske storitve, Ki jih spodaj navedeni proizvajalec zagotavlja svojim kupcem novih naprav do-
datno k zakonskemu jamstvu.Ta garancija ne vpliva na vase zakonske garancijske zahtevke. Nase
garancijske storitve so za vas brezplac¢ne.

2. Garancijske storitve se nanasajo izkljuéno na pomanjkljivosti na novih napravah zgoraj navedene-

ga proizvajalca, ki ste jih kupili, in so posledica materialnih ali tovarniskih napak, in ki jih po lastni
presoji odpravimo na tej napravi ali napravo nadomestimo z drugo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklic-
no uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate
za v obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali ¢e je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.

3. lz garancije so izvzeti:

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi neupostevanja navodil za montaZo ali zaradi nestrokovne
inStalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s priklju€itvijo na napaé¢no omrezno napetost
ali vrsto toka), neupostevanja navodil za vzdrzevanje in varnostnih dolo€il ali zaradi izpostavitve na-
prave nenormalnim okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrzevanja.

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobre-
menitve naprave ali uporabe v orodjih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr.
peska, kamnov ali prahu, poskodb pri transportu), uporabe sile ali zunanje sile (npr. poSkodbe pri
padcih).

- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obi¢ajne ali drugac¢ne
obrabe.

4. Garancijsko obdobje traja 24 mesecev in se za¢ne z datumom nakupa naprave. Garancijske zah-
tevke je treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro.
Uveljavljanje garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izklju€eno. Popravilo ali
menjava naprave ne podaljSa garancijskega obdobija, niti ne predstavlja zacetka novega garancijs-
kega obdobja za storitev, izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja
tudi pri servisih na kraju samem.

5. Zauveljavljanje vaSega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na: www.isc-gmbh.info.
Pripravite racun ali drugo dokazilo o vasem nakupu nove naprave. Naprave, poslane brez ustrez-
nega dokazila ali tipske tablice, so izklju&ene iz garancijskih storitev, saj jih ni mozno uvrstiti. Ce je
okvara zajeta v nasih garancijskih storitvah, boste takoj prejeli popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu z veseljem odpravili tudi okvare na napravi, ki v garancijski obseg ne sodijo
ali ne sodijo ve€. Napravo nam posljite na spodaj naveden naslov servisa.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potroSne in manjkajoce dele v skladu s ser-
visnimi informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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®

Veszély! - Sérlilés veszélyének a lecsdkkentéséhez olvassa el a hasznalati utasitast

®

Vigyazat! Hordjon egy zajcsdkkent6 fiilvédét. A zaj behatasa hallasvesztéshez vezethet.

@

Vigyazat! Viseljen egy porvédGalarcot. Fa és mas anyagok megdolgozasanal az egészségre karos
por keletkezhet. Azbeszt tartalmu anyagokat nem szabad megmunkalni!

Vigyazat! Hordjon egy védészemiiveget. Munka kdzben keletkezé szikrak vagy a késziilékbdl kipat-
tané szillank, forgacs vagy a keletkez6 por vakulast okozhat.

®
Bl

Az akkuk tarolasa csak szaraz termekben +10°C - +40°C fok kdzotti kérnyezeti hémérsékletnél. Az ak-
kukat csak feltoltott allapotban tarolni (legaldbb 40%-ra feltltotten).
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Veszély!

A késziilékek hasznalatanal, a sériilések és a
karok megakadalyozasanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonsagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan &tolvasni. Orizze ezeket j6l meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informaciok. Ha mas személyeknek adna at a
késziiléket, akkor kérjik kézbesitse ki vele egytt
ezt a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
is. Nem vallalunk felel6séget olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivul ha-
gyasabdl keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfelel biztonsagi utasitasok a mellékelt fu-
zetecskében talalhatoak!

Veszély!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasi-
tast el. A biztonsagi utalasok és utasitasok
betartasan bellli mulasztasok kévetkezménye
aramcsapas, tliz és/vagy nehéz sérilések lehet-
nek. Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovore nézve.

2. A késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme

2.1 A késziilék leirasa (1-es kép)
Bit befogd

Akku- kapacitas jelz6
Forgasirany kapcsolo

Be- /Kikapcsold

Akku

Toltékészllék

LED-fény

Rogzitétaszter

ONooar®N -~

2.2 A szallitas terjedelme
Keérjuk a leirott szallitasi terjedelem alapjan

Tavolitsa el a csomagolasi anyagot valamint
a csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
létezik).

Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedel-
me.

Ellenérizze le a késziléket és a tartozékrés-
zeket szallitasi karokra.

Ha lehetséges, akkor érizze meg a csomago-
last a garanciaidd lejaratanak a végeéig.

Veszély!

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
miianyagtasakokkal, foliakkal és aprérészek-
kel jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a meg-
fulladas veszélye!

Akkus-Utvecsavarozd
Eredeti hasznalati utasitas
Biztonsagi utasitasok

3. Rendeltetésszerlii hasznalat

Az akkus-Utvecsavarozo a csavarok becsa-
varasara és kiengedésére alkalmas.

A készlléket csak rendeltetése szerint szabad
hasznalni. Ezt tulhalad6 barmilyen hasznalat,
nem szamit rendeltetésszerlnek. Ebbél adodé
barmilyen kéarért vagy barmilyen fajta sérulésért a
haszndld ill. a kezel6 felel6s és nem a gyarto.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink
rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmuipari
vagy gyari hasznalatra lettek konstrualva. Nem
véllalunk szavatossagot, ha a késziilék ipari,
kézmodiipari vagy gyari Uzemek teriletén valamint
egyenértéku tevékenységek teriiletén van hasz-
nalva.

4. Technikai adatok

leellendrizni a cikk teljességét. Hianyz6 részek Ifesz[]ltségellétés MOTON: . 18Vd.c.
esetén forduljon a cikk vasarlasa utan legkésébb Uresjarati-fordulatszam:.................. 0-2900 perc™
5 munkanapon belul egy érvényes vasarlasi UtSSZAM: ...eveveecveeeeerece e 0-3000 perc’
igazolas felmutatasa mellett a szervizkézponthoz Jobbra - balra - forgas: ..........coooveeereerernnn. igen
vagy a eladdhelyhez, ahol vette a készlléket. Bit DEfOGO:...evreeeereeeeeeeressreenee 1/4.“ (6,35 mm)
Keérjuk vegye ehhez figyelembe az utasitas végén Suly: 12k
a szerviz-informaciokban talalhat6 szavatossagi Y2 o o <9
tablazatot. Max. csavaratmeérd: ...........cooceeveiiiiiieenen. 8 mm

Nyissa ki a csomagolast és vegye ki 6vatosan

a készuléket a csomagolasbal.
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A max. csavaratméré, a faba becsavarhaté csa-
varnak a maximalis atméréjét irja le. A fafajtatol
fiiggen varialhat a csavar atmérdje.

Veszély!

Zaj és vibralas

A zaj és a vibralasi értékek az EN 60745 szerint
lettek mérve.

Hangnyomasmeérték LpA ................ 72,07,9 dB(A)
Bizonytalansag K , ..o 3dB
Hangteljesitmenymertek L, ............. 83,07 dB(A)
Bizonytalansag K, «..ovoveeveiieiiieiiiieii 3dB

Hordjon egy zajcs6kkentd fiilvédot.
A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

Rezgésdsszértékek (harom irany vektorésszege)
az EN 60745 szerint lettek meghatérozva.

Csavarni lités nélkil
Rezgésemisszidérték a, = 2,0 m/s?
Bizonytalansag K = 1,5 m/s2

A megadott rezgésemisszidérték egy normalt
ellenérzési folyamat szerint lett mérve és az
elektromos szerszam hasznalatanak a fajtajatol
és modjatdl figgden, megvaltozhat és kivételes
esetekben lehet a megadott érték felett.

A megadott rezgésemissziéértéket fel lehet has-
znalni az elektromosszerszamok egymassal valo
Osszehasonlitdshoz.

A megadott rezgésemisszidértéket a befolyasolas
bevezet6 felbecsulésére is fel lehet hasznélni.

Csokkentse le a zajkibocsatast és a vibralast
egy minimumra!
Csak kifogastalan készlilékeket hasznalni.
A készlléket rendszeresen karbantartani és
megtisztitani.
lllessze a munkamadjat a késziilékhez.
Ne terhelje tul a késziiléket.
Hagyja adott esetben leellendrizni a készu-
|éket.
Kapcsolja ki a késziléket, ha nem hasznalja.
Hordjon keszty(ket.

Vigyazat!

Fennmaradt rizikok

Akkor is ha elGiras szerint kezeli az elektro-
mos szerszamot, mégis maradnak fennma-

rado rizikék. Ennek az elektromos szerszam-

nak az épitésmadjaval és kivitelézésével

kapcsolatban a kévetkez6 veszélyek Iéphet-

nek fel:

1. Tudékarok, ha nem visel megfeleld
porvédémaszkot.

2. Hallas karosodas, ha nem visel megfelelé
zajcs6kkent6 fulvedot.

3. [Egészségi karok, amelyek a kéz-kar-
rezgésekbdl adddnak, ha a készulék hossz-
abb ideig hasznalva lesz, vagy ha nem lesz
szabalyszer(ien vezetve és karbantartva.

Korlatolja a munkaidét.

Ennél figyelembe kell venni az izemciklus min-
den részét (mint példaul az idéket, amelyekben
az elektromos szerszam ki van kapcsolva, és oly-
anokat ameylekben habar be van kapcsolva de
megterhelés nélkul fut).

5. Belizemeltetés el6tt

Az akkus Utvecsavarozé lizembevétele el6tt okve-

tlendll elolvasni ezeket az utasitasokat:

1. Csak kifogastalan és megfelelé csavardbitte-
ket hasznalni.

2. Falakba és falazatokba térténd csavarasoknal
ellendrizze azokat le rejtett aram-, gaz- és
vizvezetékekre.

6. Kezelés

6.1 A Ll-akku-csomag feltoltése (abrak 2-t6l
- 3-ig)

1. Kihdzni az akku-csomagot (5) a kézi marko-
latbdl, ennél lefelé nyomni a rogzitétasztert
(8).

2. Hasonlitsa 6ssze, hogy a tipustablan me-
gadott halozati feszlltség, megegyezik-e
a fennall6 haldzati feszultséggel. Dugja a
tolt6készulék (6) haldzati csatlakozojat a du-
gaszol¢ aljzatba. A zéld LED elkezd pislogni.

3. Tolja az akkut a tolt6készllékre.

A 10-es pont (a toltékészulék kijelzése) alatt egy
tablazat talalhato a téltékészuléken levé LED
jelzések kiildbnbdz6 jelentéseivel.
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Ha az akku-csomag toltése nem lehetséges, ak-
kor kérjik vizsgalja meg,
hogy a hélézati aljzatban van e halozati fes-
zUltség.
hogy a toltékészilék téltékontaktusain kifo-
gastalan e a kontaktus.

Ha az akku-csomag toltése még mindig nem le-
hetséges, akkor kérjik,

a toltékésziiléket és a téltéadaptert

és az akku-csomagot
a vev@szolgalatunkhoz bekuldeni.

6.2 Forgasiranykapcsol6 (4-es abra / poz. 3)
A be-/ki-kapcsol6 feletti tolokapcsoldval lehet
az akkus csavarozo forgasi iranyat beallitani

és az akkus csavarozot akaratlan bekapcsolas
ellen biztositani. Bal- és jobbmenet k6zétt lehet
vélasztani. A hajtdom( megsérilésének az ele-
keruléséért, a forgasiranyt csak nyugalmi alla-
potban szabad atkapcsolni. Ha a tolokapcsold
k6zéphelyzetben van, akkor blokkolva van a be/
ki-kapcsolé.

6.3 Be/ki-kapcsol6 (4-es abra/poz. 4)

A be-/ki-kapcsoldval lehet a fordulatszamot fokoz-
atmentesen szabalyozni. Minnél tovabb nyomja

a kapcsolot, annal nagyobb az akkus csavarozé
fordulatszama.

Bekapcsolni:
Megnyomni a be-/kikapcsolot (4).

Kikapcsolni:
Elengedni a be- / kikapcsolot (4).

6.4 Akku kapacitas jelz6 (5-6s abra/poz. 2)
Nyomja meg az akku-kapacitas jelzé (a) kapcso-
I6jat. A 3 LED altal szignalizalja az akku-kapacitas
jelzé (2) az akku toltésallapotat.

Mind a 3 LED vilagit:
Az akku teljesen fel van toltve.

2 vagy 1 LED vilagit:
Az akku elegend6 fennmaradt téltéssel rendel-
kezik.

1 LED pislog:
Ures az akku, téltse fel az akkut.

Minden LED villog:

Az akku mélyen lemerdilt és defektes. Egy defek-
tes akkut nem szabad t6bbet hasznalni és nem
szabad tébbet tolteni!

6.5 LED-fény (6-os abra/poz. 7)

Az LED-fény (7) lehet6vé teszi kedvezétlen fény-
viszonyoknal a csavaréhelyek kivilagitasat. A be-/
kikapcsol6 (4) megnyomasa utan azonnal auto-
matikusan vilagit az LED-fény (7).

6.6 Szerszamcsere (7-es kép)

Figyelem! Az akkus csavarozon térténd barmilyen
fajta munkanal (mint példaul szerszamcsere;
karbantartas; stb.) a forgasiranykapcsolot (3) ko-
zépallasba tenni.

Betenni a bit-et:
Amig a bit befogadé (1) hivelyét a bit iranya-
ba huzza, dugja Utk6zésig be a bit-et a bit
befogoba (1).
Engedje ismét el a hivelyt.
Ellendrizze azutan le a bit feszes ulését.

Kivenni a bit-et:
Huzza a bit befogon (1) a huvelyt a bit iranya-
ba, tartsa feszesen és vegye ki a bit-et.

6.7 Csavarok

Legjobb ha 6ncentrirozé csavarokat hasznal
(mint példaul Torx; csillagcsavar), amelyek biztos
munkavégzést garantalnak. Ugyeljen arra, hogy a
haszndlt bit és a csavar formaban és nagysagban
megegyezzen.

7. Tisztitas, karbantartas és
potalkatrészmegrendelés

Veszély!
Minden tisztitasi munka elétt kihtizni az akkut.

7.1 Tisztitas
Tartsa a védéberendezéseket, szelléztetd
réseket és a géphazat annyira por- és piszok-
mentesen, amennyire csak lehet. Dérzsélje
le a készuléket egy tiszta posztoval vagy
pedig fujja ki alacsony nyomas alatt s(ritett
levegével.
Ajanljuk, hogy minden hasznalat utan azonnal
kitisztitsa a késziléket.
A készlléket rendszeresen egy nedves
posztoval és egy kevés kenészappannal
megtisztitani. Ne hasznaljon tisztit6 vagy oldo
szereket; ezek megtamadhatjak a készulék
muanyagrészeit. Ugyeljen arra, hogy ne kerill-
jon viz a készilék belsejébe. A viz elektromos
készilékbe valo behatolasa megnéveli az
aramcsapas veszélyét.

-150 -

Anl_TE_CI_18_Li_Brushless_SPK7.indb 150 03.05.16 15:20

https:/itm.by
(o} = NHTepHeT-marasud TM.by

ONLINE STORE


https://manualsee.com/blog/wgTWWfpJP.html

7.2 Karbantartas
A készllék belsejében nem talalhato tovabbi
karbantartandé rész.

7.3 A potalkatrész megrendelése:
Potalkatrész megrendésénél a kdvetkez6 adato-
kat kellene megadni:

A késziilék tipusat

A készllék cikk-szamat

A készllék ident- szamat

A sziikséges pétalkatrész pétalkatrész

szamat
Aktualis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info
alatt talalhatéak.

8. Megsemmisités és
ujrahasznositas

A szallitasi karok megakadalyozasahoz a készi-
|ék egy csomagolasban talalhaté. Ez a csoma-
golas nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhato
vagy pedig visszavezethetd a nyersanyagi
kérforgashoz. A késziilék és annak a tartozé-

kai kiilénb6zd anyagokbdl allnak, mint példaul
fémbdl és mianyagokbol. Defektes készllékek
nem tartoznak a hazi hulladékok kézé. Szakszer(
megsemmisitéshez le kellene adni a késziiléket
egy megfelel6 gylijtéhelyen. Ha nem ismer
gyljtéhelyeket, akkor érdeklédjon utanna a kdz-
ségi 6nkormanyzatnal.

9. Tarolas

A készliléket és a készilék tartozékait egy sotét,
szaraz és fagymentes valamint gyerekek szamara
nem hozzaférheté helyen tarolni. Az optimalis
tarolasi hémérséklet 5 és 30 °C kdzott van. Az

elektromos szerszamot az eredeti csomagolas-
ban érizni.
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10. A tolt6késziilék kijelzése

Kijelzésstatusz
Piros LED | Z6ld LED

Ki Pislog Uzemkészenlét
Ra van kapcsolva a t6lt6készulék a haldzatra és izemkész, az akku
nincs a téltékészilékben

Be Ki Tolteni
A tolt6készulék a gyorstoltési izemben tolti az akkut

Jelentés és teendSk

Ki Be Az akku 85%-ra fel van t6ltve és hasznalatra kész.
(toltés idétartama 1,5 Ah akku: 30 perc)
(toltés idétartama 2,0 Ah akku: 40 perc)
(toltés idétartama 3,0 Ah akku: 60 perc)
(toltés idétartama 4,0 Ah akku: 80 perc)
(toltés idétartama 5,2 Ah akku: 130 perc)
Azutan a teljes feltoltésig kimél6 téltésre kapcsol at.
(toltés idétartama 6sszesen 1,5 Ah akku: cca. 40 perc)
(toltés idétartama 6sszesen 2,0 Ah akku: cca. 50 perc)
(toltés idétartama 6sszesen 3,0 Ah akku: cca. 75 perc)
(t6ltés idétartama 6sszesen 4,0 Ah akku: cca. 100 perc)
(t6ltés idétartama 6sszesen 5,2 Ah akku: cca. 140 perc)
Teend6:
Vegye ki az akkut a tolt6készllékbdl. Valassza le a toltékésziiléket a
halozatrol.

Pislog Ki Alkalmazkodé téltés
A toltékészilék a kiméletes toltési moédban van.
Ennél az akku biztonsagi okokbdl lassabban lesz téltve és tébb mint 1
Oréra van sziikség. Ennek a kdvetkez6ek lehetnek az okai:
- Az akku hosszu ideje mar nem lett téltve vagy a lemerdlt akku leme-
rulése tovabb folytatodott (mélylemerdilés)
- Az akku hémérséklete nincs a 10° C és a 45° C idedlis téren bellil.
Teendé:
Vérja meg amig le nem zarult a toltési folyamat, az akkut ennek ellené-
re tovabb lehet tolteni.

Pislog Pislog Hiba
Tovabb nem lehetséges a téltési folyamat. Defekt az akku.
Teendé:
Egy defekt akkut nem szabad tébbet télteni.
Vegye ki az akkut a télt6készulékbdl.

Be Be Hémérsékletzavar
Tul forré az akku (példaul direkti napsugarzas) vagy tul hideg (0° C
alatt)
Teend6:
Vegye ki az akkut és tarolja 1 napig szobahémérsékletnél (cca. 20° C).
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Csak az EU-orszagoknak
Ne dobja az elektromos szerszamokat a haztartasi hulladék kézé!

Az elektromos és elektronikus-6regkésziilékek 2012/19/EG eurdpai iranyvonala és anemzeti jogba valo
atvétele szerint az elhasznalt elektromos szerszamokat szétvalasztva kell 6sszegydijteni és vissza kell
vezetni egy kérnyezetvédelemnek megfeleld Ujrafelhasznalashoz.

Recycling-alternativak a visszakuldési felszoélitdshoz:

Az elektromos készlilék tulajdonosa, a tulajdon feladasa esetében kételes a visszakiildés helyett alter-
nativ a szakszer( értékesitéssel kapcsolatban 6sszedolgozni. Az éreg készuléket ehhez egy visszavevé
helynek is at lehet hagyni, amely elvégzi a nemzeti kérforgasipari- és hulladéktdrvények értelmében
levé megsemmisitést. Ez nem érrinti az 6reg készulékek mellékelt elektromos alkotorészek nélkiili tarto-
zékait és segitéeszkozeit

A termékek dokumentacidjanak és a kisérépapirjainak az utannyomtatasa vagy egyébb sokszorositasa,
kivonatosan is csak az iSC GmbH kihangsulyozott beleegyezésével engedélyezett.

Technikai valtoztatasok jogat fenntartva
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Szerviz-informaciok

A garanciaokmanyokban megnevezett minden orszagban kompetens szerviz-partnereket tartunk fenn,
akik kontaktusi lehetéségeét kérjuk vegye ki a garanciaokmanybdl. Ezek minden szerviz-ligyben mint
javitas, potalkatrész- és gyorsan kopo rész-ellatas vagy a fogydeszkdzok megrendelhetéségével kapc-
solatban a rendelkezésére alinak.

Figyelembe kell venni, hogy ennél a terméknél a kdvetkez6 részek mar hasznalat szerinti vagy termés-
zetes kopasnak vannak alavetve ill. a kovetkezd részekre van mint fogyoeszkdzokre sziikség.

Kategodria Példa
Gyorsan kopd részek* Akku
Fogyoeszkdz/ fogyorészek™ Bit-betétek
Hianyzo részek

* nincs okvetlenil a szallitas terjedelmében!

Hianyok vagy hibak esetén kérjluk a hibaesetet a www.isc-gmbh.info alatt bejelenteni. Kérjuk tigyeljen
egy pontos hibaleirasra és felelje meg mindenesetre a kdvetkezd kérdéseket:

°  Mikddott mar egyszer a késziilék, vagy elejétél kezdve mar defekt volt?
*  Feltiint Onnek a defekt fellépése elétt valami a késziiléken (tiinet a defekt el6tt)?
o Az On véleménye szerint mi a késziilék hibas miikddése (fétiinet)?

irja le ezt a hibas miikodést.
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Garanciaokmany

Tisztelt Vevé,

termékeink szigoru minéségi ellendrzés ala vannak vetve. Ha ez a készllék mégis egyszer nem
mUikddne kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjilk Ont forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz
amely ebben a garanciakartyaban megadott cim alatt talalhat6. Szivesen allunk a rendelkezésére telefo-
non is, az alul megadott szervizszam alatt. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kévetkez6
érvényes:

1.

Ezek a garanciafeltételek csak kizarélagosan a fogyasztdknak szdlnak, ez annyit jelent hogy ter-
mészetes személyeknek, akik nem szanjak ezt a terméket sem lizemszerl sem egyébb 6nallé
tevékenységeik korén belul hasznalni. Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészité garan-
ciateljesitményeket, amelyeket a lent megnevezett gyart6 a vasarléknak az uj készilékeire igér a
térvényileg eldirt garanciaszolgalathoz kiegészitéen. A jogi szavatossagi igényei, nincsennek ez a
garnacia 4ltal érintve. A garanciateljesitményiink az On szamara dijmentes.

A garanciateljesitmény csak kizarolagosan az On 4ltal, a lent megnevezet gyartétol megvésarolt Uj
késziiléken felmeriild olyan hibakra terjed ki, amelyek bebizonyithatéan egy anyaghiban vagy egy
gyari hiban alapszanak és korlatolva van valasztasunk szerint, vagy ezeknek a hibaknak az elhari-
tasara vagy a készulék kicserélésére.

Keérjuk vegye figyelembe, hogy a készulékeink rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmuipari vagy
szakmai hasznalatra lettek konstrualva. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon létre, ha a készllék

a garancia ideje alatt kisipari, kézmuipari vagy ipari Uzemek teriletén lett hasznalva vagy ha,
egyenértéku igénybevételnek lett kitéve.

A szavatossagunk alol ki vannak véve:

- olyan karok a készuléken, amelyek az sszeszerelési utasitas figyelmen kivil hagyasa vagy ame-
lyek a nem szakszer( felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy
rossz halozati fesziltségre vagy aramfajtara valo rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi
hatarozatok figyelmen kivll hagyasa vagy a készuléknek egy nem normalis kdrnyezeti feltételeknek
torténd kitétele vagy egy hianyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

- karok a készlléken, amelyek egy rossz banasmadd vagy nem szakszerl hasznalatok (mint példaul
a készulék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata),
idegen testeknek a készulékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kévek és por, szallitasi karok),
erdszak kifejtése vagy idegenkeziség (mint példaul leesés altali karok) altal jottek Iétre.

- karok a készlléken vagy a készullék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy
egyébb természetes elkopasra vezethetéek vissza.

A garancia id6tartama 24 honap és a készllék vasarlasi napjaval kezdédik. Garanciaigényeket a
garancia idé lejarata el6tt kell, két héten beliil, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva
a garanciaigények érvényesitése a garanciaidd letelte utan. A készulék javitasa vagy kicserélése
nem hosszabbitja meg a szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy Uj garanciaidd
a készulékre vagy az esetleg beépitett potalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érvé-
nyes.

A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjik jelentse be a defektes készlléket a kdvetkezé cim
alatt: www.isc-gmbh.info. Kérjuk tartsa készenlétben az uj késziilék 6n altali vasarlasanak a bizo-
nylatat vagy mas igazolasait. Olyan készulékeket, amelyek megfelelé igazolas vagy tipustabla nélkul
kerulnek bekuldésre, azok hianyzé hozzarendelési lehetéség miatt ki vannak zarva a garnciateljesit-
mény alol. Ha a készllék defektjére kiterjed a garnciateljesitményink, akkor azonnal visszakap egy
megjavitott vagy egy Uj készuléket.

Magatol érthetédd, hogy a kéltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a késziiléken
levé defekteket, amelyek nem esnek a garancia terjedelme ala vagy amelyeket mar nem érinti a garan-

cia.

Ehhez kérjuk a készuléket a szervizcimunkre bekildeni.

Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacidja szerint utalunk ennek a garancianak a gyorsan
kopo részekkel, hasznalati részekkel és hianyzo részekkel kapcsolatban fennall6 fenntartasaira.
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Spis tresci

1. Wskazéwki bezpieczenstwa
2. Opis urzadzenia i zakres dostawy
3. Uzycie zgodne z przeznaczeniem
4. Dane techniczne

5. Przed uruchomieniem
6. Obstuga

7. Czyszczenie, konserwacja i zamawianie czgsci zamiennych
8. Utylizacja i recykling

9. Przechowywanie

10. Wskazania diod na tadowarce
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®

Niebezpieczenstwo! - Aby zmniejszy¢ ryzyko zranienia, nalezy przeczytac instrukcjg obstugi

®

Ostroznie! Nosi¢ nauszniki ochronne. Hatas powoduje postepujaca utrate stuchu.

)
[

Ostroznie! Nosi¢ maske przeciwpytowa. Przy pracy w drewnie i innych materiatach moze dochodzi¢
do powstawania szkodliwego dla zdrowia pytu. Nie obrabia¢ materiatu zawierajgcego azbest!

Ostroznie! Nosic¢ okulary ochronne. W czasie pracy moze dochodzi¢ do powstawania powodujgcych
utrate wzroku iskier, opitek, drzazg lub odpryskoéw.

®
Bl

Akumulatory nalezy przechowywac¢ w suchym pomieszczeniu o temperaturze migdzy +10°C a +40°C.
Przechowywac wytgcznie natadowane akumulatory (przynajmniej 40%).
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Niebezpieczenstwo!

Podczas uzytkowania urzgdzenia nalezy
przestrzega¢ wskazéwek bezpieczenstwa w celu
uniknigcia zranien i uszkodzen. Z tego wzgledu
prosze doktadnie zapoznac sig z instrukcja
obstugi/ wskazéwkami bezpieczenstwa. Prosze
zachowac instrukcje i wskazéwki, aby mozna
byto w kazdym momencie do nich wréci¢. W
razie przekazania urzadzenia innej osobie,
prosze wreczy¢ jej réwniez instrukcje obstugi/
wskazowki bezpieczenstwa. Nie odpowiadamy
za wypadki i uszkodzenia zaistniate w wyniku
nieprzestrzegania niniejszej instrukcji i wska-
zéwek bezpieczenstwa.

1. Wskazdéwki bezpieczenstwa

Wiasciwe wskazdwki bezpieczenstwa znajdujg
sie w zatgczonym zeszycie!
Niebezpieczenstwo!

Przeczyta¢ wszystkie wskazowki
bezpieczenstwa i instrukcje. Nieprzestrzeganie
instrukcji i wskazowek bezpieczenstwa moze
wywota¢ porazenia pradem, niebezpieczenstwo
pozaru lub ciezkie zranienia. Prosze zachowaé
na przysztosé wskazowki bezpieczernstwa i
instrukcje.

2. Opis urzadzenia i zakres dostawy

2.1 Opis urzadzenia (rys. 1)

Uchwyt na bit

Wskaznik poziomu natadowania akumulatora
Przetacznik kierunku obrotow
Wiacznik/wytacznik

Akumulator

tadowarka

Dioda LED

Przycisk blokady

ONooaRr®N -~

2.2 Zakres dostawy
Prosimy sprawdzi¢ na podstawie podanego

Zdja¢ opakowanie oraz zabezpieczenia do
transportu (jesli jest).

Sprawdzi¢, czy dostawa jest kompletna.
Sprawdzic¢, czy urzgdzenie i wyposazenie
dodatkowe nie zostaty uszkodzone w trans-
porcie.

W razie mozliwosci zachowac¢ opakowanie,
az do uptywu czasu gwarancji.

Niebezpieczenstwo!

Urzadzenie i opakowanie nie sg zabawkami!
Dzieci nie moga bawi¢ sie czesciami z twor-
zywa sztucznego, folig i matymi elementami!
Niebezpieczenstwo potkniecia i uduszenia
sie!

Akumulatorowy klucz udarowy
Instrukcjg oryginalng
Wskazowki bezpieczenstwa

3. Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Akumulatorowy klucz udarowy przeznaczony jest
do wkrecania i odkrecania $rub.

Urzadzenie uzywac tylko zgodnie z jego przezna-
czeniem. Kazde uzycie, odbiegajgce od opisan-
ego w niniejszej instrukciji jest niezgodne z przez-
naczeniem urzadzenia. Za powstate w wyniku
niewtasciwego uzytkowania szkody lub zranienia
odpowiedzialno$¢ ponosi uzytkownik/ wtasciciel,
a nie producent.

Prosze pamietac o tym, ze nasze urzadzenie nie
jest przeznaczone do zastosowania zawodowe-
go, rzemiesIniczego lub przemystowego. Umowa
gwarancyjna nie obowigzuje, gdy urzgdzenie
byto stosowane w zaktadach rzemiesiniczych,
przemystowych lub do podobnych dziatalnosci.

4. Dane techniczne

zakresu dostawy czy produkt jest kompletny. Napigcie zasilania silnika: .............cccce.e. 18V DC
Jezeli stwierdzono brak czesci, prosimy zwrdci¢ Liczba obrotéw biegu jatowego:.. 0-2900 obr./min
sig w ciagu 5 dni roboczych od zakupu produktu Liczba udarow: .........ccccoeevevenene 0-3000 obr./min
do naszego centr_u M Serwisowego lub pynktu Obroty [eWO/Prawo: .........cccecveeneeicieeneinieesnens tak
zakupu urzgdzenia przedstawiajgc dowdd zaku- Uchwvt na bit: 1/4* (6.35
pu. Prosimy wzigé pod uwage umieszczong w CWYLNA DI o (6,35 mm)
informacjach serwisowych na korcu tej instrukcji Waga: ..o 1,2kg
tabele $wiadczen gwarancyjnych. Maks. $rednica $ruby: ..........cccoeeiiiecnnne. 8 mm

Otworzy¢ opakowanie i ostroznie wyciagna¢

urzgdzenie.
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Warto$¢ maksymalnej srednicy Sruby okresla
maksymalng srednice $ruby, ktéra moze zostaé
wkrecona w drewno. W zaleznosci od gatunku
drewna moze by¢ konieczna inna $rednica Sruby.

Niebezpieczenstwo!

Hatas i wibracje

Hatas i wibracje zostaty zmierzone zgodnie z
normag EN 60745.

Poziom ci$nienia akustycznego L ,... 72,07 dB(A)

Odchylenie KpA ............................................. 3dB
Poziom mocy akustycznej L, ........... 83,07 dB(A)
Odchylenie K, ....ccoooviieiiiiieicc 3dB

Nosi¢ nauszniki ochronne.
Oddziatywanie hatasu moze spowodowac utrate
stuchu.

Warto$ci catkowite drgan (suma wektorowa 3 kie-
runkéw) mierzone sg zgodnie z normg 60745.

Wkrecanie bez udaru
Wartosé¢ emisji drgar a, =2,0 m/s?
Odchylenie K = 1,5 m/s?

Podana warto$¢ emisji drgan zostata zmierzona
wedtug znormalizowanych procedur i moze sig
zmienia¢ w zaleznosci od sposobu uzywania
elektronarzedzia, w wyjgtkowych przypadkach
moze wykraczac ponad podang wartosc.

Podana wartos¢ emisji drgarn moze zostaé zasto-
sowana analogicznie do innego elektronarzedzia.

Podana warto$¢ emisji drgan byé moze uzywana
do wstepnego oszacowania negatywnego
oddziatywania.

Ogranicza¢ powstawanie hatasu i wibracji do
minimum!
Uzywacé wytgcznie urzgdzen bez uszkodzen.
Regularnie czysci¢ urzadzenie.
Dopasowac wtasny sposob pracy do
urzadzenia.
Nie przecigza¢ urzadzenia.
W razie potrzeby kontrolowac urzgdzenie.
Nie wtgczac¢ urzadzenia, jesli nie bedzie
uzywane.
Nosic¢ rekawice ochronne.

Ostroznie!

Pozostate zagrozenia

Takze w przypadku, gdy to elektronarzedzie

bedzie obstugiwane zgodnie z instrukcja,

zawsze zachodzi ryzyko powstawania

zagrozenia. W zaleznosci od budowy i spo-

sobu wykonania tego elektronarzedzia moga

pojawi¢ sie nastepujace zagrozenia:

1. Uszkodzenia ptuc, w przypadku nie stosowa-
nia odpowiedniej maski przeciwpytowe;.

2. Uszkodzenia stuchu, w przypadku nie stoso-
wania odpowiednich nausznikéw ochronnych.

3. Negatywny wptyw na zdrowie, w wyniku
drgan ramion i dtoni, w przypadku, gdy
urzadzenie jest uzywane przez dtuzszy czas
lub w niewtasciwy sposob i bez przegladow.

Ograniczy¢ czas pracy.

Nalezy uwzglednic¢ wszystkie etapy cyklu pracy, w
tym réwniez np. czas, w ktérym elektronarzedzie
pozostaje wytgczone oraz czas, w ktérym pracuje
ono bez obcigzenia.

5. Przed uruchomieniem

Przed uzyciem akumulatorowego klucza udaro-

wego nalezy zapozna¢ sie z ponizszymi wska-

zéwkami:

1. Uzywac tylko bitdw odpowiedniego rodzaju i
w nienagannym stanie technicznym.

2. Przed wkrecaniem $rub w $ciane lub
mur nalezy sprawdzi¢ czy nie ma w nich
przewoddw elekirycznych, gazowych i
wodociggowych.

6. Obstuga

6.1 Ladowanie akumulatora litowego (rys.
2-3)

1. Przyciskajgc w dot przycisk blokady
(8) wyciagna¢ akumulator (5) z rgczki
urzgdzenia.

2. Sprawdzi¢, czy napiecie na tabliczce znamio-
nowej tadowarki jest zgodne z napigciem sie-
ciowym. Wtozy¢ wtyczke zasilania tadowarki
(6) do gniazdka. Zielona dioda LED zaczyna
migac.

3. Nasunaé akumulator na tadowarke.
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W tabeli w punkcie 10 (Wskazania diod na
tadowarce) objasniono znaczenie wskazan diod
na fadowarce.

Jesli fadowanie akumulatora nie jest mozliwe,
prosze sprawdzic:
czy jest napigcie w gniazdku.
czy styk z kontaktem tadowarki jest
prawidtowy.

Jesli fadowanie akumulatora nadal nie jest
mozliwe, prosimy przesta¢ na adres naszego ser-
wisu obstugi klientéw

tadowarke i adapter tadowania

oraz akumulator.

6.2 Przetagcznik kierunku obrotéw (rys. 4/
poz. 3)
Za pomoca przetgcznika suwakowego nad
wigcznikiem/wytgcznikiem mozna ustawic
kierunek obrotéw klucza udarowego oraz
zabezpieczy¢ go przed niezamierzonym
wigczeniem. Mozna wybraé pomiedzy kierun-
kiem obrotéw w lewo i w prawo. Aby unikna¢
uszkodzen mechanizmu kierunek obrotéw wolno
przestawiac tylko jesli urzadzenie jest wytgczone.
Wiacznik/wytacznik blokuje sieg, kiedy przetacznik
suwakowy znajduje sie po srodku.

6.3 Wigcznik/wytacznik (rys. 4 / poz. 4)

Przy pomocy wigcznika /wytgcznika mozna bez-
stopniowo regulowac liczbe obrotéw. Im silniej
naciskany jest wtacznik tym wigksza jest liczba
obrotéw wiertarki akumulatorowe;.

Uruchomienie:
Wecisna¢ wiacznik/wytacznik (4).

Wytaczanie:
Zwolni¢ wigcznik/wytacznik (4).

6.4 Wskaznik poziomu natadowania akumula-
tora (rys. 5/ poz. 2)

Przycisng¢ przetacznik wskaznika poziomu

natadowania akumulatora (a). Wskaznik (2)

sygnalizuje stan natadowania akumulatora za

pomoca 3 kolorowych diod LED.

Wszystkie 3 diody LED sige Swieca:
Akumulator jest catkowicie natadowany.

Swiecg sie 1 lub 2 diody LED
Wystarczajgcy do pracy poziom natadowania
akumulatora.

1 dioda LED miga:
Akumulator jest roztadowany, nalezy natadowacé
akumulator.

Wszystkie diody LED migaja:
Akumulator jest uszkodzony lub gteboko
roztadowany. Zabrania sie uzywania lub
tadowania uszkodzonych akumulatoréw!

6.5 Oswietlenie diodg LED (rys. 6 / poz.7)
Dioda LED (7) umozliwia oswietlenie miejsca
wkrecania przy ztym oswietleniu. O$wietlenie
diodg LED (7) uruchamia sie automatycznie po
wecisnieciu wtacznika/wytacznika (4).

6.6 Wymiana narzedzi (rys.7)
Uwaga! Przy wykonywaniu prac na wkretarce
akumulatorowej (np. wymiana narzedzi, konser-
wacja itp.) przetgcznik kierunku obrotéw (3) powi-
nien by¢ ustawiony z pozycji Srodkowe;j.
Zaktadanie bitu:
Wrtozyc¢ bit do oporu w uchwyt na bit (1)
pociagajac jednoczesnie tuleje na uchwycie
na bit (1) w kierunku bitu.
Nastepnie puscic tuleje.
Po zatozeniu bitu sprawdzi¢ czy jest on
prawidtowo zamocowany.

Wyjmowanie bitu:
Pociggna¢ tuleje uchwytu na bit (1) w kierun-
ku bitu, przytrzymac ja i wyjac bit.

6.7 Wkrecanie srub

Zaleca sie stosowanie srub samocentrujgcych
(np. torx, krzyzowych), ktére zapewniajg
bezpieczng prace. Prosze pamietaé o tym, aby
uzywac bitéw i $rub dopasowanych do siebie co
do ksztattu i wielkosci.
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7. Czyszczenie, konserwacja i
zamawianie czesci zamiennych

Niebezpieczenstwo!

Przed wszystkimi pracami zwigzanymi z czysz-
czeniem urzadzenie nalezy wyjac z niego aku-
mulator.

7.1 Czyszczenie
Urzadzenia zabezpieczajace, szczeliny
powietrza i obudowa silnika powinny by¢ w
miare mozliwosci zawsze wolne od pytu i
zanieczyszczen. Urzadzenie wycierac czysta
Sciereczka lub przedmuchac sprezonym po-
wietrzem o niskim cisnieniu.
Zaleca sig czyszczenie urzgdzenia
bezposrednio po kazdorazowym uzyciu.
Urzadzenie czyscic regularnie wilgotng

Sciereczka z niewielkg iloscig szarego mydta.

Nie uzywac¢ zadnych srodkéw czyszczacych
ani rozpuszczalnikéw; moga one uszkodzié¢
czesci urzadzenia wykonane z tworzywa
sztucznego. Nalezy uwazaé, aby do wnetrza
urzgdzenia nie dostata sie woda. Wnikniecie
wody do urzadzenia podwyzsza ryzyko
porazenia pradem.

7.2 Konserwacja
We wnetrzu urzadzenia nie ma czesci
wymagajgcych konserwaciji.

7.3 Zamawianie cze$ci wymiennych:
Podczas zamawiania czesci zamiennych nalezy
podaé nastepujace dane:

Typ urzadzenia

Numer artykutu urzgdzenia

Numer identyfikacyjny urzadzenia

Numer czes$ci zamiennej

8. Utylizacja i recykling

Sprzet umieszczony jest w opakowaniu
zapobiegajagcym uszkodzeniom w czasie trans-
portu. Opakowanie jest surowcem i nadaje sig do
powtdrnego uzytku lub do recyklingu. Urzadzenie
oraz jego osprzet sktadajg sie z roznych rodzajow
materiatdw, jak np. metal i tworzywa sztuczne. Nie
wyrzucac¢ uszkodzonych urzadzen do $mietnika!
W celu odpowiedniej utylizacji nalezy oddaé
urzadzenie do specjalistycznego punktu zbiorki
odpadoéw. Informacji o specjalistycznych punktach
zbiérki odpadow udziela administracja
komunalna.

9. Przechowywanie

Urzgdzenie i wyposazenie dodatkowe
przechowywac w miejscu ciemnym, suchym i
wolnym od przemarzania, zabezpieczy¢ przed
dzieémi. Optymalna temperatura przechowywani
5 do 30°C. Przechowywac¢ urzadzenie w oryginal-
nym opakowaniu.

Aktualne ceny artykutéw i informacje znajduja sie
na stronie: www.isc-gmbh.info
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10. Wskazania diod na tadowarce

Stan diod
Czerwona | Zielona dio- Znaczenie i postepowanie
dioda LED | daLED

nie swieci pulsuje Stan gotowosci

sie tadowarka podtgczona jest do sieci i znajduje sie w stanie gotowosci.
Brak akumulatora w tadowarce.

Swieci sig nie $wieci tadowanie

sie Trwa tadowanie akumulatora w przyspieszonym trybie.

nie $wieci Swieci sie Akumulator natadowany jest w 85% i jest gotowy do uzytku.

sie (Czas tadowania akumulatora 1,5 Ah: 30 min)
(Czas tadowania akumulatora 2,0 Ah: 40 min)
(Czas tadowania akumulatora 3,0 Ah: 60 min)
(Czas tadowania akumulatora 4,0 Ah: 80 min)
(Czas tadowania akumulatora 5,2 Ah: 130 min)
Nastepnie tadowarka przetgcza sie automatycznie na proces
tadowania ochronnego az do catkowitego natadowania akumulatora.
(Catkowity czas tadowania akumulatora 1,5 Ah: ok. 40 min)
(Catkowity czas tadowania akumulatora 2,0 Ah: ok. 50 min)
(Catkowity czas tadowania akumulatora 3,0 Ah: ok. 75 min)
(Catkowity czas tadowania akumulatora 4,0 Ah: ok. 100 min)
(Catkowity czas tadowania akumulatora 5,2 Ah: ok. 140 min)
Postepowanie:
Wyja¢ akumulator z tadowarki. Odtgczy¢ tadowarke od zasilania.

pulsuje nie swieci tadowanie adaptacyjne

sie tadowarka pracuje w trybie tadowania ochronnego.

Z przyczyn bezpieczenstwa proces tadowania akumulatora jest wol-
niejszy i trwa dtuzej niz godzine. Moze to wystgpic z nastepujacych
przyczyn:
- Od ostatniego tadowania akumulatora uptyneto duzo czasu lub
nie przerwano roztadowywania pustego akumulatora (gtebokie
roztadowanie)
- Temperatura akumulatora wykracza poza zalecany zakres (10°C -
45°C).
Postepowanie:
Mimo to dalsze tadowanie akumulatora jest mozliwe; zaczekaé, az
zakonczy sie proces tadowania.

pulsuje pulsuje Btad
Nie jest mozliwe natadowania akumulatora. Akumulator jest uszkod-
zony.
Postepowanie:
Zabrania sig fadowania uszkodzonych akumulatoréw.
Wyjaé akumulator z tadowarki.

Swieci sie $wieci sie Nieprawidtowa temperatura
Temperatura akumulatora jest za wysoka (np. pod wptywem
bezposredniego promieniowania stonecznego) lub za niska (ponizej
0°C)
Postepowanie:
Wyja¢ akumulator z tadowarki i pozostawi¢ go na jeden dzien w tem-
peraturze pokojowej (ok. 20° C).
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Tylko dla krajéw Unii Europejskiej
Nie wyrzuca¢ elektronarzedzi do $miecil

Wedtug europejskiej dyrektywy 2012/19/EG o starych urzgdzeniach elektrycznych i elektronicznych
oraz wtgczenia ich do prawa krajowego, zuzyte elektronarzedzia nalezy zbiera¢ oddzielnie i oddawac¢ do
punktu zbiérki surowcow wtérnych.

Alternatywa recyklingu wobec obowigzku zwrotu urzadzenia:

Wiasciciel elektronarzedzi w przypadku przekazania wtasnosci, jest zobowigzany, zamiast odestania,
do wspotudziatu we wtasciwym przetworzeniu. Stare urzadzenie moze by¢ dostarczone do punktu
zbiorczego, ktory przeprowadza eliminacje w mysl| krajowego obiegu gospodarczego i ustawy o odpa-
dach. Nie dotyczy to osprzetu i Srodkéw pomocniczych zatagczonych do starego urzadzenia, ktdre nie
maja czesci elektrycznych.

Przedruk lub innego rodzaju powielanie dokumentacji wyrobéw oraz dokumentéw towarzyszacych, na-
wet we fragmentach dopuszczalne jest tylko za wyrazng zgoda firmy iISC GmbH.

Zmiany techniczne zastrzezone
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Informacje serwisowe

Posiadamy partneréw serwisowych we wszystkich krajach wymienionych w tym certyfikacie gwarancji.
Odpowiednie dane kontaktowe znajdg Panstwo w tym certyfikacie gwarancji. Nasi partnerzy sg do
Panstwa dyspozycji we wszystkich kwestiach serwisowych takich jak naprawa, zamawianie czesci zami-
ennych i zuzywalnych oraz materiatéw eksploatacyjnych.

Nalezy wzigé pod uwage, ze nastgpujgce czesci tego produktu podlegajg normalnemu podczas
eksploatac;ji lub naturalnemu zuzyciu badz ze nastepujace czesci konieczne s3 jako materiaty
eksploatacyjne.

Kategoria Przyktad
Czesci zuzywajgce sie* Akumulator

Materiat eksploatacyjny/czesci eksploatacyjne* Wymienne koncowki wkretakow

Brakujace czesci

* nie zawsze wchodzg w zakres dostawy!

W przypadku stwierdzenia wad lub btedéw prosimy o odpowiednie zgtoszenie na stronie internetowej
www.isc-gmbbh.info. Prosimy zamiesci¢ doktadny opis btedu oraz odpowiedzie¢ na ponizsze pytania:

® Czy urzadzenie na poczatku dziatato czy tez byto uszkodzone od samego poczatku?

e Czy przed wystgpieniem usterki zwrdcili Panstwo uwage na cos$ szczegoélnego (oznaki przed
usterka)?

® Pod jakim wzgledem urzadzenie dziata Pafistwa zdaniem nieprawidtowo (gtéwny objaw)?
Prosimy o podanie opisu.

-164 -

Anl_TE_CI_18_Li_Brushless_SPK7.indb 164 03.05.16 15:20

https:/itm.by
(o] = NHTepHeT-marasuH TM.by
ONLINE STORE


https://manualsee.com/blog/wgTWWfpJP.html

Certyfikat gwarancji

Szanowny kliencie, szanowna klientko!

Nasze produkty podlegaja surowej kontroli jakosci. Jezeli mimo to stwierdzg Panstwo usterki w funk-

cjonowaniu urzadzenia, przepraszamy za spowodowane niedogodnosci i prosimy o zwrécenie sie do

naszego biura serwisowego pod wskazanym na karcie gwarancyjnej adresem. Jestesmy réwniez do

Panstwa dyspozycji pod wskazanym numerem telefonu biura serwisowego. Dla spetnienia roszczen

gwarancyjnych obowigzujg nastepujace postanowienia:

1. Warunki gwarancji odnoszg sig jedynie do konsumentdw, tzn. oséb fizycznych, ktére nie uzywajg
tego produktu do dziatalnosci przemystowej, rzemiesiniczej lub innej dziatalnosci gospodarcze;j.
Ponizsze warunki gwarancji obejmujg $wiadczenia w ramach dodatkowej gwaranciji, ktére producent
urzgdzenia oferuje nabywcom nowych urzgdzen dodatkowo do przystugujacej zgodnie z przepisami
prawa rekojmi. Poprzez udzielenie tej gwarancji przyznane Panstwu ustawowo uprawnienia z tytutu
rekojmi nie ulegajg zmianie. Nasze $wiadczenia gwarancyjne udzielane sg Panstwu bezptatnie.

2. Swiadczenie gwarancyjne obejmuje wytacznie wady nowego urzadzenia tego producen-
ta wynikajace z btedéw w produkcji urzadzenia lub w materiale i ogranicza sie do usunigcia
powyzszych wad badz wymiany urzadzenia, wedtug decyzji producenta.

Prosimy pamiegtac o tym, ze zgodnie z przeznaczeniem nasze produkty nie zostaty skonstruowane
do prac w ramach dziatalnosci o charakterze gospodarczym, rzemieslniczym badz profesjonal-
nym. Tym samym, w przypadku uzytku urzgdzenia podczas okresu gwarancyjnego w zaktadach
rzemieslniczych, przemystowych i innej dziatalnosci gospodarczej lub eksploataciji pod podobnym
obcigzeniem postanowienia umowy gwarancyjnej traca moc.

3. Gwarancji nie podlegaja:

- szkody wynikajgce z niestosowania sie do instrukcji montazu lub nieprawidtowej instalacji,
nieprzestrzegania instrukcji obstugi (np. podtaczenie do nieprawidtowego napigcia sieciowe-

go lub nieprawidtowego rodzaju pradu), nieprzestrzegania zalecen odnosnie konserwacji i
bezpieczenstwa, oddziatywania anormalnych warunkéw otoczenia (np. uszkodzenia na skutek
upadku urzadzenia), jak i szkody powstate na skutek niedostatecznej konserwacji i pielegnaciji
urzadzenia.

- szkody wynikajace z niedozwolonego lub nieprawidfowego stosowania urzadzenia (np.
przecigzenia urzadzenia lub stosowanie innych niz zalecane narzedzi i akcesoriow), nieprzestrze-
gania zalecen odnosnie konserwaciji i bezpieczenstwa, szkody powstate na skutek ciat obcych w
urzadzeniu (np. piasek, kamienie, pyt lub kurz oraz szkody podczas transportu), stosowania sity
przy obstudze urzadzenia lub oddziatywania zewnetrznego (np. uszkodzenia na skutek upadku
urzgdzenia).

- uszkodzenia urzadzenia lub jego czesci, ktére powstaty na skutek normalnego prawidtowego lub
innego naturalnego zuzycia.

4. Okres gwarancji wynosi 24 miesigce liczac od dnia kupna urzgdzenia. Roszczenia gwarancyjne
winny by¢ zgtaszane przed uptywem dwaoch tygodni od momentu stwierdzenia usterki. Po uptywie
okresu objetego gwarancja wyklucza sie mozliwosc¢ spetnienia roszczen gwarancyjnych. Naprawa
badZ wymiana urzgdzenia nie powodujg przedtuzenia okresu gwarancyjnego ani rozpoczecia biegu
nowego okresu gwarancyjnego na zamienione urzagdzenie ani na zastosowane czesci zamienne.
Obowigzuje to réwniez w przypadku interwencji serwisowej na miejscu.

5. W celu przedstawienia roszczen gwarancyjnych nalezy zgtosi¢ uszkodzone urzadzenie na
nastepujacej stronie: www.isc-gmbh.info. Prosze mie¢ przygotowany rachunek lub inny dokument
zakupu nowego urzadzenia. Urzgdzenia, ktére przystane zostaty bez dowodu zakupu lub tabli-
czki znamionowej, nie sa objete Swiadczeniami gwarancyjnymi, poniewaz nie ma mozliwosci ich
przyporzadkowania. Jezeli wada objeta jest Swiadczeniem gwarancyjnym, otrzymajg Panstwo
niezwtocznie naprawione lub nowe urzadzenie.

Naturalnie istnieje mozliwo$c¢ usuniegcia usterek i wad nieobjetych gwarancjg badz po jej uptywie za zw-
rotem kosztow. W tym celu prosimy przesta¢ urzadzenia na adres naszego biura serwisowego.

W przypadku czesci zuzywajacych sig, materiatow eksploatacyjnych oraz brakujacych czesci zwracamy
uwage na ograniczenia tej gwarancji zgodnie z informacjami serwisowymi zamieszczonymi w tej instruk-
cji obstugi.
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Ynodei&elg aopaAeiag

Meptypacdr) TNG CUCKEUNG Kal GupTapadidopeva

Zwotn xprion

TexVIKA XOPaKTNPLOTIKA

Mpwv Tn B€0m o€ Aettoupyia

Xelplopog

KaBaplopog, cuvtrpnon Kat mapayyeiia avTaAAGKTIKWV
A1dBeon oTa anoppipaTa KAl ETIAVAXPTOLOTIONom
duAagn

‘EvdelEn dopTioTr

-166 -

Anl_TE_CI_18_Li_Brushless_SPK7.indb 166

https:/itm.by

MHTepHeT-marasvH TM.by

03.05.16 15:20


https://manualsee.com/blog/wgTWWfpJP.html

®

Kivéuvog! - lNa t peiwon tou kivdUvou Tpavpatiopov dlaBdote v Odnyia xpriong

®

Mpoooxn! Na xpnoipormoleite wroaomideqg. H emidpaon tou Bopuou uropei va PoKaAEaeL TNV
AMWAELA TNG AKON|G.

@

MNpocoxn! Na xpnoipomnoleite paocka mpootaciag arod okovn. Kata v enegepyacia EVAoU kat
AAAWV VAIKWYV dev arokAeietal n dnuiovpyia emuBAaBoug yia tnv vyeia okdvng. Agv erutpenetaln
enegepyaocia UAIKWV TIou TIEPLEXOUV apiavTo!

Npocoxn! Na popdTte omtwaedNIOTE TIPOCTATEVTIKA YuaAld. OL oTitvOripeg Ttou dnuoupyouvTal
KaTd TNV epyaaia 1) Ta ekaPevdovI{OUEVA KOPHUATLA, POKAVISIA KOl OKOVEG UTIOPOUV VA TIPOKAAECGOUV
anwAela g 6paong.

I“®
=R

OL ouooWPEUTEG Va PUAACCOVTAL HOVO OE GTEYVOUG XWPOUG Kal o Begppokpaaia eptBAAAoOVTOG
+10°C - +40°C. Na arnobnkeveTe TIq Unatapieg HOvo oe GopTIoEVN Kataotaon (TouA. 40%
PopTiopevn)
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Kivéuvog!

Katd tn xprion Twv CUCKEUWYV TIPETIEL, TIPOG
anoduy”n TPAUUATIOUWY, VA TNEOUVTAL KAl

va AapBdavovTal oplopeva HETPA aoPaAeiag.
AlapBdoTte yia 10 AOYO QUTO TIPOCEKTIKA TIG
Odnyieg xpnong / Yrodeigelg aodaleiag.
DUAAGETE TIG KAAA Yla va EXETE TIG TIANPodOpieS
navta otn dlabeon oag. Eav mapadwoete
OUOKEUN o€ AAAQ ATOUA, SWOTE Hadi Kal AUTEG
Tiq Odnyieg xpnong / Yrodeitelg aodpaieiag. Aev
avaAapfBdvoupe Kapia eubuvn yla atuynuata

1) BAAREG IOV 0dEIAOVTAL GE [N TrPNOT AUTWV
Twv Odnyuwv xprong Kat Twv Ymnodeifewv
aodaleiag.

1. Ynodei&elq aodpaleiag

Oa Bpeite TIG avaAoyeqg UTIOSEIEEIG aopaAeiag
OTO ETIOVVATITOUEVO BIBALAPLO!

Kivéuvog!

AwaBdaoTte 0Aeg TIG Yodei&elg acdpaAeiag
Kat Tig Odnyieg. Edv dev akoAoubrioeTe

T1¢ Yodei&elq aodaleia kat Tig Odnyieg dev
artokAgiovtat nAekTpomAngia, TupkayLd Kavr
ooBapoi Tpavpatiopoi. PUAAETE TIPOCEKTIKA
OAeq 11§ Yrodeigelg aoPpaAeaig kat Tig
0&nyieg yia To péAAov.

2. Meprypadr] TG CUCKEUNG Kat
ocupnapadidopeva

2.1 Neprypadrn} TNG CUOKEUNG (Ek. 1)
. Yrodoxn bit

‘EvéelEn SuvaukoTnTag pratapiag
ALaKOTTING AAAQYNG KATELBUVONG
ALaKOTTING EVepPYOTIOiNONG/arnevepyoroinong
2UCOWPEVTNG (Uratapia)

dopTioThg

dwg LED

MANKTPO KOUUTWATOG

ONooGaRrON -~

2.2 Zupnapadidopeva

Bdoel g meplypadrq TwV CUUTTAPASISOUEVWV
TIAPAKAAOUE Va EAEYEETE TNV TTANPOTNTA

TOU TIPOIOVTOG. 2€ TIEPITTTWON EAAEIPEWY
TUNMATWYV TIOPAKAAOULE VA ATIOTAVOEITE EVTOG
5 gpyAoIuwV NUEPWYV aTtd TNV NUEPOUNVia
ayopag oto Kévtpo 2€pPig (Service Center) Tng
eTalpeiag pag 1) 0To KATACTNHA aTio TO OTIoio0
AyopAoaTe TN CUCKEUT, TIPOoKoui{ovTag tTnv
loxvouaa anddelEn ayopdgs. NMapakaiovpue va
TIPOCEEETE TOV TIVAKA EYYUNONG OTOUG OPOUG

€£yyunong oTo TEAOG TWV 0dNYLwV.
Avoi&te Tn ouokevaoia kat BydAite
TIPOOEKTIKA TN CUCKEUN.
ATIOOKPUVTE TA UAIKA CUOKEUAGIAQ
KaBwWwg Kal T CUCTTLATA TIPOOTACIAG TNG
oguokeuaoiag / peTadopag (EAvV UTIAPXOUV).
EAEYETe €av eival TTANPEG TO TIEPLEXOHEVO.
EA€yETe TN cuokeun kat Ta agecoudp yla
evdexopeveg nuIEG ard tn petadopd.
DuAdgTe TN cuokKeuaoia av yivetat HEXPL TNV
Apodo TG TPoBeouALg TNG £yyUNoNG.

Kivéuvog!

H cuokeun Kal Ta VALKA cuokevaciag Sev
eival mayvidia! Ta maidia dev emtpénetal
va naiouv |Le TTAACTIKEG CAKOUAEG,
TAQOTIKEG HEUPBPAVEG KAl MIKPOAVTIKEipEVA!
Ydiotaral kivduvog karamoong Kat
aocopvugiag!

KpouoTikd katoaBidl prnatapiag
MNpwTtoTtuneg Odnyieg xpriong
Ynodeitelg aodaAeiag

3. Zwotn xpnon

To KpouOoTIKO KatoaBidL pratapiag ivat
KATAAANAO yia Bidwpa kat EeBidwpa Bdwv.

H pnxavn etutpénetatl va xpnotgornoinoei pévo
YO TOV OKOTIO YLa TOV OTt0i0 Tipoopidetal. Kabe
TIEpav TOUTOU XPrion eV avTanokpievtal oTo
oKoTd yla Tov o1oio Tipoopidetal. Ma PAABES
TIou odeilovTtal og tapduola Xprion i yla
TPAUMATIONOUG TIAVTOG €idoug eubuveTal o
XPTIONTG/XEPLOTNG KAl OXL O KATAOKEUAOTNG.

MapakaAoUE VA TIPOCEEETE TIWG Ol CUOKEVESG
pag dev mpoopidovtat kat Sev €xouv
KOTAOKEVAOTEL Yla ETIAYYEAUATIKY), BLOTEXVIKN
N Blopnxavikn xpron. Aev avaAappavoupue
£yyuUnon o€ TePImTwon Katd TNy oroian
OUOKEUN XPNOLUOTIOMONKE o Guvepyeia,
Bloteyvieq 1 ot Blopnyxavia r} oe epyacieq
TIOPOOLEG HIE AUTEG.
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4. TeXVIKQ XAPAKTNPLOTIKA

Tpododoaoia TAONG KIVNTAPA: .eveeeveeeenees 18Vd.c.
ApLOUOG OTPODWV PEAAVTL: .............. 0-2900 min™'
APLOUOG KPOUOEWV: .eeeeeeeieeaanieennne 0-3000 min™'
Ae€lo0Tpodn-aploTepOOTPOPN AELTOUpPYIQ: .. VaL
Yrodox™ bit: ..eeeeeiiiieiie 1/4“ (6,35 mm)
BAPOG! oot 1,2kg
MEY. ALAUETPOG BISAG: .o 8 mm

H péylotn diapetpog Bidag meptypddet Tnv
péylotn SidpeTpo g Bidag mou propei va
BdwOei og EVAO. Avaloya pe To €idog Tou EVACU
uropei va diadépel n Sidpetpog g Pidag.

Kivéuvog!

©dpupog kalL dovrioelg

O1 TipEG BopuPwV Kat Sovricewv SlamoTwonkav
oupdwva pe To poTutio EN 60745.

246N NXNTKNG TieonNg L, oo 72,07 dB(A)
ABEBALOTNTAK oo 3dB
ZTABUN NXNTIKNG LOXVOG Ly v 83,07 dB(A)
ABEBAOTNTA K s o 3dB

Na xpnopomnoleite nxonpootacia.
H enidpaom BopuPou propei va €xel oav
OUVETIELQ TNV ATIWAELAQ TNG AKONG.

ZUVOAIKEQ TILEG TAAQVTWOEWV (CUVOAO
SLAVUCUATWY TPLWV KATEVBUVOEWV) CUUDWVA e
10 TipoTuro EN 60745.

Bidwpa xwpig kpovon
Ekrourm dovrioewv a, = 2,0 m/s?
ABepadtnta K =1,5m/s?

H avapepduevn tyun petddoong dévnong
METPNONKE BAcel TUTOTOMPEVNG LEBOSOU
€AEYXOU Kal PTtopei va peTapAnBei 1y kat oe
€EAIPETIKEG TIEPITTTWOELG VA KUMAIVETAL AVW TNG
avapepOevNS TG, AvAAoya arod Tov TPOTIO
XPTI0NG TOU NAEKTPIKOU EPYAAEIOU.

H avadepouevn petddoon dov'onewv Uropei
va xpnouoromBei kat yia oUykplon pe aAAo
NAEKTPIKO EPYAAEIio.

H avadepouevn tiun petadoong d6vnong
MrTopei emiong va xpnolpoTomOei kat yla apyikn
€KTiUNOM TNG €kBeONG.

Meplopiote TNV dnovpyia Bopupov kat TIg
dovnoelg oto eAayloto!
Na xpnotoroleite HOVO GUOKEUVEG e Aapoyn
KataoTaon.
Na ouvnpeite kat va kabapifete TAKTIKA TN
OUKOEUN.
Na rpooapuodete 0T GUOKEUT) TOV TPOTIO
gpyaciag oag.
MpoogEte va unv uTEPPOPTWVETE N
OUOKEUT).
AN OTE TN CUOKEUT VEEXOUEVWG VA
eAeyxOei amo e1d1ko Texvi.
Na amevepyoroleite Tn cuokeun otav dev
TNV XPNOLLOTIOLETE.
Na ¢popdTte yavtia.

Mpoooxn)!

YmoAemopevol Kivéuvol

AKOMN Kal O€ TIEPIMTWON CWOTIG KAl

KOAVOVIKNG XPT1ONG AUTOU TOU NAEKTPIKOU

epyaAeiov, vpiocTavral avta oplopévol

UTTIOAELTIOEVOL Kivduvol. Ot akoAoubol

Kivéuvol Urmopouv va mapouciacTouv

avAaAoya JLEe TO £i60¢ KATACOKEUNG Kal TO

MEVTEAO AUTOU TOV NAEKTPIKOU EpYyaAeiou:

1. BAdABeg mveupovwy, eav dev
XPNOLOTIONB0UV KATAAANAEG HACKES
mpootaciag and okovn.

2. BAdBeg Tng akong, edv dev xpnotdorolBei
KAatdAANAn nxompootaciag.

3. BAd&Beg ™ng vyeiag mou mpokaAovvTat arnod
SovNnoelg xeplou-Bpaxiova, EAv n cCuoKeun
XPNoloromnBei yia HEyaAUTEPO XPOVIKO
Sldotnua r dev Tnpeital kat dev cuvtnpeitat
owoTa.

MeplopioTe TO XPOVO Epyaciag

Edw mpémel va AdBete untown oag 6Aa

TO THAATA TOU KUKAOU AglToupyiag (yia
apadetypa xpdvoug Katd Toug oTtoioug givat
OBNOUEVO TO NAEKTPIKO EPYAAEIO KAL XPOVOUG
KOTA TOUG OTI0ioUG €ival avappeEVo aAAd Xwpig
¢dopTio).
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5. Mpwv ™ 6€0m o€ AetToupyia

Mpwv tn B6€0n og Aettoupyia Tou KatoafBidlov
pratapiag oag va SlapAacete oTwodNTOTE AUTES
T1¢ untodeifelg:

1. Na xpnoiorole Tie pOvo KATAAANAEG
katoapdoAapeg og Aoy KATAoTaoT).

2. 'Otav BdwveTe 0 E0WTEPLKOUG KAl
eEWTEPIKOUG TOIXOUG Va EAEYXETE YA
evoEXOUEVOUG aywyoug pEVATOG, agpiou
Kal vepou.

6. Xelplopog

6.1 ®opTIoN TNG povadag cucowpevuTtn LI
(ew. 2-3)

1. BydAte T povada cucowpeutr (5) ano
™ XEPOAQPT) KAl TIECTE TO TIANKTPO
KOUUTIWHATOG (8) P0G Ta KATW.

2. 2uykpivete €dv n TAOM TIOU avaPEPETAL OTNV
ETIKETA QVTIOTOLKEL PE TNV TACT) TOU SIKTUOU.
BdAte to BUoua Tou dopTioTr (6) otnv Tipida.
To paotvo LED apyiCel va avaBoofrvet.

3. Zmpw&Te TO CUCCWPEUTN TIAVW OTO
doptiot.

210 €dadlo 10 (evdelEn poptiotn)) Ba Bpeite
Tiivaka e TG eEnynoelg g evdeEng tov LED
oTto PopTIoTH.

Edv dev gival duvatr n ¢option Tou
OUCOWPEUTT, TIAPAKAAOULE VA EAEYEETE
€dv umapxeL Taon oty Tpida.
€dv unapxel ayoyn emnadr) oTig ENADES
PopTiong TG pHovadag popTiong.

Edv dev gival Suvatr n ¢option Tou
OUOOWPEUTT], TIAPAKAAOULE VA ATIOCTEIAETE
TOV GOPTLOTY) KAl TOV TIPOCAPHOYEQ

doptiong
KAl TNV HovAda TOU CUCCWPEUTH.
OTO TUNMA Hag EEUTNPETNONG TIEAATWV.

6.2 AlakoTmtng aAAaynig karevbuvong

(ek. 4/ap. 3)
Me 1o cupPTO SLOKOTITN TTAVWATIO TO SLAKOTTTN
E£VEPYOTIOINOMG/ATIEVEQYOTIOINONG UMopPEiTE va
pubuioete TV KateLBUVOT TOU KATOARLOLOU
uratapiag Kal va To aocdaAioete Katd aBEANTNG
ekkivnong. Mmopeite va erAeEete petagld
SeElOoTPODNG KAL APLOTEPOOTPOPNG Kivnong.
Mpog amoduyn PAARNG TOU KIBWTIOU TAXUTATWY,
n aAAayn katevBuvong va yivetat pévo otnv
akwnroroinon. Edv o ouptdg Slakomg
BpiokeTal 0T PEOT, EXEL UITAOKAPLOTEL O
SLAKOTITNG EVEPYOTIOINONG/ATIEVEPYOTIOINONG.

6.3 Alakomng evepyomnoinong/
amnevepyomoinong (ew. 4/ap. 4)
Me tov SlakoTttn evepyortoinong/
QATIEVEPYOTIOINONG UIOPEITE Va EAEYEETE
adapdaeunta tov apbuod otpodwyv. Oco
TIEPLOCOTEPO TUELETE TOV SLAKOTTTY), TOCO
au&avetal 0 aplOpog oTpodwV Tou KAToapLdlov
uratapiag.

Evepyoroinon:
Meéote o SlakoTTN Evepyoroinong/
arevepyortoinong (4)

Arnevepyormoinon:
AdrioTe EAEVUBEPO TOV SLOKOTITN EvEPYOTIOINONG/
arevepyortoinong (4)

6.4 ‘'EvéelEn duvapikoétnTag prarapiag

(ew. 5/ap. 2)
MEoTe TO TMANKTPO Yla TNV EVOELEN
SuvapkoéTnTag TnG Hnatapiag (a). H evdelgn
SUVaUIKOTNTAG TOU CUCCWPEUTN (2) oag deixvel
TNV KataoTtaon PpOpTIoNG TOU CUGCWPEUTN BACEL
Twv 3 LED.

Eivar avappéva kat ta 3 LED:
H pnatapia €xel poptioTei MANpWG.

Avapouv/et 2 1 LED
H pratapia eivat akdun apketd GopTIoUEV.

AvaBooprivel éva LED:
O ouoowpeutnq eival adelog, poptioTe Tov.

AvaBooprivouv 6Aa ta LED:

H prnatapia ekpoptioTei Babid kat eivat
EAATTWHATIKY). Mia EAQTTWHATIKN prtatapia dev
eival duvatodv va enavadopTioTed!
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6.5 ®wgq LED (Ew. 6/ap. 7)

To dwg LED (7) kavel duvatd 10 dwTIoNo 1O
onueiou PIOWHATOG O OXL EUVOIKEG GUVONKEG
PwTIopov. To dwg LED (7) avaBel autopara,
HOALG TILECETE TO SLAKOTITN EvepPyoTIoinong/
artevepyortoinong (4).

6.6 AAAayn epyaAeiwv (€iK. 7)

Mpoooxn)! Ze dAeqg TG epyacieg (T.X. aAAayn
E€PYAAEIWYV, GUVTNAPN O KATL.) TIOU EKTEAEITE OTO
katoaBiodl pe pratapia va Balete To SIAKOTIIN
aAAayng katevBuvong (3) otn peoaia B€om.

TomtoB£tnon tov bit:
TomoBetrioTe TO bit pexpL TO TEPHQA OTNV
urtodoxn tou bit (1), TpaBwvrtag cuyxpovwg
TO OdLYKTPa oTNV uttodoxr| Tou bit (1) mpog
NV Katevbuvon Tou bit.
adnoTe TAAL EAEVOEPO TO OPLYKTT|PA.
EAEyETe KaTOTIV TNV KAAT oTEPEWOT TOU bit.

Adaipeon Tov bit:
Tpapn&te Tov oPpLyKTrpa Ipog Tnv
katewBuvon) g urtodoxn tou bit (1),
KPATYOTE TOV OPIKTA Kal aPalpeaTe TO bit.

6.7 Bideg

Na xpnouoroleite kaAutepa Bideq pe
autokevTpdplopa (. X. Top§, oTpaupoBIdeg) TTou
npoodEPouv acdaAr epyacia. Na pooexete va
oupdwVei To XpnooToloupevo bit kat n Bida wg
TIPOG TO OXTA Kal TO HEYEDOG.

7. Ka@aplopog, ocuvtnpnon Kat
napayyeAia avtaAAGKTIKWV

Kivéuvog!
ByaAte mpwTa TN PMatapoa TpLv KAVETE TG
pubuioelg oTn cuokeun.

7.1 KaBaplopog
Na kpatdte 600 0 EAEVOEPQ aTIO GKOVN
Kal aKabBapoieq yivetal Ta cuotrjuata
TIpooTasiag, TI OXIOUESG EEAEPIOUOU KAl TO
KEAUDOG TOU HOTEP. ZKOUTILETE TI OCUCKEUN
Me €va kabapo mavi, 1) kabapioTte TO pe
TIETIEIOPEVO AEPA OE XAUNAN TTiEDT).
ZUVIOTOUE Va KABapI(eTE TN OUOKELN)
auEowG PETA armod Kabe xprion.
Na kaBapifete Tn CUOKEUT) TAKTIKA LE Eva
VWTIO Ttavi kat Atyo paiakéd oarouvi. Mn
XPnoloTioleite KaBaPLoTIKA 1) SIAAUTEG,
ylati dev anokAeietal va KataoTpEYouv Tnv
emdpavela g cuokeung. Mpoogkte va unv

TIEPACEL VEPO OTO ECWTEPLKO TNG CUOKEU|G.
H dieioduom vepou o€ NAEKTPLKT] CUOKEUT)
au&avel Tov Kivduvo nAeKTpoTAngiag.

7.2 Zuvtnpnon
2T0 E0WTEPIKO TNG CUCKEUNG SEV UTIAPXOUV
egapTtnpata mou xpeladovral GuvIrpnon.

7.3 NapayyeAia avTaAAaKTIKWV:
Katd v nmapayyeAia avtaAAaKTIKWV va
avadepeTe Ta €ENG:

TUTOG TNG CUCKEUNQ

ApLOOG €i60UG TNG CUCKELNQ

ApPIOOG TAUTIONG TNG CUCKEUNG

ApPIOOG AVTAAAAKTIKOU
Oa Bpeite TI§ LIoYXVOUOEG TIHEG KAl TIANPOdOpIES
otnv lotooeAida www.isc-gmbh.info

8. AlaGeon ota anoppipparta Kat
€MavaypPnoipomnoinon

H ouokeun Bpioketal o€ pia cuokevaoia pog
arnoduyn MWV Katd tn petadpopd Autrn
ouokevaoia anoteAeital arno MPWTeS UAEG

Kal £TOL YTOpEi va emavaypnaotuoromeei 1 va
avakukAwBei. H cuokeun kat ta eEaptruatd g
aroteAovvTal ano diadopa VAIKA, OTiwg TL.X.
METAAAO Kal TIAQOTIKA UAIKA. Agv eTUTPETETAL

N anoppun EAATTWHATIKWY CUCKEVWY OTA
OLKLOKA ATIOPPIUKATA. ZWOoTr andppun eivat

N TaPAdoon og KATAAANAQ KEVTPA GUAAOYNQ
UETAXEPLIOPEVWV CUOKEUWV. Eav dev yvwpileTe
TIOU BpioKETAL TIAPOOLO KEVTPO CUAAOYTNG
UETAXEPIOPEVWV CUOKEUWV, PWTAOTE 0N
Sloiknon TG KOO TNTAG 00G.

9. ®VAa&n

Na diatnpeite n ocuokeur kat Taageooudp
NG 0€ OKOTEVO, OTEYVO XWPO, XWPIG TTayeTo,
Kat pakpld ard rawdid. H wdavikr) Bgppokpacia
arnoBnkeuvong eivat peta&u 5 kat 30 °C. Na
PUAAEETE TNV NAEKTPIKT) 0AG GUOKEUTN OTNV
TIPWTOTUTN GUOKEUAOia TNG.
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10. ‘'Evdel&n poptio

Kataotaon évéeiEng

Kokkivo | Mpdcvo Znpacia kat pétpa
LED LED

Amevepyo- Avapo- EtouotnTa ya Astrtovpyia
moinon opnvel O ¢dopTIoTQ eival cuvdedeEVOQ e TO SIKTUO Kal ETOLLOG YLa
(OFF) Aettoupyia. H pratapdi dev eiavi p€ca oto GopTioTH).
Evepyort- Amnevepy- dopTion
TIOINUEVOG ortoinon O ¢popTioTnq PpopTtidel Tn pnatapia oe Asttoupyia taxeiag opTiong.
Armevep- Evepyort- H pnatapia givat poptiopevn katd 85% kat EToln yla xpron.
yortoinon OlNUEVOG (6tapkela poptiong pratapiag 1,5 Ah: 30 Aertd)
(OFF) (Stapkela poptiong pratapiag 2,0 Ah: 40 Aertd)

(6tapkela poptiong pratapiag 3,0 Ah: 60 Aertd)

(6tapkela poptiong pratapiag 4,0 Ah: 80 Aertd)

(Sapkela poptiong pratapiag 5,2 Ah: 130 Aemtd)

Katormv yivetal petaywyr) oe ¢opTion acdaleiag pexpL v mAnen
PopTION.

(ouvoAkn Slapkela poptiong pratapiag 1,5 Ah: riep. 40 Aemttd)
(ouvoAikn dapkela optiong pratapiag 2,0 Ah: riep. 50 Aerta)
(ouvoAwkn dlapkela optiong pratapiag 3,0 Ah: miep. 75 Aertd)
(ouvoAwkn dlapkela optiong pratapiag 4,0 Ah: iep. 100 Aemtd)
(ouvoAwkn dlapkela optiong pratapiag 5,2 Ah: miep. 140 Aemtd)
Ti mpE€neL va KAVETE:

AdalpgaTte TN pratapia and Tov GopTioTr). AlKOYTE TNV TIAPOoXT)
PEVHATOG TIPOG TOV POPTIOTN.

Avapo- Armevepy- DOPTIOT TIPOCAPHOYYG
ofnvet oroinon O ¢opTioTrq BpiokeTal oTn AetToupyia yia pooeKTIKY) popTion. MNa
(OFF) Aoyoug aodaleiag o popTIoTiG PopTileTal IO apyd Kat xpetadetat

navw amd 1 wpa. Auto uropei va odeiletal ota eENG:

- H prtatapia dev poptioTnke yia oAU Kalpd 1) CUVEXIOTNKE N

eKPOPTLON Hiag eEavTAnpuévNg uratapiag (Babld ekpoption)

- H Beppokpacia g pratapiag dev kupaivetal ota SWVIkA TAaiola

HeTagL 25°C kat 45°C.

Ti MPEMEL VA KAVETE:

MNepuéveTe PEXPL va TiepatwOel n dladikacia Gpoéptiong, TapoAa autd
propei va ouvexlotei n ¢poéption Tng pratapiag.

Avapo- Avapo- ZPparpa

opnvel opnve Agv gival Suvatr| A€oV n dopTIoN. H urnatapia eival EAQTTWHATIKY.
Ti MpETEL VA KAVETE:
Mia eAatTwpatikn prtatapia dev eivat Suvatdv va emavadopTIoTEL.
Adalpeate T unatapia arod tov GopTioTh.

Evepyorto- Evepyoro- BAGPn Beppokpaciag:

INUEVOQ INUEVOG H pnatapia eivat moAU eotn (T1. X. ApeaT NALOKT aKTIVOBOAIQ) 1) TIOAU
Kpva (katw artd 0°C).
Ti pEMEL VA KAVETE:
Adaipgate T pnatapia kat puAdETe v autn ™ 1 nuépa oe
Beppokpacia dwpartiov (rep. 20° C).
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Mévo yia kpdtn-peAn g E.E.
Mn TETATE TIG NAEKTPIKEG CUOKEVEG OTA OIKLaKAaToppippatal

20udwva e v eupwraikn Odnyia 2012/19/EK yia anoBANTa 0wV NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU
€EOTTALOIOU KaL TNV EVOWHATWON TNG o€ €BVIKO SiKalo, TIPETIEL 1] TIAALEG NAEKTPIKEG CUOKEUEG Va
OUYKEVTPWVOVTAL Kal va Tiapadidovtal yia avakUKAwGoN GIALKT yia TO TEEPIBAAAOV.

EvaAAaKTIKT) AUOT AVAKUKAWONG AVTi YIa ETIOTPOPT)

O 18L10KTNTNG TNG NAEKTPIKIG CUCKEUNG UTIOXPEOUTAL AVTL TNG ETIOTPODNG VA CUUBAAEL 0T CWOTT)
AVOKUKAWOT) OE TIEPITTTWOT) TIoU §€V OUVEYiCEL VA XPNOLMOTIOLEL TN CUCKEUT). H TTaAld cuokeun) propei
va rapayxwpnOei o€ KEVTPO eTOTPODNG NAEKTPIKWV CUCKEUWV HE TNV EVVold TWV EOVIKWV VOHWV
avaKUKAwONG Kat Staxeiplong amoBAfTwy. Aev cupreplAapfavovTatl Ta TUUATA TIAALWY CUGKEUWV
KaL Ta BonOnTIKA oToLXELa XWPig NAEKTPIKA EEapTrHATA.

H avatinwon 1) orolasdnmote AAANG HopdNq avanapaywyr] tng TeKUNpiwong i AAAwv
SIKALOAOYNTIKWYV TIOU avapEPOVTAL OTA TIPOIOVTA, AKON KAl ATIOCTIACHATIKA, ETUTPETETAL LOVO LIE
pntM ouykatdbeon g iSC GmbH.

Me ermupuAagn TEXVIKWYV TPOTIOTIONCEWV
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Evnuépwon yua to c€pPLg

2e OAEG TIG XWPEG TIOU avadEPOVTaL OTNV £YyUnon €xoupe appoddla cuvepyeia ou cuvepyalovtal
padi pag, n dlevbuvon Twv oToiwV TIPOKUTITEL artd TNV eyyunon. Ta ouvepyeia autd Bpiokovtal otn
S1a0€e0T| 0ag Yla ETIOKEVEG, AVTAAAAKTIKA 1) a§ecoudp 1 yla Tnv ayopd avaAWGLUWY.

MNpoogEte 6TL 0TN CUOKELT) AUTY) Ta aKOAouBa eEAPTIHATA UTIOKEIVTAL OE KOWV) HOpod 1) OTL
xpetadovtal Ta akoAouba avaAwaotua.

Katnyopia Napadetypa
DOepodueva e€aptripata® 2UOOWPEVTNG
AvaAwoua VAIKG/avaAwaoua Turipata® Tpunavia
EAAeipelg

* §ev ouUTEPIAAMBAVOVTAL UTIOXPEWTIKA OTO TIEPLEXOUEVO TNG cuokevaaiag!

2€ TePIMTWON EAATTWHATWY 1) OPAAHATWY 0ag TIAPAKAAOUUE VA SNAWOTE TNV TIEPITITWON OTO
ivrepvet oTo www.isc-gmbh.info. Mpoo€&te va meptypaPete pe akpifela To opAApa Kat amavinioTe
OTIG OKOAOUBEG EPWTNOELG:

® Aerolpynoe cwaoTA N CUCKEUN 1) EiXE ATIO TNV apxn KATOLo EAATTwUA?

*  Mnnwg pooegate KATL TIEPiEPYO TIPOTOU TIAPOUCLACTEL TO EAATTWHA (CUMUTTTWHA 1) BAAPN)?

* [lowa ducAeltoupyia mapatTnpeitaL oTn cUoKeUN (KUPLO CUUTTTWHA)?
MNeptypawete autn n SucAettoupyia.
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Eyyunon

ALLOTIUN TIEAATIOq, QELOTIIE TIEAATN,

TA TIPOIOVTA PaG UTIOKELVTAL € auoTnpo EAEYX0 ToloTNTag. EAv n ouokeur| autr) ap '6Aa autd

KAmote dev Aettoupyroel APoya, AUTIOUACTE TIOAU KAl 0AG TIAPAKAAOUE va amnoTtaveeite ipog 1o

TUNMA pag eEurnpemong eAatwv otnv SlevBuven Tou avadepeTal oTnV KApTa autr|. Euxapiotwg

eipaoTe kat TNAePpwvika otn S1ABeoT) cag oTov aplBpd oEPBLG TIOU avadEPETAL OTNV KAPTA £YyUnong.

MNa mv a&iwon g eyyunong oxvouv ta &ng:

1. Aurtoi oL 6pol yyunaong 1oxUouv HOVo yla KatavaAwTeg, SnA. yla GUCIKA TIPOoWTIA TIOU SevV
XPNOLUOTIOOUV TO TIPOidV aUTO OUTE YIa ETIAYYEANATIKOUG OKOTIOUG OUTE yia AAAN avegaptnn
aracxoAnaon. Autoi oL 6poL eyyunong pubpifouv IpOcHETES TITAPOXEG EYYUNGOTG TIOU UTIOGXETAL O
TILO KATW KATAOKEVAOTNG TIEPAV TNG VOLLUNG £YyUNoNG 0TOUG AYOPAOTES TWV VEWV CUCKEUWV
Tou. Aev Biyovtal and v eyyunon autr oL vouupeg a&lwaoelg 6ag eyyunong. H eyyunon pag cag
TapexeTaL Swpeav.

2. H eyyUnon emnekteivetal QmoKAEIOTIKA KAl LOVO 0€ EAATTWHATA OE [0 CUGKEUT] TOU TILO KATW
KOTAOKEVUAOTY] KAL TIOU AdOPOUV EAQTTWHATA UALKOU 1) KATAOKEUNG KAl TIEPLOPIdeTaL aTd TNV Kpion
HaG OTNV AMOKATACTAOT) QUTWYV TWV EAATTWHATWY TNG CUCKEUNG 1) OTNV AVTIKATACTAON TNG.
MapakaAOUUE VA TIPOCEEETE TIWG OL GUOKEVEG |LAG SEV TIPOOPILOVTAL VIO ETIAYYEALATIKY),
Brotexvikn 1) Blopnxavikr) xprion. MNa to Adyo autoé dev cuvartetat cuBacn eyyunong oe
TIEPITITWOT) KATA TNV OTIoIA 1) GUOKEUT XPNOLUOTIOmBnKe Katd tn Sidpkela Tng eyyunongq o€
BIOPNXAVIKEG 1) BLOTEXVIKEG ETIXELPTIOELG 1) €AV EKTEONKE O€ TIAPOUOLA EVTATIKT) XPNOT.

3. And mv gyyunon pag eEapouvtal Ta €ENG:

- BAABeQ TNG CUOKELNG TIOU OPEIAOVTAL OE [N THPNOT TWV 0dNYLWV CUVAPUOAGYNONG N og

OXL OWOTH £YKATACTAQT), UN Tr)PNoT TwV 0dNYLwV Xpriong (Onwg T.x. oUvSeoT o€ EGHAAUEVT
Tdon 1) o€ AAB0G €id0¢ PeVATOG) 1] G€ N THPNON TWV OpWV cUVTNPNoNG Kat acdaleiag ) oe
TIEPITTWON €KOBEONG TNG CUCKEUNG O ACUVIBLOTEG KAIPIKEG OCUVONKEG 1) o€ EAAEWYN dpovTidag
KOl GUVTHPNONG.

- BAGBeg NG cuokeung Ttou odeilovTal G€ KATAXPNOTIKY| 1) E0DAAMEVT XPrion (OTIWG TL.X.
urepdOPTWON TNG CUCKEUT|G 1] XPT0T U EYKEKPHEVWYV gpYaAeiwV 1} aeooudp), o€ eicodo EEvwv
QVTIKEWEVWV 0TI GUOKEUN (OTIwG TL.X. AUMOG, TIETPEG 1 OKOVN, PAARES peTadopdg), doknon Biag
N &€vn enepBaon (6mwg Tt X. BAARN ard mrwon).

- BA4Beg TNG oUOKELNQ 1) TUNUATWY TNG CUCKEUNG TIOU odeiAovTal o€ ouvron 1) uacikn pOopd.

4. H duapkela NG £yyunong avepyetal oe 24 urveg kaL apyidet amod tnv nuepounvia tng ayopdg g
ouokeung. OL a&lwoelg eyyunong TpeEmeL va eyepBouv Tiplv Tn ANEn g dtdpkelag g eyyunong
€VTOG U0 RSONASWY aTto TNV SLAToTWOoT TOU EAATTWHATOG. ATToKAgiovTal a&lwoelg eyyunong
META TNV TIAP0S0 NG SLAPKELag TNG €yyunong. H eriokeur 1) n avtikataotaon eV GuvendyeTal
NV EMEKTAOT TNG SLAPKELAG TNG £YyUNnong oUTe TNV vea €vapén tng Slapkelag g eyyunong
YLl TN CUOKEUT 1) Yla EVOEXOUEVWG XPTOLHOTIOMBEVTA VEA AQVTAAAAKTIKA. AuTO LloOXUEL KAl OTNV
TEPIMTWOoN o€PPIG ETI TOTIOU.

5. Ta mv a&iwon g eyyunong apakaAQUKE va SNAWGCETE TNV EAATTWLATIKY) 6OG CUCKEUT) OTO:
www.isc-gmbh.info. Na €xete padi cag tnv anddeign g véag ouokeung. Ot CUOKEVEG TIOU
arnooTéAAoOvVTAL XWwpiq anodei&elg Kat xwpiq mvakida otolxeiwv, amokAgiovtal ano tnv eyyunon
AOYW pn duvatotnrtag ta&tvounong. Edv 1o eAdttwpua KaAuTTETAL Ao TNV €yyunon, 6a cag
eToTPAdEL AUECOWS EITE N ETIIOKEVACUEVN CUCKEUT) EITE WiQ KALVOUPYLA GUOKEULT).

Euxapiotwg emiokeuddoupe EAATTWHATA TNG CUOKEUNG EVAVTL TIANPWHUNG, €AV TA EAATTWHATA AUTA
Sev kaAumTovTal and tnv £yyunon. MNa to okoto auto TTAPAKAAOULE VA OTEIAETE TN CUCKEUT| 0N
SlevBuvon Tou 0€PPIG Hag.

Ma avaAwolua Kal og TIEPITTWoT) TIou Aeirouv EQPTNATA TIAPATIEUTIOUE GTOUG TIEPLOPLOKOUGS AUTNSG
NG €yyUnong ocuudwva e TOUG TIANPODOopIieq GEPPBIG AUTWV TWV 0SNYLWV XP1oNG.
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ISC GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar

Konformitatserklarung

D  erklart folgende Konformitat geméaB EU-Richtlinie und

Normen fiir Artikel

explains the following conformity according to EU directi-

ves and norms for the following product

F  déclare la conformité suivante selon la directive CE et les
normes concernant l'article

| dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e

le norme per l'articolo

verklaart de volgende overeenstemming conform EU

richtlijn en normen voor het product

E declarala siguiente conformidad a tenor de la directiva y
normas de la UE para el articulo

P declara a seguinte conformidade, de acordo com as

diretiva CE e normas para o artigo

attesterer folgende overensstemmelse i medfer af

EU-direktiv samt standarder for artikel

S forklarar foljande 6verensstammelse enl. EU-direktiv och

standarder fér artikeln

vakuuttaa, etté tuote tayttda EU-direktiivin ja standardien

vaatimukset

tdendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele

vydava nasleduijici prohlaseni o shodé podle smérnice EU

a norem pro vyrobek

SLO potrjuje sledeco skladnost s smernico EU in standardi za

izdelek

vydava nasledujuce prehlasenie o zhode podl'a smernice

EU a noriem pre vyrobok

H  acikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a
kévetkezd konformitast jelenti ki

GB

NL

DK

FIN

EE
cz

SK

PL
BG
Lv
LT
RO
GR
HR
BIH

RS

deklaruje zgodnos$¢ wymienionego ponizej artykutu z
nastepujacymi normami na podstawie dyrektywy WE.
[leKlaprpa CbOTBETHOTO CbOTBETCTBUE ChITIACHO
[Aupextusa Ha EC v Hopmu 3a apTukyn

paskaidro $adu atbilstibu ES direktivai un standartiem
apibudina §j atitikimg EU reikalavimams ir prekés normoms
declara urmétoarea conformitate conform directivei UE si
normelor pentru articolul

SNAWVEL TNV akdGAoUBN cupPOPDWOT CUPPWVA HE TNV
Oényia EK kat Ta mpoTuma yia o Tpoiov

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
normama za artikl

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
normama za artikl

potvrduje sledecu uskladenost prema smernicama EZ i
normama za artikal

RUS cneaytoLumm YA0CTOBEPSETCS, HYTO CAEAYIOLUME NPOAYKTbI

COOTBETCTBYIOT AMPEKTMBAM 1 Hopmam EC

UKR nporosiowye npo 3a3HaveHy HUKYe BiAnoBiAHICTb BUPOGY

MK

TR

AVipeKTvBam Ta ctangaptam €C Ha Bupi6

ja usjaByBa cnegHaTa COO6pP3HOCT COMACHO
EY-gupeKTvBaTa 1 HopmM1Te 3a apTUKIN

Urtind ile ilgili AB direktifleri ve normlan geregince asagida
aciklanan uygunlugu belirtir

erkleerer felgende samsvar i henhold til EU-direktivet og
standarder for artikkel

Lysir uppfyllingu EU-reglna og annarra stadla voru

Akku-Schlagschrauber TE-CI 18 Li BL-Solo / Power-X-Charger (Einhell)

Noise: measured L, = dB (A); guaranteed L, = dB (A)

[12014/28/EU [x] 2006/42/EC
[[12005/32/EC_2009/125/EC [JAnnex IV
Notified Body:
[12014/35/EU Notified Body No.:
[]2006/28/EC Reg. No.:
2014/30/EU O I2:t|)oon 4/EC_2005/88/EC
AnnexV
g 2014/32/EU ] Annex Vi
2014/53/EC
P= KW;L/@=cm
D 2014/68/EU Notified Body:
[[]190/396/EC_2009/142/EC [] 2004/26/EC
[[]89/686/EC_96/58/EC Emission No.:

2011/65/EU

Standard references: EN 60745-1; EN 60745-2-2; EN 55014-1; EN 55014-2;
EN 61000-3-2; EN 61000-3-3; EN 60335-1; EN 60335-2-29; EN 62233

A/

Landau/Isar, den 03.05.2016

Weichselgartner/General-Manager

First CE: 16
Art.-No.: 45.100.30 1.-No.: 11016
Subject to change without notice
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